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ana TvalavaZe 
Tbilisis ivane javaxiSvilis saxelobis 

saxelmwifo universiteti; 
samagistro programa-“masobrivi komunikaciisa da mediis kvlevebi”

ΙΙ kursis studenti;

socialur-politikuri konfliqtebi da arCil qiqoZis „samxreTuli spilo“

  naSromSi  mokled  mimovixilavT  1990–iani  wlebis  saqarTvelos  mniSvnelovan

socialur-politikur da ekonomikur movlenebs; ganvixilavT,

 iyo moulodneli, swrafi

da  imdenad  masStaburi, rom    sazogadoebrivi  cxovrebis  yvela  sferos  garkveuli

doziT  moicavda.   aseve, mniSvnelovania  is  garemoeba, rom  aRniSnuli  cvlileba

avtomaturad  aclida  arsebul sistemas  safuZvels, rac  TiTqmis  srulad  cvlida
socialur cxovrebas (Sztompka, Cultural Trauma and Collective Identity, 2004). am

mxriv, arc saqarTvelo iyo gamonaklisi. 1989 wlidan dawyebuli movlenebi, romlebic
saukunis bolomde grZeldeboda, saqarTvelosTvis sakmaod travmuli aRmoCnda. 

  Sesabamisad,  bunebrivia,  rom  xelovnebis  (da  aramarto)  yvela  sferos
warmomadgenlisTvis saqarTvelos uaxlesi istoriis  es monakveTi dRemde Seswavlis

saintereso obieqts warmoadgens.

Teoriuli CarCo
  poloneli  sociologis  piotr  Stompkas  „gamarjvebis  travmis“  Teoria  travmis

WrilSi  ganixilavs  didi  xnis  nanatr  da  calsaxad  keTildReobasTan  asocirebul
socialur  cvlilebebs,

dadebiTi Sedegis momtani da mas SesaZloa bevri uaryofiTic axldes Tan mosaxleobis
garkveuli nawilisTvis. is calke gamoyofs travmuli cvlilebebis Sedegad kulturaze

gavlenas, romelic sazogadoebaSi manamde arsebul balanssa da Sexedulebebs arRvevs,
rac mosaxleobisTvis rTulad gadasalaxia.

  Stompkas mixedviT, travma procesia, romelsac aqvs dasasruli, magram dasrulebamde
man 6 safexuri unda gaiaros:

1.travmuli cvlilebis dasawyisi; 
2. kulturis dezorganizacia da kulturuli dezorientacia;

3. travmuli situaciebi an movlenebi, romlebic travmuli cvlilebis Sedegad Cndeba
sxvadasxva sferoSi da moqmedebs xalxis cxovrebaze;

4. travmuli mdgomareoba, romelic gamoixateba mentalur simptomebSi.
5. post-travmuli adaptacia, travmasTan gamklavebis sxvadasxva strategiis gamoyeneba;

6. travmis daZleva, axali kulturuli realobis Camoyalibeba;
  zemoaRniSnuli principebis  safuZvelze gavaanalizebT arCil qiqoZis  „samxreTul

spilos“, romelSic  realizdeba  Stompkas  mier  dasaxelebuli  sxvadasxva  tipis

travmuli mdgomareoba da movlenebi. romanSi aseve vlindeba poloneli sociologis

mier gamoyofili travmis gamomwvevi faqtorebi da kulturuli travmisgan gamowveuli

koleqtiuri gancdebi.yvelaze metad es Cans sxvadasxva personaJis qmedebisa da fiqris

 ramdenadaa asaxuli piotr

Stompaks  mier  gamoyofili  travmuli  movlenebi  da  gadalaxuli  aqvT  Tu  ara

personaJebs postsabWoTa travma arCili qoqoZis romanSi „samxreTuli spilo“.

  sabWoTa kavSiris daSlam postsabWoTa sivrcis qveynebze Zalian didi kvali datova,

rac sazogadoebrivi cxovrebis TiTqmis yvela sferoSi aisaxa.  totalitaruli reJmis

kolafsi  rom  taravmuli  iyo  amas  ramdenime  faqtori  adasturebs.  pirvel rigSi,

miuxedavad winmswrebi movlenebisa („perestroika“) cvlileba,

 rodesac  progresi  yovelTvis  araa  mTeli  sazogadoebisTvis
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magaliTze. sainteresoa, gaiares Tu ara, maT „gamarjvebis travmis“ yvela safexuri da
daZlies Tu vera, is.

romani postsabWoTa „gamarjvebis travmis“ artikulacia da am  gziT maTi daZlevis
mcdelobaa.

  nawarmoebis mTavar personaJs saxeli ar aqvs. is yofili reJisoria, romelsac erTi
filmis meti aRar gadauRia, radgan meore filmis gadaRebisas kaskadiori daiRupa. am

movlenam didwilad Secvala misi cxovreba. romanis siuJeti 2016 wlis zafxulis erT
dRes  moicavs, roca  mTxrobels, bavSvobis  megobari-Tazo  saxlis  daTmobas  sTxovs

„qalis asayvanad“. personaJi diliT adre gamodis saxlidan da qiaCelis 11 nomridan
iwyebs Tbilisis quCebSi mogzaurobas.  

romanSi vxvdebiT sxvadasxva tipis adamians, romlebic naratoris cxovrebis ganuyofeli
nawilni arian, visac yoveldRe xvdeba, rogorc awmyoSi, aseve warsulis mogonebebSi.es

ukanasknelni  teqstSi  etapobrivad, moqmedebis  Tanadroul ambebTan  erTad  Semodian.
mTxrobeli Tavisi mogonebebis saSualebiT gvabrunebs saqarTvelos uaxloes istoriul

warsulSi, 1990-ian wlebSi. masTan dakavSirebuli imdroindeli ambebiT acocxlebs me-
20  saukunis  bolo  aTwleulis  postotalitalur  Tbiliss.  am  yvelafris  fonze

gvTavazobs saqarTvelos istoriis axlebur gaazrebas.
  rasakvirvelia, warsulis  Tbilisis  ambebis  garda, romanSi  asaxulia  2016 wlis

Tbilisi, socialur-ekonomikuri  cvlilebebi, aseve  is  Zveli  drois“  personaJebi,

romlebmac axal dros fexi ver auwyves.

  Stompkas  Teoriis  mixedviT, arCil  qiqoZis  romanis  personaJebze  travma

Semamsubuqebeli  garemoebis  gareSe  aisaxa, radgan  maT  SemTxvevaSi  ar  arsebobda  is

Semarbilebeli  faqtorebi, romelbsac  Stompka  travmis  izolirebisa  da  masTan

gamklavebis  saSualebad  miiCnevs.  Stompka  travmis  mimarT  mgrZnobelobaze  saubrisas

gamoyofs sazogadoebis im jgufebs, romlebzec travma gansakuTrebiT mZafrad aisaxeba.

ganaTlebuli, socialuri da  kulturuli kapitalis mqone  pirebi  travmas  martivad

umklavdebian.  Cven mier ganxiluli teqstis moqmedi personaJebis SemTxvevaSi travmis

simZafre swored zemoT CamoTvlili faqtorebis ararsebobam gamoiwvia.  

SeiZleba iTqvas, rom romanis yvela personaJis warsulSi, 1990-iani wlebis TbilisSi,

Tavsgadamxdarma  ambebma  maTi  cxovreba  mTlianad  Secvala  da  Secvala  uaresobisken,

wlebis ganmavlobaSi „gaiyinnen“ erT adgilas.

sainteresoa, ramdenime maTgani mokled mimovixiloT. 

„be-em-ve“

 „be-em-ve-s“ Tbilisis quCebSi gamoCena ukavSirdeba urTules politikur-ekonomikur da

socialur viTarebas, rodesac yvelasTvis saocnebo adgilad dasavleTi miiCneoda da

mniSvnelovania, rom  dasavlurobis  am  simbolos  „Semomtani“  qiaCelze  1990-ianebis

tipuri  warmomadgeneli, kriminaluri  cxovrebis  wesiT  mcxovrebi  leoa, romelmac

Tbilisis  omis  dawyebidan  ramdenime  dReSi, nayaCaRari  fuliT  SeiZina  is.   aseve

mniSvnelovani  detalia, rom  nawarmoebi  ise  sruldeba, siyvarulis  niSnad  naCuqari

manqana  ar  iqoqeba  da  iJangeba.  SeiZleba  es  gaazrebuli  iyos, rogorc  dasavluri

Rirebulebebis  Semosvlis  kraxiT  damTavrebuli  mcdeloba  meoce  saukunis  bolo

aTwleulis TbilisSi. nebismier Rirebulebas saWiroa daxvdes mzaoba. 90-iani wlebis:

naomar, kriminalur  msoflmxedvelobagabatonebul, ekonomikuri  siduxWireSi  myof

TbilisSi  warmoudgeneli  da  uniadago  iyo  dasavlur  kulturul-mentalur
Rirebulebebis damkvidreba. siuJetis ganviTarebisas ki vxedavT, rom daJanguli „BMW“,

romelic  wlebis  ganmavlobaSi  gaunZrevlad  idga  qiaCelis  TerTmetTan, gabedes  da
gaitanes,  rogorc simbolo 1990-ian wlebis, regresis, avtoritetebisa da  „daJangvis

xanis“  saboloo  dasasrulisa: „viRacam, qalaqis  meriam, misma  romeliRac  mesveurma,
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konkretulma admianma Tu mTelma sistemam erT dResac gabeda da zezeurad dampali da
upatroni  „be-em-ve“  quCas  moacila.  raRac  Seicvala.  adre, gareT iqneboda  leo Tu

cixeSi, xels veravin axlebda medikos manqanas, azradac aravis mouvidoda (a.  qiqoZe
2016:19).

kincugi
 „samxreTuli  spilos“  centraluri  metaforaa.  damsxvreuli  WurWlis  gamTelebis

iaponuri teqnika (kincugi) warsulSi uaresobisaken Secvlili cxovrebis saintereso
transofrmaciis  saxea  da  interpretaciaTa  saSualebas  iZleva.    kincugis  Sesaxeb

aqcenti romanis bolos, roca mTxrobelma SeZlo da 1990-iani wlebis sakuTari Tu
megobris mware gamocdilebebis gaTvaliswinebiT gios sicocxle ixsna ,  simboluria.

vfiqrobT, iaponuri xelovneba romanSi arsebul momavlisadmi rwmensa da aranihilistur
damokidebulebas  kidev  ufro  amZafrebs.  kincugis  metafora  gvaZlevs  saSualebas

vivaradudoT, mTxrobels  sjera, rom  miuxedavad  warsulSi  daSvebuli  uamravi  mZime
Secdomisa  (romelebic  TiTqmis  20  wlis  ganmavlobaSi  gansazRvravda  personaJTa

cxovrebas), miuRebelia  warsulis  daviwyeba.  SesaZlebelia  mZime  warsulis  imgvarad
gaazreba, rom awmyoSi uamravi dadebiTi siaxlis, cxovrebis axali etapis sawyisad iqces.

Zia rostomis saxe
 mezoblisa da megobris, medikos mama Zia rostomi romanSi kulturis gaufasurebis

erTgvar  simbolod  gvevlineba.  is  ramdenime  welia  saxlidan  ar  gasula.  misTvis

tragediaa, rodesac musikoss ayaCaReben da alts hparaven   da es yvelaferi ukargavs

momavlis imeds, sicocxlis gagrZelebis Zalas arTmevs. swored mas Semdeg, rac 1990-

iani wlebis TbilisSi msgavsi qurdobis Sesaxeb gaigo, oci welia Zia rostomi aRar

gasula  saxlidan.   arCil qiqoZesTan  mTel romans  refrenad  gasdevs  mTxrobelis

mowodebis Semcveli fiqrebi Zia rostomis mimarT, rom SeuZlia ukve saxlidan gamosvla

da  aucileblad  unda  gamovides.  naratoris  es  fiqrebi  gamoiwvia  personaJTa

TanamedroveobaSi  cxovrebis  stilis  cvlilebam  da  im  adamianebis  arsebobam,

romelTaTvisac kultura kvlav faseulia: „(...)  roca violinoian gogonas vucqerdi,

vifiqre, rom  Zia  rostomma  albaT  arc  icis, rom  am  qalaqSi  isev  aris  misi  da

misnairebis adgili. rom ukve SeuZlia, gareT gamovides, Tvalsa da xels Sua raRac

Seicvala... (a. qiqoZe 2016:22).

arqeologi deda

  nawarmoebSi  naratoris  deda  Zalian  saintereso  saxea, romelmac  mTeli  cxovreba

naqalaqaris  arqeologiur  gaTxrebs  Sealia, im  imediT, rom  raimes  aRmoaCenda  am

teritoriaze, magram  is  ise  iRupeba, rom  Rirebuls  verafers  poulobs.  romanSi

mTxrobelis deda kidev erT „ampluaSi“ gvevlineba, rogorc „zviadisti“, romelic qviT

xelSi  ebrZvis  sawinaaRmdego  azris  mqone  mosaxleobas  da  mudmivad  aqciebze  dgas.

Svils  ki  dedis  gardacvalebis  Semdeg awuxebs  fiqri, Secvlida  Tu  ara  dedamisis

cxovrebas naqalaqaris warmatebuli gaTxrebi: „xSirad mifiqria, iqneboda ki qalaqis

centrSi  qviT  SeiaraRebuli, Tavis  naqalaqarSi  rame  faseuli  rom  epova..“(a.  qiqoZe

2016:106).

 realurad, arqeologi deda sagulisxmo saxea im adamianebisa, romlebmac Stompkaseuli

travmuli clilebebis dasawyisidan moyolebuli, sicocxlis udidesi nawili ibrZoles

raRac  Rirebulisa  da  faseulisaTvis  (TavianTi  gadmosaxedidan), magram  damarcxdnen

cxovrebasTan  brZolaSi  da  emsxverplnen  imave  procesis  absurdulobas, romlis

monawileebic Tavisi cxovrebis udidesi nawilis ganmavlobaSi sakuTari nebiTve iyvnen.
mxolod sicocxlis  bolo wlebSi  aRmoaCines, rom  mTelma  cxovrebam  fuWad  Caira.

gardacvalebis wina dReebSi vxedavT, rom arqeologi deda mSvenivrad iazrebis ganvlili
cxovrebis absurdulobas da iTxovs, rom saflavSi gaTxrebisas aRmoCenili uZvelesi
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natexi Caatanon, raTa momaval arqeologebs safiqrali Tavadac gauCinos (jaliaSvili,
2017-2018).

 „samxreTul spiloSi“  90-ianebis  tipuri  saxe   leoa, romelsac  cxovrebis  didi
nawili cixeSi aqvs gatarebuli, magram drois cvlilebasTan erTad(rac romanSi naTlad

Cans), leosnairebis droc wavida da isini veris parkis aCrdilebad iqcnen: „Tvalsa da
xels Sua  leo veris parkis erT-erT aCrdilad iqca“ (a. qiqoZe 2016:18).  sainteresoa,

leos aCrdilad qcevamde „moxveWili“ saxeli, romelic Tavisi „marTali“ cxovrebiT
daimsaxura: „magari vinme iyoo, leoze ityvian da marTalic iqneba... am qalaqs axsovs

Tavisi gmirebi (a. qiqoZe 2016:19).. biWic magari, zadni ar icoda, egreve isroda da
xandaxan klavda kidec..  mudam Rirsebis gamo.  dueliantis tipaJi iyo.  darRveva ar

hqonia.  did srokebze midioda...“ (a.  qiqoZe 2016:20).  1990-iani wlebis kriminaluri
cxovrebis  tipuri  warmomadgenlebis  mimarT  mosaxleobis  msgavsi  damokidebuleba

iwvevda  kriminaluri  viTarebis  kidev  ufro  damZimebas, mkvlelobebisa  da  mudmivi
srolebis mimarT sazogadoebis srul gulgrilobas: „iqiT waviyvane sisxlis mosabanad.

ukve  gviani  iyo, magram  gamvlelebi  mainc  iyvnen  quCaSi.  yvelam  Tvali  agvarida  da
mivxvdi, rogori gulgrili SeiZleba iyos es qalaqi“ (a. qiqoZe 2016:63).

  am yvelaferma erTad ki saxelmwifo TviTganadgurebamde miiyvana, situacia umarTavi
gaxada: „ qveyana airia, kanoni barSic aRar kanonobs, svaneTSi ki policia cxvirsac ver

yofda. morgi mkvlelobis Camdeni cixeSi aRar midioda, mis mosisxlesac wlobiT aRar

uwevda lodini da SurisZiebis survils nel cecxlze wrToba“ (a. qiqoZe 2016:45).

  Stompkas TeoriaSi didi adgili eTmoba „gamarjvebis travmis“ gamomwvev erT-erT

mTavr faqtors, sabWoTa kavSiris periodSi arsebuli statusebisa da avtoritetebis

gacveTasa da gaufasurebas. romanSi Cans Tu rogor uWirs maTze ufros Taobas sabWoTa

kavSirSi mopovebul „wodebebze“ uaris Tqma da imis gaanalizeba, rom rac adre saamayo

SeiZleba yofiliyo, axla gaufasurebuli da dasamalic ki gaxda: „(...) jer kidev janiani

partistoriis profesori, romelsac azradac ar mosdioda axal droebaSi argamosaCeni

sakuTari profesiis damalva, profesoris da maxvaSis statusi erTnairad eamayeboda...(a.

qiqoZe 2016:43).

  sabWoTa socialisturi sistemidan axal, kapitalistur wyobaze gadasvlas sxvadasxva

sirTule axlda Tan, romlisTvisac imdroindeli mosaxleobis mxolod mcire nawili

aRmoCnda mzad.  socialuri egalitarizmi sabWoeTis mTavari lozungi da idea iyo.

kapitalisturi diskursis mTavari maxasiaTebeli ki klasobrivi diferenicaciaa.  amis

gamo  leosTvis, romelic  1990-iani  wlebis  tipuri  saxea, sxvebze  meti  finansuri

SesaZleblobebis mqone adamiani  ideur mtrad da arasando pirovnebad miiCneva  2016

welsac, ki: „leom  icis  smena, mowkurul Tvalebs  ki  erTi  wuTiTac  ar  aSorebs

dobermanis patrons-klasobriv da ideur mters, vaWars, arifs, fulis meSoks, kidev ras

aRar“(a. qiqoZe 2016:21). leos msgavsi damokidebuleba gasakviri ar aris, radgan misTvis,

cixeSi  gatarebuli  wlebis  gamo, dro  gaCerebuli  iyo.  90-iani  wlebis  Semdeg,

sazogadoebis mxridan gancdilma progresma, qveynis mowyobis gansaxvavebulma sistemam,

leosnairebze  cudad  imoqmeda.  isini  uneblied  ,srulad  gaucxovdnen  axali

sazogadoebis  da  mSobliuri  qalaqisgan, ramac   maTi  resocializacia  SeaCera: „(...)

bevrjer gadarCa, magram bolos yvelaze cudi „zapadlo“ mouwyves, cixidan gamosuls

sxva  qalaqi  daaxvedres  da  is, rac  daxvda, satusaRoze  ucxo aRmoCnda“  (a.  qiqoZe

2016:21).

  „samxreTul  spiloSi“  postsabWoTa  saqarTveloSi  arsebuli  kidev  araerTi
mniSvnelovani problema  ikveTeba, magaliTad, Tundac uSuqoba: „ saqarTvelos nacvlad

deni  TurqeTSi  midis, sadac  misi  Rirebuleba  Cvensaze  bevrad  didia.  Cven  uSuqod
gvtoveben  da sammag fasad mihyidian  CvenTvis gankuTvnil dens “(a.  qiqoZe 2016:49);

korufcia da am yvelafris gamo erTi svani biWis gauTvicnobierebeli amboxi mTeli am
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mankieri sistemisadmi: „es marto kacis omi iyo.energoyaCaRma TviTon ar uwyoda ras
sCadioda, roca meTodurad esroda axlad garemontebul gadamcemebs.  TiToeuli misi

gasrola  viRacas  milionebs  akargvinebda, mTel  qveyanaSi  da  mis  dedaqalaqSic
erTdroulad  qreboda  naTura...  (a.  qiqoZe  2016:49)  „samxreTul spiloSi“  rozetas

biZaSvili pirdapir upirispirdeba arsebul usamarTlobas da, rac mTavaria, am yvelafers
Tavad verc ki acnobierebs. msgavsi pasaJebi romanis dasawyisidanve mkiTxvels aZlevda

imeds, rom teqstis finali SeiZleba bevrad ufro optimisturi yofiliyo, vidre 1990-
iani wlebis Tematikaze Seqmnili sxva romelime nawarmoebisa.  svani biWis amboxTan

erTad  aucileblad  unda  aRiniSnos, rom  romanSi  naCvenebia  Tu  rogor  „iyides“
ukanonobisa  da  korufciis  damkanonebelma  „artilerSikebma“  xelovnebis  sxvadasxva

sferos  warmomadgenlebi  da  daakargvines  adamianuri  saxe: „poetebi  maT  sufraze
kiTxulobdnen leqsebs, msaxiobebi maTTvis oxunjobdnen, tingicobdnen, admianur saxes

kargavdnen, reJsorebi maT nasufrals miirTmevdnen da moxda is, rac moxda“(a. qiqoZe
2016:118).

  qveyanaSi mimdinare msgavs movlenebs mosaxleobis udides nawilSi rom warsulisadmi
nostalgia gamoewvia, gasakviri ar iqneboda.  arCil qiqoZis personaJebi saqarTvelos

istoriul warsuls ar mistirian. samagierod, pan mariuSisa da mTxrobelis dialogSi,
polonelisTvis (isic „gamarjvebis travmis“ mqone erT-erTi qveynis warmomadgeneli)

biZgis  mimcemia  saqarTvelos  warsulis  gaxsenebisas, radgan  sruli  nihilizmi

usafuZvlod  miaCnda.  is  miiCnevs, rom  qarTvelebsac  eyolebodaT  gmirebi  da  maTi

daviwyeba ar SeiZleboda. amis Semdeg ki, rodesac naratori iwyebs saqarTvelos arc Tu

ise Soreuli warsulis, qaquca ColoyaSilis, maro mayaSvilis gaxsenebas, igZnoba maTdami

misi  gansakuTrebuli  mokrZalebuli  damokidebuleba: „da  aq  meCveneba, rom  metismeti

momdis,  rom  aucileblad  unda  davisajo  maimunobisTvis,  raRac  Zvirfasis

gaufasurebisTvis, mTvral polonelTan  im  dRiuris  xsenebisTvis..  TiTqos  Zvirfasi

saidumlo gameTqvas...“(a. qiqoZe 2016:136). 

  romanSi vxvdebiT „gamarjvebis travmis“ gamomwvevi mizezebis, inflaciis, siRaribisa da

kriminaluri situaciis damZimebis Sedegebs migracisa da evropis mimarT dauokebeli

ltolvas. mTxrobelis megobari, ika , personaJia, romelsac  hqonda evropaSi wasvlis

SesaZlebloba da kilSi erTi dRis Casuli ukan, saqarTveloSi gamoiqca. samagierod,

TbilisSi mjdomi  ika  2016 welsac ki fiqrobs, rom gaebeda da darCeniliyo evropaSi,

ramdenad ukeTes realobaSi SeiZlebda cxovrebas. amis paralelurad, romanSi evropaSi,

turneebze  bevrjer namyofi  mTxrobelis  evropisadmi  damokidebulebac  Cans, rodesac

koreeli  io  germaniis  qalaqis  STabeWdilebebs  mTel  evropaze  ganazogadebs  da

saqarTvelosac  mis  nawilad  ganixilavs: „iosTvis  mec  evropis  nawili  var.  „Tqven

evropelebi“,-  ase  mommarTavs  da, ra  vqna, rom  Zalian  momwons...“(a.  qiqoZe  2016:78).

mTxrobelis  sixaruli  kidev  ufro  gamokveTs  im   did  gansxvavebebs, romlebic

imdroindel evropul qalaqebsa  da  saqarTvelos Soris  arsebobda  da  survils, rom

odesme misma qveyanamac miaRwios cxovrebis evropul dones.

sainteresoa, rogor  vlindeba  Stompkas  mier  gamoyofili  safexurebi  arCil qiqoZis

teqstSi.

  rogorc zemoT vTqviT, „samxreTuli spilos“ personaJebze  travma Semamsubuqebeli

garemoebis  gareSe  aisaxa, radgan  maT  SemTxvevaSi  ar  arsebobda   is  Semarbilebeli

faqtorebi, romelbsac Stompka travmis izolirebisa da masTan gamklavebis saSualebad

miiCnevs. Stompka travmis mimarT mgrZnobelobaze saubrisas gamoyofs sazogadoebis im
jgufebs, romlebzec travma gansakuTrebiT mZafrad airekleba. ganaTlebuli, socialuri

da kulturuli kapitalis mqone pirebi travmas martivad umklavdebian.   Cven mier
ganxiluli teqstis moqmedi personaJebis SemTxvevaSi travmis simZafre swored zemoT

CamoTvlili faqtorebis ararsebobam gamoiwvia.  
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  mTxrobelis mogonebebSi, romlebic 1990-ian wlebs ukavSirdeba, naTladaa warmoCenili
piotr  Stompkas  „gamarjvebis  travmis“  TeoriaSi  gamoyofili  travmis  gamomwvevi

faqtorebi: kriminalis zrda, umuSevroba, inflacia, politikosebis uunaroba/gulgriloba
da sabWoTa sistemaSi arsebuli statusebis gaufasureba. aseve, vxvdebiT kulturuli

travmisgan gamowveul araerT  koleqtiur gancdas: gaurkvevlobis, SfoTvis, adamianisa
da  institutebis  mimarT  undoblobis,  sasowarkveTis,  warsulis  nostalgiisa  da

momavalTan dakavSirebuli uimedobis (p. Stompka, 2000).
  sayuradReboa is garemoeba, rom yvela zemoxsenebuli faqtori  warsulis gaxsenebisas

iCens Tavs da ara personaJebis moqmedebis Tanadroulad.
  miuxedavad imisa, rom romanis finaluri monakveTi 90-ianebis tipis „saqmis garCevaa“

„da  am  dros  mainc  gavarda!“(a.  qiqoZe  2016:252)  nawarmoebs  calsaxad  dadebiTi,
imedismomcemi  dasasruli  aqvs.  mTavri  personaJis  vilniuseli  megobari, vidasi  ki,

romelsac aucileblad sWirdeba, vilniusis caze feradi  sahaero buStebis danaxva,
mTeli  gazafxuli  uSedegod  eloda  maT.   zafxulis  im  dRes, rodesac  mTavarma

personaJma  transformacia  ganicada, gansxvavebulad  gaiazra  Tavis  warsuli  da
„TviTgamorkvevs Zviri safasuric“ gadaixada, vilniusis caze feradma sahaero buStebma

gaifrines da vidass didi xnis nanatri sixaruli ewvia, riTac sruldeba kidec  romani.
  daskvnis saxiT vityviT, rom mecnierebi miiCneven, rom travmis daZlevis erT-erTi

saSualeba misi artikulireba, gancdilis gaziareba da analizia.  mis daZlevas xels

uwyobs  travmuli  movlenebis  gaxseneba  sxvadasxva  saxiT  da  momxdari  travmuli

cvlilebebis xelovnebis sferoSi gadmotana.

  Cven  mier  ganxiluli  romani, arCil qiqoZis  „samxreTuli  spilo“, postsabWoTa

„gamarjvebis travmis“ artikulacia da am gziT maTi daZlevis mcdelobaa.

  romani ganvixileT poloneli sociologis piotr Stompkas „gamarjvebis travmis“

Teoris  mixedviT.  ramdenad  Cans  nawarmoebSi  Stompkas  mier  gamoyofili  travmis

gamomwvevi safexurebi da travmiT gamowveuli situaciis maxasiaTeblebi. aseve, Cans Tu

ara  romanebSi  Stompkas  mier  SemoTavazebuli  6 safexuri, romelic  travmam  misi

dawyebidan dasasrulamde unda ganvlos:

1. travmuli cvlilebis dasawyisi (moulodneli, yovlismomcveli, Rrma da uecari);

2. kulturis dezorganizacia da kulturuli dezorientacia;

3.  travmuli  situaciebi/movlenebi, romlebic  travmuli  cvlilebis  Sedegad  Cndeba

sxvadasxva sferoSi da moqmedebs xalxis cxovrebaze mTlianad;

4. travmuli mdgomareoba, romelic gamoixateba mentalur an qceviT simptomebSi.

5. post-travmuli adaptacia, travmasTan gamklavebis sxvadasxva strategiis gamoyeneba;

6.  travmis  daZleva, axali  kulturuli  realobis  Camoyalibeba  (Sztompka, The

Ambivalence of Social Change Triumph  or Trauma? :2000)

  arCil qiqoZis  nawarmoebSi  poloneli  sociologis  mier  gamoyofili, travmis

daZlevamde gasavleli eqvsive safexuri gadalaxulia da „gamarjvebis travma“ bevri

Tanmxlebi  sirTulis  miuxedavad  daZleulia, rasac   nawarmoebis   finali  mowmobs.

mTavari  personaJi  adaptirda  travmul cvliebebTan  da  daiwyo  axali  kulturuli

realobis Camoyalibeba.

  SegviZlia davaskvnaT, rom personaJebTa umetesoba adaptirda travmasTan, daiwyo axali

kulturuli  realobis  Camoyalibeba  da  daZlia  travma.  aseve, personaJebma  daZlies

socializaciisa  da  posttotalitaluri  epoqis  dapirispirebis   erT-erTi  saxe  da

daiwyes  moqmedeba da cxovreba xelaxla.

gamoyenebuli literatura:

9



1. ugrexeliZe, T. (2019 wlis 13 seqtemberi): ugrexeliZe, T: https://www.marketer.ge/ .
mopovebulia https://www.marketer.ge/kintsugi-art-history/;
2. qarumiZe, z.  (2010  wlis 2 ivlisi): qarumiZe, z.  postsabWoTa  saqarTvelo da

postmodernizmi:  http://arilimag.ge/:
http://arilimag.ge/%E1%83%96%E1%83%A3%E1%83%A0%E1%83%90%E1%83%91-
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gamomcemloba, 2016;
4. wifuria  b. 2016:  wifuria  b.  qarTuli  teqsti  sabWoTa-postsabWoTa-

postmodernul konteqstSi. Tbilisi: ilias saxelmwifo universiteti, 2016;
5. jaliaSvili m. 2017-2018: jaliaSvili m. iluziebi da cdunebebi- arCil qiqoZis

"samxreTuli spilo". kritika, 2017-2018;
6. jonsi s.  2013: jonsi  s.  saqarTvelo- politikuri istoria damoukideblobis

gamocxadebis Semdeg. Tbilisi: socialur mecinierebaTa centri, 2013;
7. Stompka 2000: Stompka P.  The Ambivalence  of  Social  Change  Triumph or  Trauma?
Berlin : Wissenschaftszentrum Berlin für, 2000.
8. Stompka 2004: Stompka P. In J. Alexander, Cultural Trauma and Collective Identity (pp.
155-195). University of California ress,2004;

Ana Tvalavadze

Socio-Political Conflict in Archil Kikodze’s
“The Southern Elephant”

Summary

The paper aims to briefly review the socio-political and economic events in Georgia in the 1990s;
We discuss to which extent the traumatic events portrayed by Piotr Stompcka are reflected trauma
in  Archil  Kikodze's  novel  ‘The  Southern  Elephant’.  Also,  whether  the  novel’s  characters  have
overcome the post-Soviet trauma.
Polish sociologist Piotr Stompka’s theory of "the Trauma of Victory" discusses the long-awaited and
unequivocally social changes associated with trauma. According to Stompka the progress is not
always  positive  and  may  be  accompanied  by  many  negative  aspects  for  a  certain  part  of  the
population.  It singles out the impact of culture as a result of traumatic change upsetting the pre-
existing balance and views in society which are difficult for the population to overcome.  According
to Shtompka, trauma is a process that has an end, but before it is completed, it must go through 6
stages.
So, the novel we are discussing is an articulation of the post-Soviet "Trauma of Victory" and an
attempt to overcome them. In Archil Kikodze's work, all six steps taken by a Polish sociologist to
overcome the trauma was achieved. As it is evidenced by the novel’s final, despite many difficulties
the "Trauma of Victory" has been overcome. The main character adapted to the traumatic changes
and began to form a new cultural reality.
We can conclude that most of the characters adapted to the trauma began to form a new cultural
reality and began to act and live again.
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Tamar metreveli

Tbilisis ivane javaxiSvilis saxelobis 
saxelmwifo universiteti;

samagistro programa -„literaturaTmcodneoba, 
teqstologia, saredaqcio-sagamomcemlo saqme;

ΙΙ kursis studenti

niko lorTqifaniZis „Selocva radioTi“ da nicSes tragediis Teoria

  tragedia  is  literaturul-filosofiuri  modelia, romelic  ukavSirdeba  ara

mxolod SiSis gancdas, aramed kacobriobis zrdisa da ganaxlebis gaazrebas. mis garSemo
brunavs antikuri epoqa, manve gansazRvra msoflio literaturis istoria da rogorc

Janri aqtualuria antikuri periodidan, TiTqmis yvela epoqaSi vlindeba diaqroniuli
Taviseburebebis  gaTvaliswinebiT.  araerTma  filosofosma  Seqmna  Teoria  tragediis

Sesaxeb, Tumca  garkveul msgavsebaTa  miuxedavad, yvela maTganma  gansxvavebul WrilSi
ganixila tragediaca da misi raobac. 

  tragediis Teoria Camoayaliba fridrix nicSemac. germanel filosofoss yovelTvis
ainteresebda  adamiani, misi  problemebi.  nicSes  tragediis  Teoria  novatorobiT

gamoirCeva da garkveulwilad irekleba momdevno periodis literaturaTmcodneobaSi.

aRsaniSnavia, rom: 1. tragedia nicSesaTvis araa mxolod Janri, esaa mTeli era/epoqa; 2.

tragediis  nicSeanuri  Teoria  garkveulwilad  ewinaaRmdegeba  hegelis  Sexedulebas

(racionalizmsa  da  wesrigs  upirispirebs  iracionalizmsa  da  qaoss, gonebas  ki

intuicias);  3.  misTvis  amosavalia  Sopenhaueris  filosofia, radgan  nebasa  da

warmodgenas  ganixilavs  apolonuri da dionisuri sawyisebis  magaliTze, garda  amisa

mTel  cxovrebas  moiazrebs  tanjvad;  4.  masTan  wesrigi  dekonstruirebulia  da

sabolood imsWvaleba nihilizmiT [Wallace, 2007: 125].

  nicSes tragediis Teoriis dasaxelebuli aspeqtebi aisaxa mis wignSi „ese ityoda

zaratustra“.  aq  Cans  misi  damokidebuleba  TanadroulobasTan, tragikulobis  gancda

dasavlur  kulturaSi  RirebulebaTa  gaufasurebis, orientirebis  dakargvis  gamo.

umTavresi Tema mainc RmerTis sikvdilia, romelic nicSes filosofiur teqstis yovel

monakveTSi iCens Tavs, Tumca RmerTis sikvdili ar unda gaviazroT pirdapir. „RmerTi

mkvdaria da amitom adamiani aRar cxovrobs maRali mizniT, masSi Caqra RvTiuri cecxli,

is  knindeba  da  „yovels amcirebs“, CasWidebia  „pawia“  bednierebas, „mcire siamovnebas

sadReisod da mcire siamovnebas saRamod“ [buaCiZe, 2014: 415].

  me-19  saukunis  bolosa  da   me-20  saukunis  dasawyisSi  mecniereba  dawinaurda,

sabunebismetyvelo  mecnierebaTa  gansakuTrebiT  ganviTarebam  xeli  Seuwyo  adamianis

Seswavlas.   am  viTarebis  fonze  RmerTis  sikvdilis  sakiTxi  dadga, xolo  nicSes

sityvebi: „RmerTi  mokvda“, arasworad  gaiazres, miiCnies, rom  mas  RmerTi  ar swamda.

realurad ki man misi Tanamedrove yofa „mtkivneulad ganicada, is iyo erT-erTi, visac

tragediad eqca „RmerTis sikvdili“, rac swored modernis epoqis niSani da sulieri

mdgomareobaa“  [bregaZe, 2016: 12]. 

  germaniaSi  Seqmnili  viTareba  da  sulieri  krizisi  nicSeanuri  filosofiis

safuZvelia.  nicSe  TviTon  akvirdeboda  misi  drois  procesebs,  romlebsac

upirispirdeboda. aq igrZnoba misi Tanamedroveobis sruli dehumanizacia. teqnologiur

civilizacias Sewiruli sulierebis gamo sazogadoeba Seafasa, rogorc Zalauflebis
moyvaruli, qedmaRali, sarwmunoebadakarguli da ampartavani. „nicSe uSualod xedavs da

ganicdis modernul viTarebas, is aanalizebs sakuTar epoqas da akeTebs daskvnas, rom
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adamianSi  cxovelmyofeli  da  RvTaebrivi  „logosi“  iqca, ase  vTqvaT, manqanur, civ
„raciod“  [bregaZe, 2016: 16]. 

  cxadia, rTulad warmosadgenia, germaneli filosofosisa da qarTveli modernisti
avtoris,  niko lorTqifaniZis mosazrebebis msgavsebaze saubari, magram miuxedavad dro-

sicrculi Tu epoqaluri sxvadasxvaobisa, mainc unda iTqvas, rom nicSes filosofiis
mxatvrul asaxvas  warmoadgens  niko lorTqifaniZis  Semoqmedebis araerTi nimuSi  da

gansakuTrebiT „Selocva radioTi“.
  „nu CaeflobiT warmoudgenlobasa da ugunurobaSi“ [nicSe, 2014: 110] - vfiqrobT,

nicSes es fraza exmianeba eli gordelianis saxes, Tu filosofosi „warmoudgenlobasa“
da  „ugunurebas“  pirdapir  gmobs, amaves  niko  lorTqifaniZe  elis, personaJis  saxis

gamokveTiT axerxebs.
  niko lorTqifaniZis „Selocva radioTi“, modernistuli tendenciebiT nasazrdoebi

teqsti,  dasavluri kulturis im droisaTvis niSandobliv maxasiaTeblebs, dakargul
Rirebulebebs upirispirdeba. mTavari personaJi, eli gordeliani ki modernuli personaa,

romelic sxvadasxva mcdelobis miuxedavad ver aRidgens daSlil-darRveul pirovnul
saxes - sakuTar Tavs. 

  sisxlareuli, magram mainc qarTveli qali - eli qaoss, gaWirvebas, warsuls gaurbis
da  cdilobs  umoqmedobas  ganeridos, Tumca  mainc  warsulisa  da  axla  ukve

Tanadroulobis  borkilebSi  eqceva.  elis  tragediidan  Cans  is, rom  samSoblo

adamianisTvis udidesi Rirebulebaa. swored samSobloSi dabrunebis survils da amis

damsaxurebas ewireba igi .

  eli dasavlur samyarosa da mis dionisurobas, Tavdaviwyebasa da siamovnebiT tkbobas

upirspirdeba, cdilobs icxovros apolonurad, magram xvdeba rom ar gamosdis. evropaSi

ucxod myofi ki mainc imedianad aris ganwyobili da aqvs rwmena, amitom gadawyvets

gvelebTan cekvasac da bolos Selocvis imediRa rCeba. SeiZleba iTqvas, rom man Tavisi

sikvdiliT Rirseba daibruna, „aseTi sikvdili sjobia ganawamebsa da gaZvaltyavebul

sicocxles...“  [lorTqifaniZe, 1977: 168] - SeniSna erT-erTma personaJma - Tinom. „eli

gordelianma tragediiT, sikvdiliT daamkvidra Tavisi pirovnuli erovnuli mniSvneloba,

nacionaluri  msoflgancdis  radikalizmi  da  mkveTri, gamomwvevi  demonstrirebiT

daadastura sakuTari Rirseba. misTvis ucxo darCa TviTdamkvidrebis dasavluri wesi...“

[vasaZe, 2010: 169]. 

  sayuradReboa  is  mamakacebi, visTanac  urTierToba   hqonda  elis.  mas  ori  qmari

(borenkovi da SvindaZe) hyavda, garda amisa sainteresoa, masTan dakavSirebuli evropeli

mamakacebi  -  heqslei  da  bromblei.  dasavlur samyaroSi materialuri  simdidrisadmi

ltolva  gansazRvravda  heqsleisnairi  adamianebis  arsebobas.  igi  TiTqos

samarTlianobisken  iswrafvis, garkveuli  moraluri  principebi  aqvs  da  uangarod

mfarvelobs samSoblodan Sors myof gogonas, magram sakiTxavia realurad aseTia Tu

ara.  mis  sityvebSi  naTlad  ikveTeba  is  kontrasti, romelic  dasavlur da  qarTul

kulturebs  Soris  iyo: „me  mgonia  Tqven  qarTvelebi, yvelaze  ufro  arsebobis

SenarCunebaze fiqrobT, da WeSmaritad gansacvifrebelia, Tu rogor gadaitaneT amdeni,

mravalgvari ubedureba... me SeiZleba ise kargad ar vicode Tqveni istoria, magram rac

vici, makvirvebs, rogor gadarCiT amden mters... mters ucxos, Semoseuls, mters Sinaurs...

da Tqven gakaJebuli ibrZodiT arsebobisTvis... - es aris pirveli. yvela danarCeni -

evropuli gataceba mecnierebiT, politikiT, xelovnebiT da amerikis devizi - simdidre,

dovlaTi, dolari  -  TqvenTvis  meorexarisxovani  moTxovnileba  iyo  Tqveni  sulis“
[lorTqifaniZe, 1977: 142].  misma  qmedebam  -  msaxuris  yidvam, romelic  brombleis

ekuTvnoda, daafiqra eli da mixvda, rom misi bedic raminosnairi iqneboda, Tuki Tavs ar
uSvelida. 
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  elis cxovrebis CvenebiT niko lorTqifaniZem sxva mraval sakiTxTan erTad, adamianTa
gaucxoebasac  gausva  xazi, „esaa  modernuli  qalaqis  mosaxleoba, sadac  erTi  mxriv,

gabatonebulia  momxmarebluri  instiqtebi  da, meore  mxriv  mudmivi  moTxovnilebaa
sanaxaobaze, garTobaze, drostarebaze“ [bregaZe, 2016: 70] - Tu konstantine bregaZe am

fraziT aRwers zaratustras qadagebis msmenelTa masas, romelic jambazis molodinSia,
niko  lorTqifaniZe  analogiur situacias  gordelianebis  mezoblebisa  da  nacnobebis

dialogebiT warmogvidgens: „ui qa! (exla franguli aRar dasWirebia) Sexe, Sexe bebi,
Cvens, elis!..  ramodena  avtomobilSi  gamoWimula  da  mieqaneba,-  wamoiZaxa  fanjaraze

miyrdnobilma Tinom...“ [lorTqifaniZe, 1977: 128] an Tundac „elia damnaSave! ras gahyva?
kaci aRar iyo CvenSi?!“  [lorTqifaniZe, 1977: 168] - elis dakrZalvaze warmoTqmul am

sityvebSi Cans masis fsiqologia da maTi erTgvari daundobloba, rac elis tragediis
mxolod da mxolod elisaTvis „gadabralebaSi“ igrZnoba. Cveni azriT, marTalia, eli

gordelianma yvelaze metad avno sakuTar Tavs, magram misi bedis ukuRmarToba marto
misi  araswori  qmedebebiTac  ar  iyo  gamowveuli  (vgulisxmobT  mamis  faqtors)  .

tragikuloba mxolod elis, kerZo adamianis Tanmdevi ki ara, im sazogadoebis, SeiZleba
iTqvas,  atributi iyo, romelSic mas uwevda cxovreba. es kidev erTxel adasturebs

nicSes mosazrebas, rom tragedia araa mxolod Janri, esaa ufro masStaburi movlena.
  elis  cxovreba  nicSeanuri  principebis  gamovlinebaa.  zogjer  adamiani  mieltvis

cxovrebis apolonur sawyiss, magram, aRmoCndeba xolme, rom misi cxovreba dionisuri

ufroa.    swored es viTareba, Sejaxeba  mware  realobasTan  nicSesaTvis nihilizmis

mizezi  xdeba.  elis  cxovrebis  magaliTze  dagmobilia  dionisuri  cxovrebis  stili

(brombleisa  da  heqsleis  saxeebia  amis  nimuSi), naCvenebia  zustad  is  realoba, is

sazogadoeba, ufro  ki  masa, romelic  nicSesTvis  dasagmobi  iyo.  vfiqrobT, novelis

teqstSi ikveTeba is, ris gamoc nicSe upirispirdeba hegelis naazrevs, rom tragedia (am

SemTxvevaSi, elis)  efuZneba  boboqar  vnebebze  damyarebul iracionalurobasa  da  ara

harmoniulobas. elis, masTan dakavSirebuli sxvadasxva personaJis saxe migvaniSnebs ras

SeiZleba gulisxmobdes nicSes „RmerTis sikvdili“, adamianebma dakarges: adamianuroba,

siyvarulis, Tanagancdis  unari, umaRlesi  Rirebulebebi, Sesabamisad, RmerTi  jer,

calkeuli adamianebis, Semdeg ki, sazogadoebis gulSi mokvda.

gamoyenebuli literatura:

1. abzianiZe z... 2011: abzianiZe z... simboloTa ilustrirebuli enciklopedia. tomi

I. Tbilisi;

2. bregaZe k. 2016: bregaZe k. leqciebis cikli „kampusSi“ : nicSes filosofia Cveni

gamocdilebis WrilSi (sami leqcia). Tbilisi, 2016;

3. buaCiZe T. 2014: buaCiZe T.  fridrix nicSe da misi „ese ityoda zaratustra“.

Tbilisi, 2014;

4. vasaZe T. 2010: vasaZe T. literatura WeSmaritebis ZiebaSi. Tbilisi, 2010;

5. lorTqifaniZe n. 1977: lorTqifaniZe n. Txzulebani. tomi III. niko lorTqifaniZe.

Tbilisi, 1977;

6. nicSe fr. 2014: nicSe. ese ityoda zaratustra. Tbilisi, 2014;

7. ratiani i. 2011: ratiani i. fabula da siuJeti. Tbilisi, 2011

8. Wallace J. 2007: Wallace J. The Cambridge Introduction to Tragedy.  Cambridge, 2007;
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Tamar Metreveli

“Casting Spells by Radio” by Niko Lortkipanidze and Nietzsche's Theory of Tragedy
Summary

Tragedy is a literary and philosophical model. Too many philosophers established theory about it.
One of the innovator is Friedrich Nietzsche.  Tragedy isn’t only a genre for him, but the whole era
where  irrationalism and  chaos  are  opposed to  rationalism and  order  (opposite  to  Hegel).  Also
Nietzsche  pays  attention  to  Apollonian  and  Dionysian  initials  (like  Schopenhauer  –  will  and
representation)  and  order  is  deconstructed  and  filled  with  nihilism.  In  spite  of  space-time  and
epochal differentiation the artistic demostration of Nietzsche's philosophy is represented in Niko
Lortkipanidze’s works especially in “Casting  spells by radio”. It contrasts to the lost values and
characteristics of that time in Western culture,  and the main character can’t reinstate her destroyed
personality, despite of many attempt.  
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irina komaxiZe
Tbilisis ivane javaxiSvili saxelobis saxelmwifo universiteti;

sadoqtoro programa –“ SedarebiTi literaturaTmcodneoba 
(literaturuli komparativistika);

 doqtoranti

oTar WilaZisa da alber kamius romanebis komparativistuli analizi eqsistencialuri

filosofiis WrilSi („gzaze erTi kaci midiodasa“ da „ucxos“ mixedviT)

  kacobriobis  kulturuli  ganviTarebis  istoriaSi, adamianisa  da  samyaros  arsis

sakiTxi  yovelTvis  aqtualuri  iyo.  epoqaTa  cvalebadoba  msoflmxedvelobriv

cvlilebebsac  iwvevda.  arsebobis  sakiTxs  antikuri, Suasaukuneebis, renesansisa  da

modernizmis  periodi  sxvadasxvagvarad  iazrebs.  samecniero  dargebisa  da  teqnikis

ganviTarebam kacobrioba krizisamde miiyvana - XIX s-is dasavleT evropaSi mkvidrdeba

da XX s-Si globalur saxes iRebs eqsistencialuri filosofia, romelic xelovnebis

yvela  sferos  moicavs.  epoqaTa  Sesabamisad, msoflaRqmis, esTetikuri  azrovnebis,

socialur-politikuri da istoriuli konteqstis cvlilebis paralelurad, ucvleli
rCeboda  SekiTxva:  „ra  aris  adamiani  da  ra  metafizikuri  adgili  uWiravs  mas
yofierebis, samyaros da RmerTis mTlianobaSi?“ [Seleri; https://articlekz.com/article/5157].
  eqsistencializmis Camoyalibebasa da aqtualizebas araerTi mizezi hqonda: zneobrivi,

ekonomikuri da politikuri krizisi, romelmac mTeli samyaro moicva pirveli da meore
msoflio  omebis  dros;  mecnierebisa  da  teqnikis  swrafi  ganviTareba  da  teqnikis

garkveul  saxeobaTa  adamianis  winaaRmdeg  mimarTva  (sabrZolo  iaraRis  daxvewa,
avtomatebi, bombebi, momwamvlavi  nivTierebebis  gamoyeneba  omis  periodSi  da  a.S);

kacobriobis  ganadgurebis  saSiSroeba  (atomuri  iaraRis  gamoyeneba, moaxloebuli
ekologiuri  katastrofa);  gadasaxleba,  sisastike,  araadamianuri  mopyrobebi

(sakoncentracio  banakebi,  samuSao  banakebi..);  iseTi  totalitaruli  reJimebis
gaaqtiureba, rogoricaa faSizmi da komunizmi, rac individis, pirovnebis ganadgurebaze

iyo orientirebuli da kidev ara erTi sxva mizezi, romelmac adamiani CixSi moaqcia. 
  swored am movlenebze erTgvari reaqcia iyo eqsistencialuri filosofia, romlis

sakvanZo sakiTxebs warmoadgens: 
• individis  unikaluroba, misi  grZnobebis  siRrme, gancdebi, imedebi, cxovreba

mTlianobaSi;
• winaaRmdegoba  da  konfliqti  adamianis  Sinagan  samyarosa  da  cxovrebiseul

garemoebebs Soris;
• adamianis  gaucxoebis  problema  (sazogadoeba, mTavroba  adamianisTvis  sruliad

ucxod,  iseT realobad iqca, romelic ar ufrTxildeba individs, Trgunavs subieqtis
„mes“);

• cxovrebis  uazrobis  problema, martooba, mitovebuloba  (adamiani  martosulia
garemomcvel samyaroSi, mas  ar  aqvs  „makoordinirebeli  sistema“, sadac  is  saWirod

igrZnobs Tavs); 
• Sinagani arCevanis problema. adamiani ver poulobs Sinagan „mes“, iseve, rogorc

garegans - sakuTar adgils samyaroSi.

adamianisa da samyaros axali rakursiT gaazrebis saWiroeba warmoiSva.  tradiciuli

filosofiisTvis  niSandoblivia  adamianis  „gasagnebuli“  aRqma, misTvis  morCilebis

STagoneba.  swored  am  mimarTebis  Secvlas  emsaxureba  eqsistencializmi.  Tuki  XVII

saukunis adamianis warmodgena sakuTari Tavis Sesaxeb gamoixateba fraziT: „vazrovneb,
maSasadame, varsebob“ [rene  dekarte; https://cutt.ly/URxFIRU ]  , eqsistencializmis
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pirobebSi, is amgvarad formirdeba: „var meamboxe, maSasadame, varsebob“  [alber kamiu;
https://cutt.ly/CRnvll ]. 

  adamianisa da samyaros urTierTkavSiris sakiTxs sicocxlisa da eqsistencialuri

filosofiis warmomadgenlebi ( Sopenhaueris, kirkegoris, nicSes, haidegeris da iaspersis

)  sxvadasxvagvarad  aRiqvamen:  Sopenhaueri amkvidrebs  „samyaros  nebis“  cnebas  da

aRniSnavs, rom swored „samyaros nebis“ gamo adamiani mudmivad itanjeba. is (individi)

survilis  gaCenidan  mis  ganxorcielebamde  arsebobs, SualedSi  ki  mowyenilobasa  da

tanjvas ganicdis. Sopenhaueri adamians amboxisken, asketuri cxovrebisken mouwodebs.

kirkegori adamianis  ganviTarebis  sam  etaps  gamoyofs: esTetikurs, roca  is  sxvaTa

Sexedulebebis monaa, eTikurs, roca Tavisufldeba gavlenebisgan, individad yalibdeba da

rwmeniTs, rodesac is RmerTamde, WeSmaritebis Semecnebamde unda mivides. nicSe acxadebs,

rom „RmerTi mokvda“, dgeba nihilizmis periodi - arsebuli Rirebulebebi uaryofilia,

magram  jer  kidev  daudgenelia,  romeli  RirebulebebisTvis?!  filosofosis

TvalsazrisiT  adamianis  erTaderTi  mizani  miwis, realuri  yofis  erTguleba  da

Zalauflebis neba SeiZleba iyos.  haidegerisTvis yvelaze mniSvnelovani, drois, yofis

sasrulobis gacnobiereba da sakuTari Tavis Secnobaa  - samyaroSi, romelic STanTqavs

individs, identobis  dacva  mTavari  problema  da  sazrunavia.  iaspersis SexedulebiT,
eqsistenci  Tavisufal arsebobas, garemo  pirobebisgan  damoukidebel, „mes“  qmedebas

gulisxmobs, romelic  trancendenturTan,  RmerTTan  Sexebas  isaxavs  miznas [kakabaZe;
https://cutt.ly/ARxH3E1  ]  . eqsistencializmi, rogorc literaturuli mimdinareoba Jan-pol

sartris SemoqmedebaSi gaformda. fsiqologiaSi eqsistencialuri fsiqoanalizis cnebis
SemotaniT, man  cnobierebisa  da  fsiqikis  urTierTmomcvelobiT  xasiaTs  gausva  xazi.

amdenad, sartrisTvis adamianis qmedebis gamarTleba arc nicSeanuri Zalauflebis nebiT
SeiZleba da arc froidis aracnobieri gavlenebiT. individis qmedeba pasuxismgeblobas

gulisxmobs, radgan  is  cnobieri  qmedebaa.  araTu  arCevani, aramed  gadawyvetilebis
miRebisgan Tavis Sekavebac pirovnebis nebis gamoxatulebad Sefasda, Sesabamisad, es aris

pasuxismgebloba  da  Tavisufleba.  kiTxvaze:  rogori  adamiani  xar  Sen? -  sartris
erTaderTi pasuxi aqvs - rogor samyarosac virCev me [CaCua; 2017:8]. 1

  socialur-politikuri  vitarebidan  gamomdinare, saqarTveloSi  gansxvavebuli

viTarebaa. XX s-is 20-ian wlebSi, rodesac sabWoTa socialistur respublikaTa kavSiri

Camoyalibda, damyarda totalitaruli reJimi da saqarTveloc misi iZulebiTi wevri

gaxda, „rkinis  farda“  CamoeSva:  „dasavlur  kanonTan  integrirebuli  qarTuli
literatura  iZulebiT  izolaciisTvis  aRmoCnda  ganwiruli“ [ratiani;  2015:125].

sabWoTa socialistur respublikaTa kavSirSi Semavali qveynebis kultura CamoSorda

saerTaSoriso  asparezs  da  saukunis  dasawyissSi  ganviTarebulma  modernizmma  Tu

avangardma, arseboba Sewyvita. 

  qarTul kulturul arealSi eqsistencialuri filosofia, tendenciebis doneze, XX s-

is  30-40-ian  wlebSic  iCens  Tavs  iseT  teqstebSi, rogoricaa  mixeil javaxiSvilis

„jayos  xiznebi“, romelSic  Teimurazis  saxiT  sakuTari  Tavis  maZiebel personaJs

vxvdebiT.  mogvianebiT, 70-80-ian  wlebSi, „ottepelis“  periodSi, eqsistencialuri

filosofia, cnobierebis  nakadi  da  sxva  literaturuli  mimarTulebebi   qarTul

kulturul sivrceSi ufro Tamamad viTardeba da gansxvavebul saxes iRebs:  „TiTqmis
ocdaaTwliani  intervalis  Semdeg, daufaravad  izrdeba  dasavluri  literaturuli
tendenciebis zegavlena“ [ratiani; 2015:161].

1  filosofiis istoria (wigni II-III); nawili meoTxe-mexuTe;
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  qarTuli  kultura, msoflio  masStabiT, erT-erTi  uZvelesi  kulturaa, Tavisi
tradiciebiT, msoflmxedvelobiTa  da  damokidebulebebiT.  mimdinareobebi, romlebic

dasavleTidan Semodioda, magaliTad, romantizmi, realizmi, simbolizmi da sxv. garkveuli
TaviseburebebiT  iCens  Tavs  qarTul  socialur  -  kulturul  garemoSi.

Eqsistencializmic  Taviseburi  niSnebiT  gamovlinda, gamoikveTa  Teisturi  frTis
tendenciebi, erovnuli motivebi da saxe - simboloTa saintereso interpretaciebi.

samecniero naSromis farglebSi SevecdebiT warmovaCinoT ideur-esTetikuri msgavsebebi

da  gansxvavebebi  qarTul da  dasavlur  eqsistencialur  mimarTebebs  Soris.  kvlevis

farglebSi daveyrdnobiT Semdeg romanebs - albek kamiu - „ucxo“, oTar WilaZe - „gzaze

erTi  kaci  midioda“. dasaxelebuli romanebSi  eqsistencialuri filosofiis  WrilSi

araerTi  saerTo  maxasiaTebeli  iCens  Tavs  -  individis  unikaluroba, winaaRmdegoba,

konfliqti adamianis Sinagan samyarosa da cxovrebiseul garemoebebs Soris; gaucxoeba,

yofis uazroba, absurduloba, martooba, mitovebuloba, arCevanis problema. adamiani ver

poulobs Sinagan „mes“, iseve, rogorc sakuTar adgils samyaroSi – Tumca, damatebiT

damakavSrebel aspeqtad gamovyofT saTauris  poetikas, mzis, dedisa  da  saxlis saxe-

simboloebs.

alber kamius eqsistencialuri narativi 

  eqsistencialuri filosofiisTvis damaxasiaTebelia adamianis yofierebis radikaluri

krizisis gancda da aRiareba. „eqsistencialistebi gansxvavdebian erTmaneTisagan - erTni
maradisobisa  da  misdami  ziarebis  axleburi  gaazrebis  gziT  „transcendirebis“
perspeqtivis aRdgenas  da, amgvarad, absurdis gadalaxvas  cdiloben, xolo meoreni  -
adamianis cxovrebis SeasZleblobebis gaazrebas am perspeqtivis gareSe anu absurdis
niadagze.  alber  kamiu  am  ukanasknelTa  ricxvs  ekuTvnis  -  igi  Tavis  nawarmoebebSi
absurdis  niadagze, anu  maradisobisadmi  urwmunoebisa  da, am  azriT, „nihilizmis“
pirobebSi adamianis cxovrebis SesaZleblobebs arCevs“ [kakabaZe; https://cutt.ly/ARxH3E1].

  alber kamiu samyaros realur da obieqtur mocemulobad miiCnevda.  yofa emtereba

adamians, da  es mtroba  aTaswleulebis  Semdegac gvawuxebs.  yvelaferi, rac samyaros

Sesaxeb  viciT, naklebdamajerebelia.  yofierebaze  saubrisas  is  aRniSnavs:  „yofiereba
SeiZleba  gamovlindes  formirebisas, formireba  ar  arsebobs  yofis  gareSe“ [kamiu;
https://cutt.ly/yRxJqtH ]. Semecneba, kamius  azriT, aris  samyaros  Secvlis  saSualeba.

filosofosi eTanxmeba Sexedulebas, rom mecniereba aRrmavebs Cvens codnas samyarosa da

adamianze, Tumca, iqve miuTiTebs, rom es codna jer arasrulyofilia. mecniereba jer

kidev ver pasuxobs mTavar SekiTxvas - ra aris arsebobis mizani da yovelive arsebulis

arsi? adamiani mitovebulia samyarosa da istoriaSi. ra unda akeTos adamianma aseT

samyaroSi?  kamiu, Tavis  esseSi  „sizifes  miTi“  gvTavazobs  sakuTari  xvedris

maqsimalurad koncentrirebulad, naTeli gonebiT gaazrebas, mogviwodebs sirTuleebsadmi

amboxisa da Seugueblobisaken, rom mamacurad vataroT cxovrebis tvirTi.

  cxovrebis azris sakiTxs kamiu gadaudebels uwodebs - adamianma Tavidanve unda
gansazRvros: „Rirs Tu ara cxovreba imad, rom ganvlo“. filosofiis am fundamentur

kiTxvaze  pasuxi  niSnavs  seriozuli  filosofiuri  problemis  gadawyvetas.
filosofosis  azriT  cxovrebisken  swrafvas  ganapirobebs  adamianis  samyarosTan

mijaWvuloba, masSi „aris raRac meti, Zlieri, vidre samyaros ubedurebebi“ [kamiu; https://
cutt.ly/4RxJhev]. es  mijaWvebuloba  adamians  saSualebas  aZlevs  gadalaxos  uTanxmoeba

sakuTar Tavsa  da  samyaros Soris, rac samyaros absurdulobis  gancdas  warmoSobs.
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kamius TvalsazrisiT, absurdi aerTianebs adamiansa da samyaros -  cxovrobde, niSnavs
Seiswavlide absurds, aumxedrde mas: „absurdidan me viReb sam Sedegs: Cemi amboxi, Cemi
Tavisufleba da Cemi vneba. mxolod gonebis muSaobis Sedegad, cxovrebis wesad vaqcev
imas, rac  sikvdilisken  mipatiJebad  miiCneva  -  da  uarvyof TviTmkvlelobas“ [kamiu;

https://cutt.ly/tRxJv64].

  kamius azriT, adamians aqvs arCevani: icxovros mocemul droSi, Seeguos mas, an dadges

masze  maRla, magram, aseve  SesaZlebelia  masTan  SeTanxmebac, anu  „icxovro  sakuTar
saukuneSi da gwamdes usasrulobis“ [kamiu;  https://cutt.ly/tRxJv64]. adamianebs, romelTac

surT aRematebodnen absurds, kamiu dampyroblebs uwodebs. amgvari adamianis klasikur

magaliTad  moiazrebs   andre  malros  nawarmoebTa  dampyrobel, RmerTis  msgavs

personaJebs: „man (dampyrobelma adamianma - i.k.) icis  sakuTari monobis Sesaxeb, magram
ar malavs amas“ [kamiu; https://cutt.ly/tRxJv64], mis gzas Tavisuflebisken codna asrulebs.

dampyrobeli  idealuri  adamiania  kamiusTvis, magram  aseTad  yofna  Zalian  cotas  Tu

SeuZlia. 

  samyaro absurdulia, absurdi adamianisTvis erTaderTi mocemulobaa, amtkicebs kamiu,

radgan goneba da samyaro ver SeerTdeba, maTi damakavSirebeli rgoli, swored absurdia

(kamiu; https://cutt.ly/tRxJv64): „kamius ainteresebs, Tu ra daskvna miiReba absurdis faqtis
aRiarebiT;  absurdis  faqti, pirvel yovlisa, amboxebas  imsaxurebs, xolo  xSirad
fiqrobdnen, rom es amboxeba, sabolood, angariSiT sxva araferi SeiZleba iyos, Tu ara
TviTmkvleloba. kamiu, amis sapirispirod, ganmartavs, rom TviTmkvleloba amboxeba ki ara,
aramed swored - Serigeba, daTmoba da danebebaa; absurds sikvdilis gardaualoba qmnis
da amitomac absurdis winaaRmdeg amboxeba sikvdilis winaaRmdeg gabrZolebas moaswavebs.
(...)  absurdis  winaaRmdeg  WeSmariti  amboxeba, TviTmkvlelobis, anu  cxovrebis
nebayoflobiTi aRkveTis nacvlad, cxovrebis gangrZobaa“ [kakabaZe; 1985].

alber kamius „ucxo“ - absurdis ciklis romani

  alber kamius  romani  „ucxo“  ori  nawilisgan  Sedgeba  -  pirvel nawilSi  merso

inertuli  personaJia  da  mimdinare  movlenebs  indiferentulad  aRiqvams  (dedis

gardacvaleba, maris gaicnoba, raimonis, mersosa da maris zRvis sanapiroze dasveneba,

arabebis TvalTvali, sanapiroze arabebsa da mersos megobrebs Soris viTareba daiZabva,

ganmuxtva, mersos  mkvleloba).  romanis  meore  nawilSi  TerTmet  Tveze  gawelili

sasamarTlo  procesia  aRwerili, romelic  mersos  sikvdiliT  dasjis  ganaCeniT

sruldeba. 

  aRsaniSnavia, rom  romanis, „ucxo“, analizisas  sayuradReboa  ara  imdenad  siuJeti,

ramdenadac mTavari personaJis reaqcia mimdinare movlenebze, ufro zustad, ureaqcioba.

mersos   sazogadod  miRebuli  emociebi  ar  gaaCnia, nawarmoebis  dasawyisSive  iqmneba

absurduli da gulgrili atmosfero: „dRes deda momikvda. an iqneb guSin, ar vici“
[kamiu; 2012:5].  merso sakuTari Tavis maZiebeli, „mes“ Semmecnebeli individi ar aris,

misi qmedebebi da cxovrebis gza inetrulia: „gadaCveuli viyavi sakuTari TavisTvis
kiTxvebis  dasmas  da  meZneleboda  pasuxis  gacema.  (...)  iseTi  viyavi, rogorc  yvela,
absoluturad yvela“ [kamiu; 2012: 106-107-108].
  gamoTqmul mosazrebas adasturebs romanis erT - erTi detali, romelsac teqstSi

araerTxel vxvdebiT, kerZod  „xelebis  dabanis“  scenebi.  merso  Zalian  xSirad  ibans

xelebs: „mere xeli davibane da aivanze gavedi“ [kamiu; 2012:36]; „sasadiloSi wasvlamde
xelebi davibane. SuadRisas es momenti Zalian msiamovnebs“  [kamiu; 2012:43]. „xelebis

dabanis“  simboluri  mniSvneloba  wminda  werilidan  iRebs  saTaves, rodesac  pilate

pontoeli  Tavs  aridebs  ieso  qristes  gasamarTlebas  da  pasuxismgeblobisgan
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Tavisufldeba: „viTarca ixila pilate, rameTu aras argebs, aramed ufroisRa SfoTi
iqmnebis, moiTxova wyali da daibanna xelni winaSe erisa mis, raTa imaTac, romelnic
moSorebiT iyvnen, daenaxaT, rom igi iesos Tvlida udanaSaulod, amasTan erTad xmamaRla
daiZaxa da Tqua: ubralo var me sisxlisagan magisa, Tquen ixileT“ [maTe 27, 15-25]. 
  „xelebis dabana “ sxvadasxva religiaTa ritualia, romelic codvebisgan ganwmendas
gulisxmobs.  aseve, pasuxismgeblobis  Tavidan  aridebis, saqmisgan  gandgomis  simboloa.

eqsistencializmze  saubrisas  aRvniSneT, rom  Tavisufleba  adamiani  movaleobaa, rac
nebis gamovleniT da arCevaniT  ganisazRvreba. amisTvis aucilebelia sakuTari Tavis

Secnoba, „mes“ dadgena da gamoxatva. aris Tu ara merso eqsistenci?  - romanis pirvel
nawilSi merso eqsistenci ar aris.  „mersos arseboba arsebobis nulovani wertilia,
romlis gadmosacemad weris nulovani xarisxia (an done) saWiro. ase uwoda rolan
bartma kamius Txrobis maneras, romliTac „ucxoa“ dawerili. swored aseTi stili iyo
saWiro  mersos  avantiuris  gadmosacemad, misi  sulieri  mdgomareobis  saCveneblad  -
neitraluri,  inertuli“ [ekizaSvili;  2013:5].  merso  moqmedebas,  cxovrebis

pasuxismgeblobas  Tavs  gulgrilobiTa  da  inertulobiT  aridebs.  marTalia, is
gansxvavdeba, ucxoa sazogadoebisTvis, magram ara individualobiT, aramed ufunqciobiT.

viTareba icvleba meore nawilSi, arc erTxel aRar aris naxsenebi „xelebis dabana“ da
romanis weris stilic sxvagvaria: msjeloba, movlenebisadmi damokidebuleba da erTgvari

paTosi  Cndeba.  inertuli  merso  grZnobebiT, survilebiTa  da  molodinebiT  savse

personaJad gardaisaxa. 

  gamoTqmuli mosazrebis gasamyareblad sayuradReboa sarkis simboluri funqciac. is

yovelive  Seqmnilis  simboloa: yovelive  Seqmnili Semqmneli gonebis  anareklia.  amave

mizeziT, sarke  adamianis  gonebas, azrovnebas  ukavSirdeba.  garSemomyofi, xiluli

realobis  areklvis  gamo, sarke  wrmosaxvisa  da  cnobierebis  simboloa  [sarke;

https://cutt.ly/mRxXrYk]. romanis pirvel nawilSi, merso yvelafers xedavs sarkeSi, garda

sakuTari Tavisa: „fanjrebi davxure da mobrunebisas sarkeSi Tvali movkari magidis
kides, romelzec Cemi spirtqura ido puris naWrebTan erTad“ [kamiu; 2012: 42]. meore
nawilSi  ki  piriqiT, gulgrilobisa  da  inertulobisgan  Tavisufldeba, etapobrivad

kamiuseul meamboxed iqceva da cnobierebis formirebasTan erTad, misi anareklic Cndeba:

„sarkmelTan mivedi da ukve Camowolil bindbundSi kidev erTxel davakvirdi sakuTar
Tavs.  isev  seriozuli  ieri  mqonda  da  amaSi  araferi  iyo  gasakviri, (...)  pirvelad
gavigone mkafiod sakuTari xma. me igi vicani, radgan didi xani iyo, es bgerebi yurSi
Camesmoda  da  mivxvdi, rom  mTeli  am  drois  ganmavlobaSi  Turme  sakuTar  Tavs
velaparakebodi“ [kamiu;  2012:134].  merso nel-nela acnobierebs sasamarTlo procesis

arss, sakuTar danaSauls, sazogadoebisgan gariyulobas da askvnis, rom arafers aqvs

azri, rom  cxovreba  absurduli  da  umiznoa:  „absurdis  gulwrfeli  aRiareba  imaSi
gamoixateba, rom kaci ar iniRbeba adamianur urTierTobaTa tradiciuli normebiTa da
ritualiT, aramed  daufaravad  amJRavnebs  Tavis  srul gulgrilobas  „moyvasisadmi“
[kakabaZe; 1988:185].
  romanSi mniSvnelovani simboluri mniSvneloba aqvs mzesac.  nawarmoebSi mze  sam

gardamtex  monakveTSi  Cndeba: dedis  dakrZalvaze, arabis  mokvlisas  da  sasamarTlo

procesze.  TiTeul SemTxvevaSi  mas  sxvadasxvagvari  datvirTva  aqvs.  rolan  bartis

TvalsazrisiT, -  „dasawyisis mwuxare mze, rogorc Cans, materiis gawebovnebis pirobaa:
ofliani  saxeebi  Tu darbilebuli gudroni.  (...)  mzis  Suqis  funqciaa  gaanaTos  da
siblante SeZinos am scenis absurdulobas. plaJze mzis sxvagvari saxea naCvenebi: aq igi
ar adnobs, aramed amagrebs (...): qviSas-foladad, Jests - mkvlelobad: mze iaraRia. (...)
bolos Cven winaSea usicocxlo mze, mze - mtveri, miwisqveSeTis mimqrali sxivi“ [arili;
2013:9].   mze  naTlis, macocxlebeli Zalis, imedis  da  RvTiurobis  simboloa, magram

rogorc nebismieri simbolo, isic ambivalenturia da saanalizod warmodgenil romanSi
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uayofiT konotacias iZens: is usicocxlobasa da sikvdils ganasaxierebs. sasamarTlo
procesze  aRwerili  mze  ukve  „mimqrali  sxvia“, radgan  mersosTvis  samyaroca  da

arsebobac ukve absurduli da uazroa, yvelaferma dakarga azri, dgeba nihilizmis etapi.
  garemomcveli movlenebi, mesos qmedebebi absurdul atmosferos qmnis. umizezo da

umizno iyo mersos mier Cadenili mkvleloba. aseve alogikuri da iracionaluria nafic
msajulTa gadawyvetilebis mizezi - dedis gardacvalebas merso gulgrilad Sexvda:

„nuTu mniSvneloba hqonda, rom mkvlelobaSi braldebuls imisTvis sjidnen sikvdiliT,
rom  dedamisis dakrZalvaze ar itira?“ [kamiu; 2012:203]. is rac ucxoa, saSiSia. merso
ki  calsaxad  ucxo  iyo, misi  pirovnuli  Tvisebebi  ar  Seesabameboda  sazogadoebis
standartebs. funqcionaluri Teoriebis mixedviT, swored SiSze pasuxia stigmatizacia.

is rac saSiSad aRiqmeba, ganidevneba sazogadoebis mier. misi mokveTa da gariyva xdeba
[SorigaZe; 2018].
  merso, romanis pirvel nawilSi, martosuli, gaucxoebuli da inertulia. gaucxoebuli
ara mxolod sazogadoebisgan, aramed sakuTari TavTanac. is aRiqvams movlenebs, aRwers

maT, magram ar aqvs aranairi damokidebuleba maTdami, nebismieri misi qmedeba usafuZvlo
da umiznoa. viTareba romanis meore nawilSi icvleba,

 rom igi imdenad mgavda, imdenad ZmasaviT axlobeli iyo bolos da bolos, rom
mivxvdi, bednieri viyavi da axlac bednier var. imisTvis, rom yvelavferi dasruldes, rom
Tavi martosulad naklebad vigrZno...“ [kamiu; 2012:206]. merso etapobrivad eqsistencad
yalibleba da absurdis ciklis erT-erT TvalsaCino personaJad gvevlineba. 

eqsistencialuri filosofia XX s-is 70-iani wlebis qarTul literaturaSi (oTar

WilaZe „gzaze erTi kaci midioda“)

  saqarTveloSi  eqsistencializmi, rogorc  literaturuli  mimdinareoba, ar

Camoyalibebula.  Tumca, aRsaniSnavia, rom  eqsistencialuri  tendenciebi  (individis

gaucxoeba, sakuTari  Tavis  Zieba, konfliqti  “mesa”  da  garesamyaros  Soris  da  a.S.)

araerT  qarTul teqstSi  Taviseburi  formiT  gamovlinda.  aRniSnuli  mosazrebis

dasadastureblad ganvixilavT oTar WilaZis romans “gzaze erTi kaci midioda”.

  oTar WilaZis romani „gzaze erTi kaci midioda“ poliTematuria. miTi, romelsac

efuZneba  siuJeti, axleburad, SeiZleba  iTqvas, modernistulad  aris  gaazrebuli.

warmodgenil arqetipul modelebs  Soris  adamianis  samyaroSi  myofobis  sakiTxsac

vxvdebiT. personaJTa galerea socialuri, fsiqologiuri Tu filosofiuri plastebiT

gamoirCeva. TiToeul maTgans gamokveTili maxasiaTebeli aqvs, rac opoziciur wyvilebs

warmoSobs: keTilSobili mmarTveli da diqtatori, xeibari meomari da laCari, mCagvreli

da Cagruli da a.S. magram yoveli personaJi, iqneba es mCagvreli Tu Cagruli, Tavis

mxriv, msxverplia RmerTis, „samyaros nebis“, bedisweris, sxva adamianTa gadawyvetilebebis

Tu sakuTari codvebis - es damokidebulia Tavad personaJis msoflaRqmaze. sakvlevi

sakiTxis farglebSi yuradRebas gavamaxvilebT farnaozis personaJze. SevecdebiT misi

saxe, myofobis sazrisi gaviazroT eqsistencialuri filosofiis WrilSi. 

   „uxeiro da misi ojaxis yvela wevri uneblie msxverplia bediswerisa. uxeiro
meomari  iyo, omis  garda  araferi  icoda...  logins  mijaWvuli  afrisxela  tilos
qargvisas yvelafers mixvda; mixvda, Tavisi mosvliT rom avno samSoblos; verc misi
STamomavloba gaixarebda am miwaze, esec gaisigrZegana.  dedasTan erTad damarxeTo, _
brZana, rodesac vaJis dabadebisa da meuRlis gardacvalebis ambavi auwyes“ [„sjani“ N5;
canava:138]. axalSobili ar mouklavT, mas farnaozis da, popina da moaxle qaluka Cumad

zrdidnen, amitom, farnaozs zedmeti laparaki, xmauri da mamasTan Sesvla ekrZaleboda.
uxeiro  mixvda, rom  moatyues, magram  uxaroda, pirvandeli  brZaneba  absurduli  da

iracionaluri iyo, Tumca SvilTan urTierTobisas distancia daiWira. farnaozisTvis

 rodesac is etapobrivad iazrebs

realobas, samyaros  Sina-arss  da  ecnoba  mas:  „idumali  niSnebiTa  da  vasrkvlavebiT
moWedil RameSi  pirvelad vSiSvldebodi samyaros uSfoTveli gulgrilobis  winaSe.
vgrZnobdi,
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araferi uswavlebia, maT Soris, iaraRis gamoyeneba, rac erTgvari simboluri datvirTva
aqvs - farnaozi kacad ver Camoyalibda. „individualizaciis procesi ori etapisgan
Sedgeba: iniciacia gare samyarosTan da iniciacia Sida samyaroSi. farnaozi verc erTgan
ver axerxebs. misTvis urTulesi procesi aRmoCnda iniciacia Sida samyaroSi, radgan
daiRala sakuTar arsebasTan brZoliT da mainc ver ipova is, rasac sulieri simSvide
unda daebrunebina. aranakleb mtkivneuli procesi aRmoCnda adaptacia gare samyarosTan“
[nemsaZe; 175-176] itanjeboda da am tanjvis mizezad sakuTar codvas, dedis mokvlas da
mamis xeibrobas miiCnevda:  „tanjviT ki namdvilad itanjeboda, didi kaciviT. tanjva
zrdida, uxeSad da naadrevad. „ar minda, nu gamaCeno“, - evedreboda sizmarSi dedas“
[WilaZe; 1979:245].

  nikolai  berdiaevis  TvalsazrisiT, tanjva  adamianad  myofobis  ganmapirobebeli
faqtoria. filosofosi ganasxvavebs naTel - adamianis xsnisken mimarTul da bnel -

uperspeqtivo, damRupvel tanjvas. „naTeli“ tanjva adamianis amaRlebul daniSnulebaze
miuTiTebs, rac sakuTar bedze CafiqrebiT, eqsistencialuri cdis meSveobiT warmoCndeba

[CantlaZe;  1983:27].   farnaozis  cxovrebis  gza  swored  pirveli  tipis  tanjvad
moiazreba.  dedis  sikvdilSi  damnaSave  da  xeibari  mamis  patroni  mudmivad  itanjeba

radgan sakuTari Tavi ver Seicno, mas eqsistencialuri krizisi aqvs. gadawyvetilebebi,
romlebsac is cxovrebis sxvadasxva etapze iRebs, „mes“ neba da gacnobierebuli arCevani

ar aris.  swored amitom, farnaozi datyvevebuli, gaucxoebuli, mitovebuli da  beds

damorCilebuli  kacis  ampluaSia.  farnaozma  ver  moaxerxa  iniciacia  verc  sakuTar

TavTan da verc gare samyarosTan.

  farnaozis  cxovreba  SeiZleba  ramdenime  etapad  davyoT: inos  gacnoba  da  masTan

urTierToba, kretaze  gamgzavreba, TinasTan  SeuRleba  da  patara  uxeiros  dabadeba.

TiToeuli fazis dasawyiss cvlilebis survili da ukeTesis molodini ganapirobebda.

Tumca, sainteresoa  ramdenad  moaxerxa  dasaxuli  miznebis  ganxorcieleba, ramdenad

realuri, safuZvliani iyo molodini da misken savali gza?! inos gacnoba farnaozis

metamorfozis  safuZveli  aRmoCnda.  tanjvis, usargeblobis, martoobis  da  ucxoobis

gancda sasiamovno simSvidem Caanacvla: „farnaozs ukve Sehyvareboda cxovreba, yvelaferi
exaliseboda, ukvalod gamqraliyo gaCenis dRidan atorRialebuli sakuTari arsebobis
SiSi“ [WilaZe; 1979:244]. TanatolebTan da ojaxis wevrebTan ucxoobaSi myofi, inosTan

erTad Tavisufldeboda.

  inos colad moyvana scada, qvaSi gamokveTili ZaRlis saxe gayida, aRebuli Tanxa inos

dedas miutana, magram SavTvaleba malalom sapasuxod sastiki simarTle aCvena - ino

iseTive  meZavi  gaxda, rogorc  dedamisi  da  misi  debi.  farnazoma  inos  saxe  qvaSi

gamokveTa da damarxa, masTan erTad ki, imedebi, molodinebi da bednierebis gancda.

  „dariaCangis baRis“ gaqrobis Semdeg, rac erTaderTi nugeSi iyo, farnaozma kretaze

gamgzavreba gadawyvita. samSobloSi uadgilos, imedi hqonda, iq ipovida Tavis wil miwas,

magram  kretaze  Casuls,  saxelic  ki  aravin  hkiTxa. kretaze  farnaozi  filamones

sikvdils Seeswro, ramac sruliad axali da ucxo fiqrebi warmoSva. gaiazra, ukve aTi

weli gasula, rac saxlidan wamovida, ojaxis wevrebi ukve daberdebodnen da iqneb mama

sulac gardaicvala. moulodnelad sakuTari saWiroeba igrZno da mxneoba moemata, imedi

mieca, rom saxli, romelSic usargeblo da ucxo iyo, eloda da dabruneba gadawyvita.

dReidan sxvagvarad, mocemulobis, realobis Sesabamisad icxovrebda:  „keTili unda eneba
da  ise  ecxovra, rogorc  moeTxoveboda, rogorc  Seefereboda  da  rogorc  sxvebi
cxovrobdnen: dRevandeli dRis morCilebiTa da xvalis imediT... es iyo cxovreba, amas
erqva, man  ki  iqamde  ver  gaigo, iqamde  ver  SeamCnia, sanam  mis  mklavebSi  filamonem
ukanaskneli suli sisxls ar amoayola“ [WilaZe; 1979:365].
  rogorc ukve aRvniSneT, miTosuri plani romanSi, „gzaze erTi kaci midioda“, did

adgils ikavebs da argonavtebis miTis garda, dedalosisa da ikarosis ambis saxecvlil
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versias  vxvdebiT.  avTentur  versiaSi, dedalosi  minosis  tyvea.  mefes  ar  surda
saxelovani  arqiteqtoris  gaSveba, amitom, dedalosma  frinvelebis  sxvadasxva  zomis

frTebi Seagrova bulbulebi erTmaneTs selis ZafiT gadaaba da gafrinda. aRniSnuli
miTi  Tavisuflebis  survils da  misken  swrafvas  gamoxatavs.  Tavisufali  nebisa  da

individis  gacnobierebuli  arCevanis  gareSe,  araferia  Rirebuli.  materialuri
keTildReoba, xeloba, ojaxi da pativiscema iluzoruli bednierebis gancdas warmoSobs.

dedalusi tyveobas, monobas  aumxedrda  da  gafrinda.  oTar WilaZis romanSi  asaxvis
realisturi  meTodia  gamoyenebuli, amdenad, dedalosi  versad  gafrindeba.  Tumca, is

mudmivad  Sehyurebs  cas  da  gafrenaze  fiqrobs.  farnaozTan  saubrisas  uimedobas,
tkivilis, cxovrebis  absurdulobis  gancdisgan  miyenebul tanjvas  gamoxatavs: „-
samSoblo, samSoblo, - ambobda dedalusi, - yvela samSoblos eZebs. Cven xom brmad da
gulubryvilod viwyebT cxovrebas da mere, roca gonebaSi vvardebiT, roca sabolood
gvexileba  Tvali, aRar  mogvwons  igi, gveSinia  misi  da  mxolod  maSin  gvaxsendeba
samSoblo, magram  ukan  dabruneba  SeuZlebelia  (...), riTi  mTavrdeba  Cveni  xetiali?
arafriTac ar mTavrdeba, arc Tavi aqvs da arc bolo, misi Tavi igive boloa, xolo
bolo - igive Tavi“ [WilaZe; 1979:366].

  Sopenhaueri  aRniSnavs, rom  adamianis  arseboba  miznidan  miznis  ganxorcielebamde
SualediT Semoifargleba, rogorc ki miaRwevs sawadels, itanjeba. „vamaxvileb sakuTar
niWs, - amas ra sjobs, magram ras vemsaxuro? me vWirdebi adamainebs, magram risTvis?
ubedureba iyo, rom sakuTar rolsa da daniSnulebaze daviwye fiqri“ [sartri; 2011:139].
asea  farnaozis  SemTxvevaSic, tanjvis  safuZveli  eqsistencialur  mowyenilobasTan

erTad, miznis iluzoruloba da usafuZvlobaa: „farnaozi mouTmenlad elodeboda am
dRes, magram axla gawbilebis magvari grZnoba daufleboda. ki eubnebodnen, saiTac ginda
iqiT wabrZandi, Tavisufali xaro, magram rogorc ar unda cdiliyo, verc Tavisuflebis
SegrZnebas axerxebda da verc warmodgenas“ [WilaZe; 1979:371].

  iaspersis  TvalsazrisiT, adamians  ar  SeuZlia  iarsebos  tanjvis, brZolis,

ucodvelobisa  da  mokvdavobis  gareSe, swored  sasazRvro  situaciebSi  miRebuli

gadawyvetilebiT  adamiani  maradisobas  eziareba.  farnaozisTvis  amgvari  situacia

SeiZleba  iyos  mSoblebis  saflavis  monaxuleba,  sadac  arasdros  yofila.

gardacvlilebTan saubari misTvis idumalebiT, tkiviliTa da tanjviT aRsavse, wminda

movlena iyo da swored am movlenas unda daedasturebina, samyaroSi misi kuTvnili

miwis arseboba, romelzec Tavisuflad SeuZlia siaruli, rom ucxod aRar unda igrZnos

Tavi, radgan samSoblo aqvs. sakralur rituals ganmartoeba sWirdeboda, magram karebSi

kusa SeeCexa, romelic ambobs, rom aseve sasaflaoze midis: „misTvis (farnaozisTvis -
i.k.) ukve yvelaferi sulerTi iyo. kusa patara akldamasTan idga da farnaozi mixvda, iq
iyo misi mSoblebis samudamo gansasvenebeli, romlis gzac isev da isev kusam moaswavla,
megzuroba  gauwia, megzuroba  ki  ara, maspinZloba, TiTqos  ucxoel stumars  Tavis
karmidamos  aTvalierebinebda.  kusa  marTlac maspinZeliviT idga  akldamis  karTan  da
RimiliT epatiJeboda farnaozs“ [WilaZe: 1979:420]. 
  farnaozma  colis  moyvana  ganizraxa  da  moiyvana  kidec.  magram  rogorc  aqamde

ganxorcielebuli  yoveli  nabiji, esec  mocemulobisTvis  Tavis  aridebis  saSualeba

aRmoCnda.  farnaozs  Tina  ar  uyvarda, arasdros  aqcevda  yuradRebas  da  daojaxebac

mxolod imitom gadawyvita, rom sxvebi ase iqceodnen, ase iyo saWiro. farnaozi ar aris

eqsistenci, romlis  mTavari  markeri  Tavisufali  neba  da  gacnobierebuli  arCevania.

aRniSnuli  nabiji  (colis  moyvana)  mxolod  sazogadoebrivi  wesrigis  Sedegia, rac
maleve uaryofiTad Semoubrunda mas: „gana win gadadgmuli nabiji iyo farnaozisTvis
daojaxeba? TviTon ar gasCenia amgvari grZnoba. piriqiT, rac icoda, isic daiviwya, rac
hqonda, isic dahkarga da samagierod ojaxi daawva kiserze“ [WilaZe; 1979:457]. 
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  farnaozi isev tyveobaSi aRmoCnda. grZnobda, rom Tinas bednierebisTvis mniSvnelovani
figura iyo da amis gaazreba simZimis gancdas badebda. daojaxebamde valdebulebebisgan

Tavisufali iyo da tyveobas mxolod sakuTari Tavis verrealizebis gamo grZnobda,
sakuTari adgili ver epova. Tinas da patara uxeiros arseboba qmnida mocemulobas,

romelsac  farnaozi  versad  gaeqceoda: „bediswera  axlac  dascinoda  farnaozs,
bedniereba, romelsac igi meore adamians aZlevda, yalbi iyo, warmodgenili, magram esec
unda moeTmina, gaCumebuliyo, radgan Tokis erTi bolo yelze hqonda Sebmuli, meore -
Tinas daexvia majaze. es Toki ki uxeiro iyo, maTi Svili“ [WilaZe; 1979:461].

  berdiaevi  aRniSnavs, rom  sakuTari  eqsistenciis  ZiebaSi  myofi  pirovnebis  winaSe
mravali problema wamoiWreba: pirovnebisa da zogadis, pirovnebisa da zepirovnulis,

pirovnebisa da individis, pirovnebisa da modgmis, jiSis, pirovnebisa da sazogadoebis
urTierTobis  da  sxva.  farnaozi  gaorebulia, Sinagani  konfliqti  mSvidad  arsebobis

saSualebas ukargavs. es tragizmi ki adamianis samyaroSi umowyalo gadagdebam gamoiwvia,
rac  principuli  xasiaTisaa.  adamianis  cxovrebis  tragizmis  gauqmeba, mxolod  ori

samyaros  dapirispirebis  mospobiTaa  SesaZlebelia,  rac  empiriul  realobaSi
ganuxorcielebelia [CantlaZe; 1983:78]. 

  farnaozma scada Segueboda mocemulobas, magram simSvidis nacvlad, eqsistencialuri
eWvi gauCnda. fiqrobda,  imsaxurebda Tu ara: mzurnvel cols, Svils, saqmes, romelic

kargad  gamosdioda, mSvenier  saxls..  ramdenad  Seesabameboda  farnaozis  gancdebi

realobas?! ratom ver grZnobda kmayofilebas, ra uSlida xels?! eWvebsa da fiqrebSi

myofi, SemTxveviT moxvda inos saxlSi. inosTvis cxovreba bednierebis erT wuTad Rirs,
romelsac  adamiani  unda  elodes, romliskenac  unda  iswrafvodes.  magram  ramdenad

realuria es erTi wuTi? ramdenad gaamarTlebs molodins? - inos SemTxvevaSi, es erTi

wuTi imaze didxans gagrZelda, vidre saWiro iyo da man ar icoda, rogor amoevso

sicariele. farnaozisTvis ki, bednieri wuTebi moCvenebiTia, radgan ususuri da uunaroa.

is daimala, rodesac inos saxlis karTan kusa gamoCnda da inos gaukvirda, ar egona,

araerTi kacis xelSi gavlil meZavze sacodavi adamiani Tu arsebobda.

  inosTan  Sexvedram  farnaozi  kidev  erTxel  daarwmuna  sakuTari  cxovrebis

irealurobasa da absurdulobaSi. mixvda, rom inosadmi grZnoba wlebis ganmavlobaSi

arsad gamqrala da amis fonze, Tinas arseboba kidev ufro autaneli aRmoCnda. survilis

miuxedavad, meZavs colad ver moiyvanda, radgan dasacini gaxdeboda, dacinva ki yvelaze

metad  aSinebda  farnaozs.  is  sul ufro  metad  emsgavseba  samyaroSi  upatronod

mitovebul  kacs, romelic  ucxoobisTvis  aris  ganwiruli: „marTla  ucxoeli
mezRvauriviT ijda sakuTar saxlSi da grZnobda, yovelTvis ase iqneboda, arasdros
gauqreboda gaucxoebis grZnoba, Tumca irgvliv yvelani axloblebi iyvnen...“  [WilaZe;

1979:488; 491].

  farnaozma miiCnia, rom misi gansxvavebuloba arCevans ki ara,  bedisweris Sedegs

warmoadgenda, cxovrebam Tavad gamoacalkeva.  is „TeTri saxedari“ iyo, romelic sxva

„saxedrebSi“  ukmayofilebas  da  brazs  iwvevda.  surda  yofiliyo  iseTive, rogorc

danarCenebi, sxvebis  simSvidisa  da  kmayofilebis  Surda.  kusa  STaagonebda, rom  erTi

patiosani  kaci  verafers  cvlis  samyaros  wesrigSi  da  metic, yvelafers  afuWebs:

„farnaozma gaigo, mas patiosnad Tvlidnen da es iyo misi yvelaze didi danaSauli,
TeTri saxedariviT gamorCeuli yvelas TvalSi eCxireboda“ [WilaZe; 1979:507].

  man dakarga ocnebis, Tavisuflebis da siyvarulis ufleba, radgan yvelaferi muqTad

moindoma, araferi  iRona, arc  erTxel gaibrZola, ar  aumxedrda  arsebul realobas.
kolxeTis Tavisuflebaze saubrma Tvali auxila, mosveneba dakarga. axlaxans gaiazra,

rom  ino, romelic  samSobloze  da  Tavad  dedaze  Zvirfasi  da  mniSvnelovani  iyo,
sabolood dakarga. samSoblos Tavisufleba pirad Tavisuflebas Seezarda da gaCnda

mizani, romelmac  pirvelad  agrZnobina  farnaozs, ras  niSnavs  tyveobidan  gamosvla:
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„farnaozi  Tavisufali  iyo, aravis, arafers  aRar  ekuTvnoda, garda  moulodnelad
gaCenili ganzraxvisa da araviTari mniSvneloba ar hqonda, ras warmoadgena es ganzraxva,
mniSvnelovani  iyo  Tu  umniSvnelo, damRupveli  Tu  gadamrCeneli, misaRwevi  Tu
miuRweveli. rac mTavaria, arsebobda, zemoqmedebis unari hqonda“ [WilaZe; 1979:512].

  farnaozi  gaucnobiereblad  miiwevda  mRvimisken, sadac  inosTan  erTad  cxovrobda
ramdenime dRe. TiTqos es adgili Svebas gvrida, swored is saxli iyo, romelsac wlebis

manZilze daeZebda:  „- eee, bebrucuna, es Cemi saxlia. - uTxra farnaozma Txas“ [WilaZe;
1979:516].  farnaozi  mRvimeSi  gadasaxlda.  erTaderTi  Zafi, romelic  ojaxTan

akavSirdebad, Svili, patara uxeiro iyo. farnaozs unda epatrona, unda aRezarda, sanam is
siaruls daiwyebda da cxovrebas aiwyobda. 

  TaobaTa  Soris  kavSiri  -  uxeiro  (mama), farnaozi  da  patara  uxeiro  (Svili),
cxovrebis aucilebeli atributia, is, rac ver SeZlo mamam, unda SeZlos Svilma, unda

daasrulos mamis dawyebuli gza. oTar WilaZis romanSi „gzaze erTi kaci midioda“,
brZolidan  dabrunebulma  uxeirom  moqmedebaze  uari  Tqva, radgan  ukve  xeibari  iyo.

farnaozs  orives  nacvlad  unda  emoqmeda, magram  mSoblisgan  uaryofili  Svilis
kompleqsma, im garemoebam, rom mamasaviT meomari ar iyo, farnaozis TviTidentifikacias

SeuSala  xeli  da  is  brZoliuunaro, SeSinebul da  ususur  arsebad  Camoayaliba.
farnaozsa da uxeiros Soris mama-Sviluri kavSiri ver Sedga, amitom farnaozi Tavs

valdebulad  Tvlida, patara  uxeirosaTvis  gadaeca  is  sibrZne, rac  cxovrebis

ganmavlobaSi  daegrovebina, TiTqos  es  iyo  misi  cxovrebis  daniSnuleba [nemsaZe;

2010:176]. uyveboda warsulSi arsebuli vanis Sesaxeb, sadac zRva xmaurobda Waobis

nacvlad, sadac  zRapruli  „dariaCangis  baRi“  xarobda, yvelaze  mSvenieri  da

saswaulmoqmedi.  monaTxrobi  bavSvze  did gavlenas  axdenda, warmosaxvas  uRizianebda,

asakisTvis Seusabamo fiqrebs da daskvnebs warmoSobda: „mec rom Senodena gavizrebi,
Cveni saxlic WaobSi iqnebao, - Tqva erTxel patara uxeirom“ [WilaZe; 1979:538]. 
  patara uxeiros fiqrebma TiTqos mojadoebuli wre gaarRvia, qalaq vanSi damyarebuli

wesrigi  dairRva.  oyajados (vanis  mefe)  sasaxleSi dakodili mejinibes  SviliSvili

sanagveSi bulbulebs da ZonZebs agrovebda, frTebs keravda da sasaxlis ezoSi darboda,

TiTqos dafrinavda: „- bebiCemisgan gamigonia, qaTami rom Robes Seafrindeba, dakargulad

CaTvaleo.  -  Tqva  cucam [WilaZe;  1979:550]. patara  bavSvis qmedebam  oyajados deda

(cuca) da oyajado sagonebelSi Caagdo, mixvdnen, Tuki erTi frenis mosurne gamoCnda,

gamoCndebodnen  sxvebic  da  amitom  bavSvi  sastikad  dasajes, misi  yvirili  galavnis

iqeTac esmoda xalxs, rogorc gafrTxileba.  oyajado, sakuTari warsulis da awmyos

tyve, jalaTad  qceuli  mefe, sisastikis  da  SiSis  xarjze  imorCilebda  vanelebs.

„gadafrenis  msurvelni  moeZalnen.  qalaqi  frTosani  bavSvebiT  gaivso.  cxvrebze
Semomsxdari bavSvebi siqas aclidnen pirutyvs _ aqaoda, unda gavfrindeTo“ [canava:2010:
139].

  jaWvis  erTi  rgolis amovardniT, jaWvi  funqcias  kargavs, aseve  moxda  oyajados

SemTxvevaSic. sadaveebi, romliTac is vans marTavda, cvTeboda. vanelebi Zalian Zvelisa

da miviwyebulis gaxsenebas cdilobdnen. vanelebs Tavisufleba moswyurdaT, gadawyvites,

dRes Tu ara xval usaTuod gaibrZolebdnen, usaTuod moiyvandnen yvelafers wesrigSi.

magram amasobaSi xma gavarda, fanaozis Svili gumbaTze aipara, xelebi gaSala, TiTqos

frTebi yofiliyos da gadmoxta. patara uxeirom yvelasTvis gasaocari ram Caidina,

bavSvma  frena  gadawyvita, is, rac  yoveli  maTganis  auxdeneli  ocneba  iyo.  sasaxle

sagonebelSi Cavarda da oyajados vanSi Semosvlis, aietis damarcxebis dRe gaaxsenda:
„cxadad daudga Tvalwin im kacis gadafiTrebuli saxe, yelSi SubgamoCrilma Tavisi
saxlis  binidan  rom  CamosZaxa: gaumarjos  aietso, sakuTarma  maxsovrobam  SeaZrwuna
(oyajado - i.k.), maincdamainc dRes rom gaaxsenda is kaci, erTaderTi kaci mTel qalaqSi,
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romelmac daufiqreblad, uyoymanod, uSiSrad da yvelas dasanaxad sikvdili airCia misi
mefobis aRiarebas. dRes igive ganmeorebuliyo, zustad“ [WilaZe; 1979:573].

  „patara  uxeirom  Rirseba  daubruna  rogorc  farnaozs, ise  mTel vans“  [nemsaZe;
2010:176]. is Tavisuflebis saxea, patara mebrZoli, romelmac mamis nacvlad gadadga

nabiji.  farnaozis  saTqmeli  gamoxata, Tundac  sikvdilis  fasad  da  misi  sikvdili,
TiToeuli vanelis sicocxleze metad fasobda [nemsaZe; 2010:176]: “Svilma ajoba mamas,
warmoaCina  is, rasac mama verc egueboda da verc ebrZoda - es iyo yvelaze didi
movlena  farnaozisTvis: „farnaozi  ukve  mkvdari  iyo, amas  TviTonac  grZnobda,
ganuwyvetliv grZnobda, radgan ganTavisuflebiT ki ganTavisuflebuliyo yvelafrisgan,
yvelasgan, sakuTari  arsebisganac, magram  es  is  Tavisufleba  ar  iyo, romliskenac
cocxali miiltvoda. es sikvdili iyo, miwis, WiaRuebisa da fesvebis suniT gaJRenTili
sudaras rom moaTrevda da buzRunebda: ise, aravin mokvdeba, me rom ar damdon bralio“
[WilaZe; 1979:567].
  farnaozi mixvda, rom Tavisuflebis da siyvarulis fasi araferi iyo cxovrebaSi, rom

Tavisuflebis gareSe verafers Seqmni Rirebuls. uxeiro iyo farnaozi, magram bevrs
fiqrobda da am fiqrebma keTilSobil adamianad aqcia. radgan Tavad veraferi moaxerxa,

Tavisi codna, ocnebebi, survilebi Svils gadasca da Svilis saqcieli am yvelafris
realizebis cda aRmoCnda. iqneb farnaozis daniSnulebac swored es iyo. Tavisufleba

ontologiuri da zneobrivi kategoriaa, radgan sazrisi yovelTvis zeneobrivTan aris

organul kavSirSi.  „Tavisufleba  imdenad  adamianis  ufleba  ar  aris, ramdenadac
movaleobaa, tvirTia, adamianuri  Tavisufleba  rom  ara, istoriac  ar  iarsebebda“
[CantlaZe; 1983:78].

  Svilis sikvdiliT SeZrwunebuli, gamoqvabulisken gaemarTa, magram verafriT moTavsda

am patara sivrceSi, verafriT Caetia.  kusa farnaozs fexebs moaWris, imisTvis, rom es
ukanaskneli  Caetios  misTvis  gankuTvnil adgilas: „adamiani  unda  Caetios  misTvis
gankuTvnil RrmulSi, Tu  unda, rom  mSvidad  icxovros.  arc  aravis  ara  aqvs  neba
gamodges da eZaxos, ormoSi cxovrobo. visi ra saqmea, Tuki igi Tavs mSvenivrad grZnob
ormoSi...“ [WilaZe; 1979:572].

  eqsistencialuri filosofiis TvalsazrisiT, eqsistencis markerebia: Tavisufali neba,

gacnobierebuli  arCevani, samyaros  winSe  amboxi  da  arseboba  tanjvisa  da  yofis

absurdulobis  gancdis  miuxedavad.  aRniSnuli  komponentebis  dasakmayofileblad,

saWiroa  „mes“, sakuTari  Tavis  Secnoba  da  azrovnebis  ganviTareba, ris  Sedegadac

absurdulobis  gancda  daiZleva.  oTar  WilaZis  romanSi  „gzaze  erTi  kaci  midoda“

farnaozi  personaJia, romelsac  eqsistencialuri  krizisi  aqvs.  gadawyvetilebebi,

romlebsac is cxovrebis sxvadasxva etapze iRebs, „mes“ neba da gacnobierebuli arCevani

ar aris.  swored amitom, farnaozi datyvevebuli, gaucxoebuli, mitovebuli da  beds

damorCilebuli kacis ampluaSia. farnaozma verafers da veravis gauwia winaaRmdegoba:

uxeiro, kusa, Tina, SavTvaleba malalo, sazogadoebrivi azri, yvelaferi „mes“ nebas da

Tavisuflebas Trgunavda, farnaozi ki gamosavals separaciaSi xedavda. yofis sazrisi

ver ipova, myofobis absurdulobas farnaozis brZolisuunaroba daerTo da cxovrebis

udidesi nawili liminalur kondiciaSi gaatara.

saTauris poetika, mzis, dedisa da saxlis saxe-simbolo

gamovyofT saTauris poetikas, mzis, dedisa da saxlis simbolikas, romelic romanebis

damakavSirebeli xazia. 

  saTauri, teqstis  maorganizebeli  elementia, teqstis  siRrme  massa  da  ZiriTad
Sinaarss Soris urTierTmimarTebiT dgindeba, radgan mxatvruli teqstis semantikuri

RerZi swored saTauris gavleniT yalibdeba. iuri lotmani miiCnevs, rom saTauri da
teqsti: „SegviZlia ganvixiloT, rogorc ori damoukidebeli teqsti, romlebic ,,teqsti-
metateqstis“ ierarqiaSi sxvadasxva doneebze arian ganTavsebulni, xolo meore mxriv,
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isini  SeiZleba  ganvixiloT  erTi  teqstis  or  qveteqstad.  saTauri  SeiZleba
miemarTebodes misi saSualebiT aRniSnul teqsts metaforis an metonimiis principiT.
is  SeiZleba  realizebuli  iyos  pirveladi  enis  sityvebis  meSveobiT, romlebic
gadaiTargmneba  metateqstis rangSi, an  metaenis  sityvebis  meSveobiT da a.S.  Sedegad,
saTaursa  da  misiT  aRniSnul teqsts  Soris  warmoiqmneba  rTuli  azrobrivi  gama,
romelic warmoSobs axal Setyobinebas“  [  joxaZe  ;   https://cutt.ly/URxBKXC ]. aRniSnul
konteqstSi gaviazrebT saanalizo romanebis saTaurebs: 
  „ucxo“  -  sazogadoebriv  wesrigs  acdenili  adamiani, romelic  gaucxoebuli  da

martosulia. merso marTali, gulgrili adamiania da swored amitom isjeba.
  „gzaze erTi kaci midioda“ - adamiani, romelic cxovrobs, Seimecnebs sakuTar Tavs da

miznis povnas cdilobs. amave dros is martoa gasavlel gzaze.
  pirvelyofil samyaroSi mzis Tayvaniscema saerTaSoriso movlena iyo, magram droTa

ganmavlobaSi  misi  mniSvneloba  Seicvala  da  simboluri  datvirTva  miiRo.  platonma
Tavis naSromebSi mze saxierebas, sikeTesa da RmerTs Seadara. neoplatonizmSi erTis,

RmerTis Semdeg daayenes goneba da gonebrivi mze uwodes. qristianul filosofiaSi
RmerTi uxilav naTlad iwodeba da swored am naTelis xatia mze: „(...) mze, romelic
aris xati RvTiuri saxierebisa, yvelafers anaTebs zemodan qvemomde Tavisi sinaTliT.
saxiereba aris RmerTi da misi xati aris mze“ [nozaZe; 2006:134-135]. 
  qarTul sinamdvileSi mzis mniSvneloba sxvadasxvagvarad gaigeba: qarTul warmarTobaSi

mze Tayvaniscemis obieqtia, sasuliero mwerlobaSi „naTlisa da mzis gamovlinebas aqvs
samgvari daniSnuleba: 1. naTeli da mze - sinamdvile; 2. naTeli da mze - simbolo; 3.
naTeli da mze - poeturi samkauli“  [nozaZe; 2006:230]. bunebrivia, am periodSi mzis
Tayvaniscemaze saubari uadgiloa. saero mwerlobaSi mzes adarebdnen RmerTs da mis

swor  warmomadgenlebs  dedamiwaZe: mefeebs, dedoflebs, didebulebs  da  sxva  [nozaZe;

2006:248].

  a. kamius romanSi „ucxo“ mze uaryofiT konotacias atarebs.  mze, sinaTlisa da

sicocxlis  simbolo, adamianis  mokvlis  mizezi  xdeba:  „oflisa  da  mzisgan
gavTavisufldi.  mivxvdi, rom  davarRvie  dRis  wonasworoba  da  plaJis  Cveulebrivi
myudroeba, sadac odesRac bednieri viyavi. maSin kidev oTxjer vesrole usicocxlo
sxeuls (...)“  [kamiu; 2012:101]. rolan barti SeniSnavs, rom „ucxoSi“ procesis dros

aRwerili mze ukve mtvriani da usicocxloa. mas aRar aqvs datvirTva, mistiuri Zala,

radgan aRars transcendentulis rwmena arsebobs. 
  sxvagvari  viTarebaa  qarTul saliteraturo  sivrceSi.  SeiZleba  iTqvas, rom  aq

eqsistencializmis Teistur frTasTan msoflmxedvelobrivi kavSiri vlindeba. yvelaze

uimedo da gamouval mdgomareobaSi myofi personaJebisTvis, mze imedTan asocirdeba, rac

romani  finalur  nawilSi  vlindeba: sikvdil-sicocxlis  zRvarze  myofi  farnaozis

danaxvisas, personaJebs  mxolod saswaulis imedi  hqondaT: „sinaTlisgan  aWrelebuli
TvalebiT  yvelani  mzes  misCerebodnen, mzis  imedi  hqondaT, TiTqos  mze  marTla
faskunjiviT daacxreboda koSkis Ziras gaSoltil adamians da samSvidobos gaitacebda“
[WilaZe; 1979:582].

  saanalozod SerCeuli romanebi garda zemoTqmulisa, dedisa da saxlis saxe-simbolos

TvalsazrisiTac ukavSirdeba  erTmaneTs.  deda, qalis arqetipuli modeli, sicocxlis

pirvelsawyisi, Primum  Mobile  da  sisavsis  wyaroa.  iungis  Tanaxmad, dedis  simbolos

materialuri saxeebia: eklesia, qalaqi, ca, zRva, mRvime, wyaro, sworxazovani figurebi da

sxva.  dedis simbolo yovelgvari sibrZnis  sawyisia: mas  ukavSirdeba  sakuTari Tavis
floba da gacnobierebuli nebiT miRweuli Tavisufleba, transformacia. 

  romanebSi „ucxo“ da „gzaze erTi kaci midioda“,  dedis simbolos mniSvnelovani
azrobrivi  datvirTva  aqvs.  orive  personaJis, mersosa  da  farnaozis  dedebi

gardacvlilia da es garemoeba fataluri aRmoCndeba maTTvis. farnaozi ver realizdeba
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rogorc  pirovneba, radgan  dedis  sikvdilSi  miiCnevs  Tavs  damnaSaved, xolo mersos
gulrgiloba dedis gardacvalebasTan dakavSirebiT, sabediswero aRmoCndeba misTvis -

sikvdiliT dasjian. 
  dedisa da saxlis saxe-simbolo simyaris, usafrTxoebisa da saimedoobis kuTxiT kveTs

erTmaneTs.  TiToeuli  romanis  mTavari  personaJis  aramdgari  fsiqikis  erT-erTi
gamoxatuleba, swored, usaxlkaroba  da  udedobaa: merso  dedis  datovebul saxlSi

diskomforts ganicdis, xolo farnaozis erTaderTi TavSesafari mRvimea.
  zemoaRniSnuli mowmobs, rom saanalizod warmodgenil romanebSi eqsistencializmis

filosofiisaTvis  damaxasiaTebeli  tendencebi, Tu  principebi  simboloTa  donezec
realizdeba. 

  daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, zemoT mimoxilul Teoriul masalaze dayrdnobiT,
eqsistencialuri filosofiis WrilSi gaviazreT romanebi: a. kamiu „ucxo“ da oTar

WilaZis „gzaze erTi kaci midioda“. TiToeul maTganSi sxvadasxvagvarad warmoCndeba
eqsistencializmisTvis  fundamenturi  sakiTxebi: gaucxoeba, martooba, sakuTari  Tavis

Zieba, yofis absurduloba da tanjva.
  drois, geografiuli  Tu  socialur-kulturuli  sxvaobis  miuxedavad, arsebobs

arqetipuli  sakiTxebi, romelic  yovelTvis  aqtualuria.  maT  Sorisaa  adamianisa  da
samyaros  arsis  Secnoba  rac, eqsistencialuri  filosofiis  WrilSi, naTlad  aisaxa

dasaxelebul romanebSi.

  “samyaro gamWvirvalea CvenTvis mxolod im SemTxvevaSi, Tu vuyurebT mas, rogorc
samyaros, romelSic araferi gvekuTvnis“- merab mamardaSvili [CiCua; 2017:21]
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Irina Komakhidze

Comparative analysis of the novels of Otar Chiladze and Albert Camus in the context of existential
philosophy ("A Man Was Going Down the Road" and "Stranger")

Summary
The  development  of  scientific  fields  and  techniques  brought  mankind  to  crisis  -  existential
philosophy is inhabited in Western Europe of XIX century and it takes a global form in XX century,
which covers all fields of art.  Within the scope of the research we present ideological-aesthetic
similarities and differences between Georgian and Western existential relationships in the context of
existential  philosophy.  The  research  is  based  on  the  works  of  the  representatives  of  Western
European  life  and  existential  philosophy:  Schopenhauer,  Kierkegaard,  Nietzsche,  Heidegger,
Jaspers, Berdyaev, Sartre and Camus. Problems, characteristic to existentialism, are presented in the
novels to be studied ("A Man Was Going Down the Road" and "Stranger"): uniqueness of a person,
resistance, conflict between a human’s inner world and life circumstances; alienation, pointless life,
absurdity, loneliness, abandonment, problem of choice. The person cannot find the internal "me" as
well as his place in the world. Together with the issues, mentioned above, particular attention is paid
to the poetry of the title, the symbol of the sun, mother and house.
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Tbilisis ivane javaxiSvili saxelobis
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filologiis sadoqtoro programa;

doqtoranti

suini rogorc dramaturgiuli konfliqtis gamomxatveli gmiri t.s. eliotis piesaSi

“suini agonisti”

  tomas sternz eliotis SemoqmedebaSi gansakuTrebuli adgili ukavia leqsebs Tavis

‘sayvarel gmirad’ moxseniebul suinize, romelTa erToblioba specialur literaturaSi

cnobilia, rogorc ‘suiniada’.   pirobiT  ‘suiniadas’  Seadgens  oTxi  leqsi* da  erTi

dausrulebeli piesa - „suini agonisti, anu aristofanuli melodramis fragmentebi“

(1926-1927).  suinis  leqsebi  mravalniSnadi  modernistuli  namuSevrebia, romlebSic

dazustebiT ver gamovarCevT verc fabulas - qronologiurad dawyobil ambavs, da verc
siuJets - movlenaTa logikur gadmocemas. miuxedavad amisa, movlenebis erTian TxrobiT

qargaSi  aRqma  asociaciuri  detalebiTaa  SesaZlebeli  da  leqsebSi  gamokveTilad
vxvdebiT  parodiuli  dionisiis  rituals, romlis  drosac  mTavari  gmiri, suini,

msxverplSewirvis  Sedegad  unda  aRdges, Tumca  ironia, romelic  orive  leqss
asociaciuri siuJetebis mxriv gasdevs Cans imaSi, rom aRdgoma SesaZlebeli aris, magram

ver Sedgeba, radgan parodiad aris qceuli misi mTavari komponenti - msxverplSewirva. 
  1920-iani wlebis leqsebis Semdeg, am poeturi saxis gagrZeleba yvelaze TvalsaCinod

piesaSi „suini agonistis, anu aristofanuli melodramis fragmentebSi“gvxvdeba, romelic
etapobrivad gamoqveynda Jurnal kraiterionSi da maleve daidga Teatris scenazec. am

droisTvis eliots amaRlebuli, antibohemuri da elitaruli poeturi pozicia ekava
inglisurenovan literaturul cnobierebaSi. mkiTxvelebi da kritikosebi misgan pirquS

Semoqmedebas ufro elodnen, vidre „msubuqi Janris“ an komediis Semcvel nawarmoebs
(kobaxiZe 2015: 238), Tumca rogorc TviTon avtors aqvs naTqvami -  ‘Tavzari da sicili

Tanabrad seriozuli cnebebia radgan potenciuri komedia iseve moipoveba sofoklesTan,
rogorc potenciuri tragedia aristofanesTan’ (elioti 1977: 295-6)

  am  piesaSi  avtorma  pirvelad  mimarTa  misTvis  sruliad  uCveulo  formas  -
„fragmentebi“ marTalia aristofanes komediebidan iRebs struqturas, Tumca amave dros,

pirquSi simbolikiT datvirTul, vodevilis stilSi daweril „melodramas“ warmoadgens,
romelSic gansakuTrebiT mniSvnelovnad Tavs iCens mTavari gmiris, suinis, mravalSriani

konfliqti. 
konfliqti  mxatvrul  nawarmoebSi  dapirispirebulTa  brZolas  aRniSnavs  da  igi

vlindeba  rogorc  nawarmoebis  kompoziciSi, ise  calkeul detalebSi.  konfliqtis
eqsponirebisa  da  ganviTarebisTvis  sxvadasxva  saSualebebi  arsebobs, zogierTi  Janri

konfliqts aviTarebs droSi, zogi moqmedebis adgilis (sivrcis) formirebaSi, zogic ki
ubralod winaaRmdegobebis erTmaneTTan dapirispirebaSi.

suinis konfliqti piesis saTauridanve, agonidan, iwyeba.  suini ubralod problemuri

gmiri  araa, igi  agonistia.  amasTan  erTad, avtori  pirdapir  asaxelebs  piesis

struqturul wyaros, rodesac aristofanes axsenebs saTauris gagrZelebaSi.  swored

*  “suini ereqtusi”, “suini da bulbulebi”, “b-ni eliotis sakvirao wirva”, “unayofo miwa”
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agoniT  aris  warmodgenili  naratiuli  konfliqti.  am  sityvis  yvelaze  xSiri
ganmartebebis mixedviT, agoni, garda imisa rom miTologiaSi konfliqtis zogadi termini

iyo,  atikur komediaSi or personaJs Soris arsebuli dapirispirebaa. ufro zogadad,
agoni  aris  ori  polarulobis  konkurencia  rogorc  klasikur  tragediaSi, ise  mis

Semdgom dramaSi.
  saberZneTis Zveli komedia, romelic dionises festivalebiT daiwyo da romelmac

Cvenamde moaRwia swored aristofanes SemoqmedebiT, mkacrad gansazRvrul struqturas
icavda. piesebi iwyeboda prologiT, romelic asaxavda siuJetis dilemas, mas mohyveboda

parodosi, romlis drosac gundi gadioda scenaze, Semdeg, ra Tqma unda, agonis dro iyo,
unda  momxdariyo  kolizia  msaxiobsa  da  gunds  Soris  an  or  msaxiobs  Soris, rac

gamowveuli iyo urTierTsapirispiro principebis arsebobiT (sifakisi 1992 : 123-130).
magaliTad, aristofanes  "RrublebSi"  agoni  exeba  swori  da  araswori  logikis

dapirispirebas.  debatebs  ki  mosdevs  parabasisi, roca  qoro  mayurebels  sxvadasxva
sazogadoebriv Tu politikur mankierebebze mimarTavs. 

  eliots Tavis CanawerebSi detalurad aqvs „suini agonistis“ pirveladi monaxazi
ganxiluli.  is rac mogvianebiT „suini  agonisti“  gaxda, avtoris mixedviT, marTlac

aristofanul paradigmaze  agebuli  skeCi  unda  yofiliyo, romelic  protodramatul
arqetipebs, kerZod  uZveles  nayofierebis  ritualebsa  da  vegetatiur-ceremoniul

motivebs gamoiyenebda. 

  poeti suinis piesas ase saxavda - prologi, sadac ori gmiri erTad Cndeba piesaSi da

vinme pereiras gamoCenaze nerviulobs; parodosi, romelSic xuTi gmiri da sabolood

suini modis; agoni, sadac suinis dialogs vecnobiT; parabasisi, sadac qoro Seasrulebda

simReras.  pirveli  episodioni, sadac  misis  porteri  suinisTan  kamaTs  daiwyebda  da

Sedegad qals moklavdnen. meore episodionSi ki suini kvercxs aTqvefda, gadaanawilebda

(rac  CanafiqrSi  usaTuod  vegetatiuri  aRdgenis  ceremoniis  ironiuli  paraleli

iqneboda), ris  Semdegac  dadgeboda  eqsodosi, roca   binis  scenaSi  dabrundeboda

ramdenime aqtis win mokluli dorisi da ase damTavrdeboda scena (riqsi 2015: 120-123).

  piesis  saTauriT  elioti  imasac  gveubneba, rom  es  piesa  fragmenitia.  marTlac,

realurad, „suini agonisti“ aq CamoTvilTagan mxolod pirveli oTxi komponentisgan

Sedgeba, amrigad piesaSi ar dgeba eqsodosi, igi iwyeba saTauris agoniT da sruldeba

swored agoniT da konfliqtis mogvarebas ar vxvdebiT. 

  rac Seexeba aRqmad siuJets, iseve rogorc kafkas procesi (1925), pinteris „oTaxi“

(1957)  da „dabadebis dRis wveuleba“ (1958), eliotis piesac binis sceniT iwyeba, sadac

ori martosuli gmiri viRacis an raRacis mosvlas elis. im formiT, ra formiTac

eliotma  piesa  sabolood Seadgina, siuJeti  pirobiTia, situaciebi  ki  sqematuri  da

organzomilebiani.  kerZod, mkiTxvels  dorisi  da  dasTi  kiTxvisas  advilad  ereva

erTmaneTSi. Tanabrad usaxurni da urTierTCanacvlebadebi arian suorTsi, snou, uoCopi,

horsfoli, krampekeri da klipstaini. piesis dasawyisSi dorisi da dasti binaSi arian,

banqos Slian da axseneb vinme pereiras, romlis mosvlisac eSiniaT da romelsac qira

unda gadauxadon. am nawilSi suini saerTod ar Cans. male maTTan modian megobrebi, da

aseve am sazogadoebas emateba suini, uxamsi gmiri, piesaSi Zaladobisa da konfliqtis

centraluri rezprezentacia, romelic SemosvlisTanave  doriss uwyebs  arSiys, Tumca

TiTqosda mxiarul xumrobebs SiSismomgvreli elferi dahkravs da realuri Zaladobisa

da codvis motivebs aCens leqsSi. is eubneba doriss, rom moitacebs da „kaciWamiaTa

kunZulze“ waiyvans, ris merec SeWams. TviTon iqneba kanibali, dorisi ki misioneri da
swored misgan damzadebul CaSuSuls Seeqceva:
me  Sen  Segsanlav/me  viqnebi  kanibali...  ki  SegWamdi!/ me  gadagaqcev!/ CaSuSulad/ lamazi patara, TeTri

patara, rbili patara/ saTuTi patara, wvniani patara, swori patara, misioneruli CaSuSuli.**

* * yvela gamoyenebuli citata da leqsis pwkaredi Targmnilia da ekuTvnis statiis avtors
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  am viTom xumrobas dorisi swored Zaladobis kuTxiT igebs da usiamovno SegrZnebas

iwvevs.

  suinis, rogorc potenciuri moZaladis xati mis Semdeg monayolSi grZeldeba, roca

ixsenebs nacnobs, romelmac Turme saSinali danaSauli Caidina - mokla gogona da misi

gvami abazanaSi „gaalRvo“. is SeZrwunebuli Cans Tavisive mogonebiT im doneze, rom

gvafiqrebinebs, TiTqos  TviTon  yofiliyo  mkvleli  am  istoriaSi.  ara  marto  Cven,

mkiTxveli, aramed dorisic aSkarad amas aanalizebs da monaTxrobi sakuTar sikvdilze

afiqrebs. suini, romelic wina leqsebSi unda aRmdgariyo, am piesaSi yvelanair siwmindes

upirspirdeba.  Zaladobrivi  istoria, romelsac  igi  yveba  spiritualuri  ganwmendis

groteskuli damaxinjebaa. suini RmerTTan aris konfliqtSi imdenad ramdenadac yvela

wminda motivs aRrevas ukeTebs da Zaladobas cxovrebis laitmotivad warmogvidgebs.

mis istoriaSi, gogonas mkvleli swored abanoSi, ganwmendis adgilas moklavs da mis

gvams  antiseptikur  sarecx  saSualebaSi  Caalbobs, rac  naTlisRebis  SemaZrwunebeli

parodirebaa. ganwmendisa da Tavidan dabadebis nacvlad, gogonas sicocxle mTavrdeba,

wminda nakurTxi wylis adgils ki aseve sawmendi saSualeba ikavebs, rac sabolood

ironiul paralels  qmnis  Semzaravi  tonis  fonze.  ioanes  saxarebiseuli  wylidan

xelaxla Soba eliotis adreul SemoqmedebaSi satiruladaa warmodgenili da rogorc
nakurTxi wyali, ise Tavidan dabadeba tkivilTan da tanjvasTanaa asocirebuli, poetTan

termini ‘wyliT Soba’ gadaiqceva ‘wyliT sikvdilad’. 
  dorisisadmi muqaraSi vxvdebiT kanibalizmis motivs, romelic araa ucxo msoflio

literaturaSi -  ‘suiniadas’ antikuri CarCodan yvelaze TvalsaCino magaliTi terevsis
mier sakuTari Svilis ‘dagemovnebaa’. aseve gvaxsendeba tantalosi, romelic Tavis Svils

motyuebiT RmerTebs aWmevs. inglisur literaturaSi kanibalizmis motivi aRsaniSnavia
SeqspirTan - „titus andronikusSi“  aseve Tavisi Svilebisgan momzadebul Rvezels

SeWams tamora. qarTuli literaturidan ki gvaxsendeba aluda qeTelauris sizmari,
romelSic mas kacis xorciT ‘Sanelebul’ wvnians miarTmeven, ris gamoc igi saSinel

tanjvas  ganicdis.  sizmris  qveteqsti  ki  SeiZleba  ise  gavigoT, rom, SurisZiebaze,
maradiul mtrobasa da konfliqtze dafuZnebuli cxovrebis wesi sxva araferia, Tu ara

adamianis xorcis Wama, kanibalizmi. eliotis piesaSi kanibalizmis simboluri motivi ara
marto religiurad perversiul, aramed Zaladobriv da skabrezul xasiaTsac atarebs.

sityva ‘convert’ religiuri konotaciis matarebelia da moqcevas, sarwmunoebaze gadayvanas
niSnavs, piesaSi  ki  is  CaSuSulad gadaqcevis  konteqstSia  moyvanili.  igive  SeiZleba

iTqvas sityva ‘Missionary’-is gamoyenebaze, romelic pirveladi mniSvnelobiT mqadagebels,
religiis gamvrcelebels niSnavs, Tumca ciklSi, sadac uxamsi detalebi maqsimaluri

SefarviTaa mocemuli, igi seqsis specifikasTan asocirdeba. amgvarad, fsevdoziareba da
fsevdonaTlisReba   Sepirispirebulia  ZaladobasTan,  kerZod  kanibalizmTan  da

amavdroulad seqsTan.
  religiuri Tu Zaladobrivi konfliqtebis Semqmneli gmiri, suini agonisti ar aris

eliotis originaluri qmnileba, misi prototipia jon miltonis tragikuli dramis
„samson agonistis“ mTavari gmiri da nawarmoebisa da protagonistis saxeli ar aris

erTaderTi motivi, romelsac eliotma mibaZa. miuxedavad amisa, ar unda vifiqroT, rom
miltonis piesis msgavsi narativi da stili SenarCunebulia eliotis piesaSic. poetur

baZvasa  da  baZvis  nebas, jer  kidev  platoni  ganixilavda  da  misi  mixedviT, arcerT

Semoqmeds  ar  SeuZlia  sakuTriv  axali  ideis  Seqmna, metic, misTvis  miuRebeli  iyo

mibaZvis nebismieri saxeoba, elioti ki rogorc modernisti poeti ara marto saWirod

miiCnevs mibaZvas, aramed Tavis axal winapirobasac aniWebs, misi cnobili Sexedulebis

mixedviT, namuSevris  gamocdis yvelaze saimedoa xerxia  dakvirveba  imaze, Tu rogor

sesxulobs poeti.  „umwifari poeti baZavs; mowifuli poeti iparavs; cudi poetebi
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ryvnian, rasac baZaven, xolo kargi poetebi mas aumjobeseben an gansxvavebuls hqmnian“
(elioti 1920). 

  miltonis piesa Zaladobriv Temebs exeba da kritikosTa azriTac yvelaze metad masSi
Zaladobisa da konfliqtis toni Warbobs. mas kritikaSi xSirad moixsenieben, rogorc

RmerTTan  dapirispirebis  nimuSs, romelSic  ganadgurebisa  da  SurisZiebis  Temebi
gansakuTrebiT amZafrebs yvela religiur asociacias (lovenstaini 2006: 150). samsoni

iZaladebs, RmerTis nebis winaaRmdeg wava da mosvenebas ver poulobs. qalis gamo man
gayida samSoblo da daarRvia RmerTis winaSe dadebuli fici. samsons Tavisi saqcielis

rcxvenia da an monanieba an Rirseulad sikvdili unda. suini am mxriv hgavs samsons
Tumca  Tavisi  saqcielebiTa  da  arsebiT  TiTqos  dascinis  samsonis  gmirs  da  mis

Tavdadebul, medidur sivaJkaces, vinaidan  ramdenadac  gansxvavebulebi  ar unda  iyvnen
rogorc tipaJebi, sabolood orive erTnairad Zaladobrivad iqceva. 

  garda RmerTTan da yvelanair siwmindesTan dapirispirebisa, suinis gmirSi TvalsaCino
pirovnul konfliqts vxvdebiT, rac gansakuTrebiT damabnevelia mkiTxvelisTvis, romelic

piesamde  Seqmnil  leqsebs  icnobs.  rogorc  „suini  ereqtusSi“, ise  „suini  da
bulbulebSi“  mTavari  gmiri  ara  adamiani, aramed  maimunia;  es  momenti  leqsebSi

miniSnebulia ara erTi detaliT, pirvel rigSi  imiT rom leqsSi  „suini  ereqtusi“
elioti pirdapir maimunad da orangutangad moixseniebs mas. amasTan erTad, poeti gmirs

cxovelTan dakavSirebuli epiTetebiT aRwers. amis garda, am leqsSi suini samarTebliT

wvers iparsavs sanam qals cxovelurad  moklavs, es scena gvaxsenebs qalis mkvlel

orangutangs edgar alan pos moTxrobidan „mkvleloba morgis quCaze“, romelSic aseve

wvers iparsavs maimuni sanam qals moklavs.  

  pirovnuli  konfliqtic  swored  am  leqsSi, “suini  ereqtusSi”, iwyeba, radgan

miuxedavad cxovelobisa, igi ereqti, homo ereqtusia - primatTan asocirebuli adamiani.

garda amisa, suinis garSemo gmirebi mas Cveulebrivad eqcevian  da mkiTxvelisTvisac

damabnevelia ratom veravin amCnevs, rom is am sityvis pirdapiri gagebiT - cxovelia. es

dabneuloba kulminacias „suini agonistSi“ aRwevs, rodesac suinis garSemo Seqmnil

ciklSi pirvelad gmiri laparaks iwyebs da Tan es ubralo saubari araa:
- sul es aris cxovreba: dabadeba Sewyvileba da sikvdili

- sikvdili sicocxlea da sicocxle sikvdili

  pwkaredebSi  mocemul frazebs  sikvdilze, gmiri mravaljer  imeorebs  piesaSi  da

yovelTvis  cdilobs  sicocxlis  raobis  gansazRvris  Temas  daubrundes;  misTvis

cxovreba sami ramaa: dabadeba, Sewyvileba da sikvdili. es mocemuloba egzistencialuri

filosofiis WrilSi adamianis yvelaze arqetipul sicocxlis mogzaurobas gamoxatavs

(spanosi 1970: 9-10). am mxriv, saerTod, ironiulia „suini ereqtussa“ da „suini da

bulbulebSi“ warmodgenili gmiris, maimunis, ase ametyveleba am piesaSi, gansakuTrebiT

iseT Temebze, romlebic pirdapir esatyviseba haidegerisa da sxva egzistencialistebis

mosazrebebs sikvdilsa Tu droze. 

  sikvdili imdenad aqtualuri monawilea movlenebis, rom bevrjer TviTon 

sicocxlesTanaa gaigivebuli piesaSi rodesac dorisi sicocxlis raobaze kiTxvas svams,

suini pasuxobs rom sicocxle sikvdilia. amas mTavari gmiri ramdenjerme imeorebs da 

igives mReris gundi piesis bolo scenaSi: 
- dorisi: ra aris? / ra aris sicocxle? /

suini: sicocxle sikvdilia

- da SeiZleba xar cocxali da SeiZleba xar mkvdari

  sicocxlisa  da  sikvdilis  gatolebis  momenti  yvelaze  TvalsaCinod haidegerTan
gvxvdeba.  misi  azriT, arseboba  ar  aRwevs  sisrules  sikvdilis  gareSe  da  swored

sikvdilia  samyarosa  da  sakuTari  Tavis  egzistencialuri  Secnobis  erTaderTi
saSualeba. am yvelafris analogis suinis piriT gadmocema ki is parodiaa, romelic

gmiris cxoveluri da adamianuri konfliqtiT aris Seqmnili piesaSi. 
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  amgvarad, rogorc es did literaturSi xdeba, mravalSriani konfliqti iseve, rogorc
erosi da tanatosi „suini agonistSic“ ganuyofelia. elioti agonis motiviT Seqmnili

konfliqtis CarCoTi da gmiriT modernistul poetikaSi Zaladobis motivs warmoadgens.
am gziT, igi piesas tragikomediur JReradobasa da mravalmxriv simbolur datvirTvas

aniWebs. 
  avtoris mier saTaurSi SerCeuli sityva „fragmentebi“ sworad gamoxatavs piesis

narativis  dasasruls.  piesis  bolos  ideaSi  suinis  mier  dorisis  mokvlis  Semdeg,
kvercxis nawilebi unda moefina binaSi, rac ozirisis miTis parodiuli paralelia, ris

Semdegac dorisi  piesaSi  unda  aRmdgariyo.  is  mizezebi  ratomac eliotma  piesa  ar
daamTavra  ise, rogorc  Cafiqrebuli  hqonda  mravali  SeiZleba  iyos, Tumca  vfiqrob

avtoris savaraudo mizani, anu konfliqturi struqturis Seqmna - rogorc komikuri,
ise sazareli toniT -  rogorc Cans am e.w. „moWrili“ dasasruliT gansakuTrebiT

efeqturad miiRweva.
  sabolood, suinis  piesam  ver  miiRo  is  grandiozuli  dasasruli, romelsac

kritikosebi elodnen am TiTqmis aTwliani sagis finalad, rac, ra Tqma unda, avtorma
gacnobierebulad  datova  fragmentad.  piesaSi  Zaladobisa  da  pirquSi  ganwyobilebis

erT-erTi  Semadgeneli  atributi  -  pereiras  anu  qiris  amkrebis  saxe  swored
dasasrulSi  iCens  Tavs.  gmirebi  mTeli piesis  ganmavlobaSi  Tavzardacemulebi  arian

pereiras mosvlisa da qiris gadaxdis sakiTxTan dakavSirebiT. amas emateba is, rom suini

gamudmebiT imeorebs frazas – ‘viRacam unda gadaixados qira’, rac msubuqi intonaciis

miuxedavad, avismauwyebel muqarad JRers. TiTqos am fraziT igi iZaxis, rom vali yvelas

moekiTxeba.  amgvarad, ‘qira’  Zaladobrivi  sikvdilis  metafora  xdeba  da  roca  mis

gadaxdas dorisi pereiras ukavSirebs, gundi sazarel simReras iwyebs, romlis bolosac

kakuni gaismis.

  aqedan gamomdinare, „suini agonisti“ ar mTavrdeba grandiozulad. eliotis “kacis

fitulebs”  Tu davesesxebiT, is  mTavrdeba  ‘afeTqebiT  ki  ara, slukuniT’***-  dorisis

binaSi Sekrebili megobrebis slukuniT, romlebsac cekva-simReridan cota xnis Semdeg

arc meti arc naklebi sikvdili ukakunebs karze ‘qiris’ asaRebad

gamoyenebuli literatura:

1. kobaxiZe 2015: kobaxiZe T. tomas elioti da maRali modernizmis literaturuli

esTetika. gamomcemloba “universali”., 2015;

2. Eliot 1977: Eliot  T.S. Shakespearian Criticism: From Dryden to Coleridge, in A Companion to 
Shakespeare Studies, ed. by H. Granville-barker and G.B. Harrison. Cambridge University Press., 
1977;

3. Eliot 1920:  Eliot, T.S. The Sacred Wood.  Alfred A. Knopf., 1920
4. Loewevnstein 2006: Loewenstein D. “Samson Agonistes and the Culture of Religious Terror” in 

Milton in the Age of Fish, ed. by Michael Lieb and Albert C. Labriola. Duquesne University Press., 
2006;

5. Ricks 2015:  Ricks C. The Poems of T.S. Eliot: Collected and Uncollected Poems (Volume 1), Johns 
Hopkins University Press., 2015

6. Sifakis 1992: Sifakis G.M. “The Structure of Aristophanic Comedy”, The Journal of Hellenic 
Studies Vol. 112, The Society for the Promotion of Hellenic Studies., 1992

7. Spanos 1970: Spanos W.V. “Wanna Go Home, Baby?” : Sweeney Agonistes as Drama of the 
Absurd”, PMLA Vol. 85, No.1, Cambridge University Press., 1970. 

* ** “This is the way the world ends. This is the way the world ends. 
       This is the way the world ends. Not with a bang but a whimper.”
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Lizi Dzagnidze

Sweeney as the Protagonist of the Dramatic Conflict T.S. In Eliot's Play Sweeney Agonistes
Summary

The article explores T.S. Eliot’s often-recurring character Sweeney according to the poet’s 1926-
1927 play Sweeney Agonistes. Sweeney is analyzed as the protagonist expressing a multi-layered
dramatic conflict of the play. Although Eliot attempts to strictly follow the structure of Aristophanic
comedies, here he presents a vaudeville-style "melodrama", laden with gloomy symbols in which
the moment of Agon is especially noteworthy. Agon, one of the most important social, political, and
philosophical phenomena of ancient Greek culture and at the same time an integral part of the Attic
comedy  conflict,  is  a  polysemantic  word  that  refers  to  conflict  in  a  broad  sense.  The  agon
mentioned in the title of Eliot's play is the compositional framework according to which the article
explores the multi-layered conflicts of the main character: Sweeney, as a dramatic protagonist, is in
the first place in an opposition with God. In the article, this point is analyzed both in accordance
with the epigraph of the play and the title reference taken from J.  Milton’s Samson Agonistes.
Moreover, the poetic image of Sweeney that we find in Eliot’s early poems is especially interesting
to the reader due to his absurd appearance - he is on the one hand a monkey-like animal ("gesture of
orang-outang") and on the other hand a man associated with a primate, homo erectus (“Sweeney
Erect”). This fact is especially noteworthy in the play, as it takes the form of an internal conflict -
the monkey speaks on topics of death and time in a way that directly corresponds to the views of
Heidegger and other existentialists. Accordingly,  the article explores the protagonist  in which a
collision of human and animal origins is apparent. The motif for the violence that accompanies each
associative image of Sweeney Agonistes is also determined by these two types of conflicts. 
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galaktion tabiZis „edgari mesamed“: teqsti da interpretacia

galaktion  tabiZis  leqsi  „edgari  mesamed“  pirvelad  1919  wels  gamoqveynda

krebulSi  „artistuli yvavilebi“.  poetis  sicocxleSi nawarmoebi  kidev  araerTxel

daibeWda, magram avtors teqstSi cvlilebebi ar Seutania, mxolod TariRi _ 1915 weli

_  miuTiTa.
gavixsenoT nawarmoebis teqsti:

edgari mesamed 

Cven mivdiodiT taZrisken ori.

iyo saRamo. locvebi. zari.

da Cvens saocar gzaze, lenora,

rtoebs tiriliT amtvrevda qari.

enatreboda frTebs siTamame

uzrunvelobis, Seni siSoris!

magram uecrad viRac mesame,

viRac maxinji Cadga Cvens Soris.

da Cven gvesmoda yru saubari:

sacaa, mova sikvdilis wami!

tiroda qari, kvdeboda qari

da movdiodiT taZrisken sami.

(tabiZe 2016: 118)

galaktion  tabiZis  akademiuri  TxuTmettomeulis  meore  tomSi, am  leqsis
komentarebSi vkiTxulobT: „nawarmoebi dakavSirebulia edgar pos mxatvrul samyarosTan,

kerZod, leqsTan „yorani“. lenora _  amerikeli poetis leqsSi lirikuli personaJis

gardacvlili satrfos saxelia. „viRac mesame, viRac maxinji“ _ am striqonis gamo

galaktionologiaSi azrTa sxvaobaa. erTi mxriv, „mesame“ gaazrebulia, rogorc sikvdili,

sikvdilis aCrdili, demonuri Zala, xolo, meore mxriv, rogorc azrobrivi metafora,

romelic Tavad edgar pos gulisxmobs - uRmerTod darCenil, rwmenadakargul poets

(tabiZe 2016: 246-247). aqvea dasaxelebuli is avtorebi (r. TvaraZe, r. burWulaZe, a.

gomarTeli, d. werediani), romlebsac am leqsis Sesaxeb aqvT gamoTqmuli Tvalsazrisi. 

dasawyisisTvis  Tvali  mivadevnoT  am  nawarmoebis  kvlevis  istorias,  Semdeg ki

vecdebiT galaktionis am idumali leqsis Sesaxeb Cveni varaudi gamovTqvaT.

* * * 

ras niSnavs saTauri _ „edgari mesamed“ _ edgar pos mesamed (mesamejer) xsenebas

galaktionis SemoqmedebaSi, Tu edgari unda aRviqvaT, rogorc maxinji mesame, romelic

leqsis personaJebs Soris Cadga? _ es ori Sexeduleba ganixila revaz TvaraZem da

msjeloba ase daasrula:
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„pirvel Tvalsazriss  (edgaris  mesamed  xseneba)  TiTqmis  araviTari  sabuTi  ar
moepoveba, oden subieqtur Sexedulebebs aris damyarebuli, magram meore Tvalsazriss

(edgari  mesame  arsebad, mesame  pirad)  saerTod  iseT  absurdamde  mivyavarT, mis  gamo
sityvis gagrZelebac ki ar Rirs. xolo sxva ram Tvalsazrisi, am ori garda, TiTqos ar

Cans. aris ki gamosavali am esoden Semacbunebeli viTarebidan? amis amoxsna Cems Zalebs
aRemateba“ (TvaraZe 1980: 133)

edgaris mesame arsebad, mesame pirad warmodgenas r. TvaraZe absurdad miiCnevda imis
gamo, rom „edgar pos mimarT galaktionis mxriv „maxinjis“ warmoTqma arasgziT ar

exameba mis damokidebulebas didi amerikeli poetisadmi... sqema – galaktioni, lenora da
maT Soris mesame edgari – poetur mkrexelobas ufro hgavs, vidre gulis TrTolviT

SeTxzuli leqsis models“... (TvaraZe 1980: 132)
amiran  gomarTelma  revaz  TvaraZis  mier  uaryofili  es  ukanaskneli  mosazreba

ganaviTara da amgvar daskvnamde mivida: „iq, sadac demonuri goneba Caereva, aRar rCeba
adgili rwmenisaTvis.   es  pesimisturi  daskvna  xdeba  mizezi  edgar pos  „maxinjad“

moxseniebisa... am epiTetSi gabrazebasTan erTad TanagrZnobac unda davinaxoT uRmerTod
darCenili poetis mimarT. es Tanagancdaa edgar pos pesimizmisa. Tanagancda, romelsac

aRSfoTebac axlavs sasowarmkveTi unugeSobis  gamo“ (gomarTeli 2005: 43)  rogorc
vxedavT, amiran gomarTeli fiqrobs, rom leqsSi naxsenebi „viRac maxinji“, „viRac mesame“

aris edgar po.  

r.  burWulaZis wignSi „mxolod integralebi“ naTqvamia, rom leqsis personaJebi

arian  edgari  da  edgaris  satrfo, xolo  mesame, vinc  maT  Soris  Cadga, sikvdilia

(burWulaZe 2000: 166-169).

daviT  weredianis  mixedviTac  –  mesame  sikvdilis  aCrdilia, igi  fiqrobs, rom

galaktionisa  da  edgaris  aCrdili  leqsSi  erTmaneTs  erwymis.  aseve  eTanxmeba

Sexedulebas, romlis mixedviTac,  galaktioni edgars maxinjad ar moixseniebda (ix.

werediani 2014: 123-131).

garda  dasaxelebuli  avtorebisa, am  leqsze  msjelobs  eTer  mgalobliSvili

naSromSi „edgar po galaktionis SemoqmedebaSi“. igi nawarmoebs „merisTan“ akavSirebs

da aRniSnavs: „edgari mesamed“ urTulesi SemoqmedebiTi procesis Sedegia, amdenad, ufro

Zneldeba  leqsSi  zogierTi  detalis  gansazRvra.  konkretulad  ki  is, Tu  vin  aris

lirikul gmirsa da lenoras Soris Camdgari „viRac mesame“, „viRac  maxinji“... leqsSi

„edgari mesamed“ Seyvarebulebis gamTiSveli „viRac mesame“, „viRac maxinji“, sikvdilic

SeiZleba  iyos  da  is  mesamec, romelic  galaktionTan  siyvarulis  samkuTxeds  qmnis

(mgalobliSvili 1986: 315)

amgvaria an nawarmoebis Sesaxeb gamoTqmuli mosazrebebi. rogorc vnaxeT, mkvlevarTa

yuradRebas  ZiriTadad nawarmoebis saTauri ipyrobda, isini  cdilobdnen, aexsnaT, ras

gulisxmobda  „edgari  mesamed“  da  am  ganmartebaze  iyo  damokidebuli  nawarmoebis

wakiTxva, personaJTa vinaobis dazusteba da leqsis Sinaarsis gagebac.

* * * 

 „artistuli yvavilebi“, rogorc cnobilia, ar aris leqsebis ubralo krebuli, igi

wigni-mTlianobaa da misi TiToeuli teqsti sxva teqsts an teqstebs ukavSirdeba, xsnis

an azustebs.1 gaviTvaliswinoT es Sexeduleba da „edgari mesamed“ ganvixiloT mTliani

krebulis fonze.

upirvelesad davakvirdeT saTaurs, romelic ori sityvisagan Sedgeba („edgari“ da
„mesamed“), or sayuradRebo miniSnebas aerTianebs. 

edgari, rogorc araerTxel aRniSnes, edgar poa. igi ,,artistuli yvavilebis’’ kidev
erT  leqsSi  gvxvdeba, romelic  win  uswrebs  CvenTvis  saintereso  nawarmoebs.  es

1  amis Sesaxeb ix. Teimuraz doiaSvilis koncefcia (tabiZe 2016: 167).
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aris ,,saubari edgarze“. aq ixateba amerikeli mwerlisaTvis damaxasiaTebeli idumali
samyaro da yuradRebas iqcevs ,,SuaRamis bneli stumrisa“ da  ,,ucxo mxareebis“ motivi.

saanalizo  teqstTan  mimarTebis  TvalsazrisiT  ki  sainteresoa  leqsikuri
damTxvevebi: ,,saubari“ da ,,yru“. 2

 „mesame“ „artistul yvavilebSi“ mxolod CvenTvis saintereso leqsSi gvxvdeba.3

Tumca igi gamoyenebulia aramxolod saTaurSi, aramed _ nawarmoebis teqstSic, sadac mas

gansazRvrebad axlavs ,,viRac maxinji“. 
sityva „maxinji“ galaktionis lirikisaTvis uCveuloa, es epiTeti mis SemoqmedebaSi

Zalian  iSviaTad  gvxvdeba.4 am  fonze  gansakuTrebiT  sayuradReboa  is  faqti, rom
„maxinji“  „artistul yvavilebSi“  kidev  erTxel aris  gamoyenebuli.  garda  leqsisa

„edgari  mesamed“  mas  vxvdebiT  nawarmoebSi  „axali  mosaxleoba“  da  am  SemTxvevaSic
epiTets „maxinji“ axlavs gansazRvreba „viRac(a)“. 

es aSkarad migvaniSnebs, rom nawarmoebebs Soris garkveuli siaxlove unda iyos da
„maxinji“  orivegan  erTsa  da  imaves  unda  aRniSnavdes.  leqsSi  ,,axali  mosaxleoba“

personaJebs  (savaraudod, or  personaJs)  xvdeba  viRac  maxinji.  misi  gamoCena  kvlav
sikvdils ukavSirdeba:

viRaca maxinji mxiarul siciliT

Semogvxvda...dagviwyo, dagviwyo patiJi!

...davbrundiT binaSi da dagvxvda cxedari.

                                                                                 (tabiZe 2016: 120).

„edgari mesamed“ „artistuli yvavilebis“ numeraciiT 59-e  leqsia, xolo „axali

mosaxleoba“ – 61-e.

am nawarmoebebs Soris aris leqsi saTauriT ,,Sen da demoni~. Cveni dakvirvebiT, es

teqstic zemoT dasaxelebul nawarmoebebTanaa dakavSirebuli da es sami leqsi: „edgari

mesamed“, „Sen da demoni“ da „axali mosaxleoba“ erTgvar lirikul triptiqs qmnis. 

Tematur-Sinaarsobrivi  da  leqsikuri  damTxvevebi  gvaZlevs  saSualebas,  es

nawarmoebebi erT konteqstSi ganvixiloT da am ori teqstis („Sen da demoni“, „axali

mosaxleoba“) daxmarebiT avxsnaT is, rac auxsneli darCa CvenTvis saintereso leqsSi

„edgari mesamed“.

 teqstebSi ,,edgari mesamed“ da ,,Sen da demoni“ dro da sivrce igivea: saRamo,

eklesiisken  svla//eklesia.  aqvea  naxsenebi  sameba  (sameuli);  saerToa  viRac

mesamis//demonis  mosvla, sikvdilis  wamis  dadgoma// ucodvelis  (,,igi  wminda  ars’’)

gardacvaleba.

Tu  am  or  nawarmoebs  („edgari  mesamed“, „Sen  da  demoni“)  drois, sivrcisa  da

motivTa msgavsebis gamo erT mTlianobad gaviazrebT da ise ganvixilavT, maSin advilad

davadgenT personaJTa vinaobas da amovicnobT vinaa „viRac mesame“.

2  „artistuli yvavilebis“ leqsebSi: ,,yorani“, ,,aTovda zamTris baRebs“, ,,micvalebulis
xsovna“  -  edgari  ar  ixsenieba  magram  aSkaraa  mis  samyarosTan  siaxlove.  zogadad,
galaktionis poeziaze dakvirveba cxadyofs, rom edgar pos „yoranze“ aluziebi adreul
lirikaSive  iCens  Tavs  (leqsi  ,,Savi  yorani“).  „artistuli  yvavilebis“  gamoqveynebis
Semdeg, 20-ian  wlebSi  daweril nawarmoebSi „qarebs  qaroba!“  gvxvdeba  sityva  edgaroba  („daetyo

kidec  qarebs  qaroba, roca  mtrobaa  da  edgaroba“).  es  okazionalizmi  aerTianebs  da  gamoxatavs

galaktionis warmodgenebs edgar pos Semoqmedebis Sesaxeb.  

zogadad, galaktionis mimarTeba edgar posTan vrceli Temaa da safuZvlian Seswavlas saWiroebs, miT

ufro, rom edgari mxolod leqsebSi ki ara, mis CanawerebSic arcTu iSviaTad ixsenieba.
3   „mesame“dasturdeba 1927 wels gamoqveynebul nawarmoebSi ,,Cven vxvdebiT isev“, romelic amgvarad

sruldeba: ,,da  ha, mesamec...  Sexede  modis“;  aseve  erT-erT  variantSi  20-ian  wlebSi  dawerili

leqsisa ,,iare kaci Sen aRar gqvia“: ,,mkacri mesame sufevs Tqvens Soris“. 
4  `galaktion tabiZis enis leqsikonis~ mixedviT sityva `maxinji~ galaktionis poetur teqstebSi

mxolod samjer gvxvdeba.
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orive nawarmoebSi sami personaJia: 

leqsi „edgari mesamed“:

mTxrobeli (edgari), 
lenora (adresati, satrfo, romelic iRupeba) 

viRac maxinji.
 

leqsi „Sen da demoni“:

mTxrobeli
adresati „Sen“ (is, vinc iRupeba//unda daiRupos) 

demoni.
 

Tu vivaraudebT, rom adresati „Sen“ orivegan igivea _ lenoraa, maSin  aSkara xdeba,
rom  leqsSi  „Sen  da  demoni“  pirdapiraa  dasaxelebuli  wina  nawarmoebis  („edgari

mesamed“) mixedviT bundovani mesame: „viRac maxinji“ gulisxmobs demons.
demonis dakavSireba sikvdilTan, zogadad, galaktionis lirikisTvis  Cveulebrivi

movlenaa. gavixsenoT Tundac es striqoni leqsidan `ori mrisxane stiqiis brZola~:

„...Semdeg demonad mova sikvdili“ (tabiZe 2016a: 135). 

vfiqrob, SeiZleba iTqvas, rom problema, romelic ukavSirdeboda Sesityvebas „viRac

maxinji“, sami leqsis, rogorc mTliani teqstis ganxilvis Sedegad, gadawyvetilia. es

sityvaTSeTanxmeba gulisxmobs demons da ar miemarTeba edgars. 
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Kote Lomidze

,,Edgar the thirdly “ by Galaktion Tabidze
Summary

The  article  analyzes  the  poem  "Edgar  the  Third"  dated  1915  by  Galaktion  Tabidze,  first
published in 1919 in the collection "Artistic Flowers".  In discussing this poem, the researchers
mainly focused on the title of the work, trying to explain what Edgar was referring to for the third
time,  and  this  interpretation  depended  on  reading  the  work,  identifying  the  characters,  and
understanding the content of the poem.

The problem with the phrase "somebody ugly" used in the poem "Edgar the Third" and which
is still controversial among scholars, is resolved by discussing the three verses of "Artistic Flowers"
as a whole.  Specifically, it is concluded that this word implies a demon and does not apply to
Edgar.

Based on Galaktion Tabidze's collection of "Artistic Flowers" as a concept of book integrity,
the article explains and analyzes the content and content of this work differently.
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ledi jalaRonia
dohis samagistro swavlebis instituti;

samagistro programa - “SedarebiTi literaturaTmcodneoba”
magistri;

Tbilisis ivane javaxiSvilis saxelobis 
saxelmwifo universiteti;

samagistro programa – “arabistika”;
magistranti

socialuri konfliqtebis reprezentacia diglosiur enaze Seqmnil teqstSi:

heteroglosia arabul literaturaSi 

   mxatvrul  nawarmoebSi  warmodgenili  konfliqtebi  Tanamedrove  SedarebiTi
literaturaTmcodneobis  interdisciplinaruli  xasiaTidan  gamomdinare,  SeiZleba

Seswavlil iqnes  socialuri, fsiqologiuri, politikisa  Tu  kulturis  kvlevebis
farglebSi. TumcaRa, sakiTxis SedarebiT gansxvavebuli kuTxiT Seswavla iwyeba maSin,

rodesac vsvamT kiTxvas – rogor aris es konfliqtebi warmodgenili teqstSi? rogor
xdeba  maTi  reprezentacia  mxatvrul nawarmoebSi?  ra  enobriv  saSualebebs  iyenebs

avtori?

   sakiTxis am mxriv dasma gansakuTrebiT mniSvnelovania Cveni sakvlevi TemisTvis,

romelic miznad isaxavs ganixilos socialuri konfliqtebis reprezentacia da misi

enobrivi  Taviseburebani  arabul (arabulenovan)  literaturaSi.  kerZod, mimoixilavs

arabulis, rogorc diglosiuri enis konkretuli variantis rols sxvadasxva xasiaTis

socialuri konfliqtis warmoCenaSi, enaSi arsebuli specifikuri diglosiuri ierarqiis

gamoyenebas  sazogadoebaSi  arsebuli  socialuri  konfliqtebis  mxatvrul teqstSi

reprezentaciis procesSi. 

   baxtini romanis enis mimoxilvisas, yuradRebas amaxvilebs enis SigniT arsebul

ierarqiaze, xazs  usvams  enaSi  arsebul stilistur Taviseburebebsa  da  gansxvavebebs,

romelic Tavis mxriv socialuri ierarqiis anareklia da rac mTavaria, baxtinisTvis

aucilebelia, romanis  avtorma  es  “enebi”  gaiTvaliswinos  da  teqstSi  aaJReros.

heteroglosia (rus.  Разноречие;  ing. Heteroglossia),  romelsac baxtini yvela enisTvis
damaxasiaTebel movlenad miiCnevs, enis SigniT arsebuli stilisturi diferenciaciis

mxatvrul  teqstSi  Semotanas  emsaxureba, enis  TiToeuli  stilisturi  varianti
baxtinisTvis  konkretuli  samyaros  simboloa.  magaliTad, glexisTvis, romelic

eklesiaSi Zvel saeklesio slavurze esaubreba RmerTs, locvis samyaro am enasTan aris
dakavSirebuli.  Semdeg es  ena  icvleba  saxlSi  Sinaurul stilze  saubrisas, xolo

sammarTveloSi ki igive glexi oficialuri, saqmiani stilis mibaZvas iwyebs (baxtini 1975:
108). 

   rogorc ukve aRvniSneT, baxtinisTvis aucilebelia romanis avtorma mTeli es “enebi”
da Sesabamisad, masTan dakavSirebuli enobrivi samyaroebi teqstSi Semoitanos. amasTanave,

baxtinTan vxvdebiT heteroglosiis meore gagebas, rac gulisxmobs teqstSi arsebuli
xmebis (avtoris, naratoris, personaJebis) urTierTmimarTebas (baxtini 1975: 137). xolo

hibriduli  konstruqcia  (двуакцентная  и  двустильнаягибридная конструкция)ki
saSualebas iZleva erTi piris naTqvamSi aisaxos sxva subieqtis poziciac da naTqvami

orxmiani gaxados (baxtini 1975: 117). es yvelaferi ki Tavis mxriv teqstSi baxtiniseuli

polifoniis  Setanis  saSualebaa, sadac  baxtinisTvis  mravalxmianobaSi  Semavali

TiToeuli xma – avtoris, mTxrobelis, personaJebis xmebi, personaJTa Sinagani xma –

damoukidebeli da Tanasworia (baxtini 2000: 29).
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   fenomeni, romelsac  baxtini  aRwers, yvela  enaSi  gvxvdeba, vinaidan  miuTiTebs
gansxvavebaze  stilistur  doneze, da  Sesabamisad, is  SesaZlebelia  miRweul iqnes

nebismier enaze Seqmnil mxatvrul teqstSi, magram rac Seexeba arabuls, aq enobrivi
diferenciaciis  specifikuri  movlena  gvxvdeba, romelic  diglosiis  saxeliT  aris

cnobili.  arabuli, rogorc  diglosiuri  ena  specifikuri  Sidaenobrivi  ierarqiiT
gamoirCeva, sadac TiToeul enobriv  variants Tavisi  socialuri  funqcia, gamoyenebis

saTanado  socialuri  konteqsti  aqvs, rac  garkveulwilad  sazogadoebaSi  arsebul
socialur ierarqiasTan aris kavSirSi.

   diglosia, fergiusonis Tanaxmad, aris SedarebiT stabiluri enobrivi situacia,

sadac  enis  ZiriTad  dialeqtebTan  erTad  gvxvdeba  gansxvavebuli, maRal  donze

kodificirebuli (xSirad gramatikulad ufro rTuli) varianti, romelic agreTve aris

didi  raodenobiT  prestiJuli  werilobiTi  literaturuli  Zeglis  ena  da  misi

Seswavla ZiriTadad xdeba formaluri ganaTlebis meSveobiT, xolo ZiriTadi gamoyenebis

sfero  werilobiTi  da  oficialuri  konteqstia, magram  ar  gamoiyeneba  sazogadoebis

arcerTi  seqtoris  mier  Cveulebrivi, yoveldRiuri  saubrisas  (fergiusoni  1959: 336).

rogorc vxedavT, diglosiis SemTxvevaSi enobrivi variantebi gasxvavdebian prestiJis,

funqciisa  da  sazogadoebaSi  gamoyenebis  konteqstis  mixedviTac.  es  aris diglosiis

ganmarteba  klasikuri  gagebiT  (classical  diglossia), romelic 1959  wels SemogvTavaza

fergiusonma, xolo diglosiis gafarToebuli varianti (extended  diglossia), sadac ara
mxolod erTi enis ori varianti, aramed ori gansxvavebuli enis situacia ganixileba,

gvxvdeba fiSmanTan.1

   fergiusonma, winamorbedebisgan (oikonomosi, psixarisi, roidisi, krumbaxeri, marse2)

gansxvavebiT, garkveulwilad  mogvca  amgvari  enobrivi  fenomenis  sruli  Teoriuli

suraTi.  arabulis  SemTxvevaSi  fergiusoniseuli  “maRali  done”  H (high  level)aris
klasikuri arabuli (Classical Arabic), xolo “dabali done” L (low level)teritoriuli

dialeqtebi  (regional  dialects)(fergiusoni  1959: 327).  TumcaRa, gasaTvaliswinebelia, rom

fergiusonis statia lingvistikaSi jer kidev struqturalizmis gavlenis periodSi

daiwera, rasac  TviTon  fergiusonic  aRniSnavs  32  wlis  Semdeg daweril statiaSi

(“Diglossia Revisited”3) da Sesabamisad, misi naSromi, romelic sociolingvistur movlenas
exeboda, ver iqneboda srulyofili. 

   miuxedavad imisa, rom arabul samyaroSi arsebuli enobrivi viTareba diglosiiT
xasiaTdeba, is mainc gamoirCeva sakuTari specifikiT da scildeba fergiusoniseul or

poluss.  mas  Semdeg rac  60-ian  wlebSi  lingvistur  kvlevebSi  aqtiurad  daiwyo
socialuri  cvladebis  gamoyeneba,  am  yvelaferma  lingvistebi/sociolingvistebi

garkveulwilad miaaxlova arabuli enobrivi viTarebis realur suraTTan. 1960 wlidan
Cndeba  naSromebi, sadac  pirdapir  Tu  iribad  gamoxatulia  fergiusoniseuli  ori

variantis kritika, Sesabamisad gamoCnda naSromebi, romlis Tanaxmadac viTareba ufro

rTulia da garda ori variantisa, Cven gvaqvs e.w. Sua ena (middle language) an Sua
variantebi (intermediate  varieties).  am mxriv aRsaniSnavia doneebis gansazRvris meTodi
(levelling approach), sadac SegviZlia gamovyoT blankis (1960) 5-doniani da meiselsis

(1980) 4-doniani klasifikacia, xolo 1973 wels gvaqvs badavis 5-doniani klasifikacia

(basiuni 2020: 15), romelic sxvebisgan gansxvaveviT ufro metad iTvaliswinebda socialur

1 ix. Joshua A. Fishman, “Bilingualism with and without diglossia, diglossia with and without bilingualism”, in The Bilingualism Reader, ed. Li Wei
(London: Routledge, 2020), 74-81.
2   ix. Peter Mackridge, “The Greek origin of the term ‘diglossia’”, 1-7, 

https://www.academia.edu/39637084/The_Greek_origin_of_the_term_diglossia
3 ix.  Charles A. Ferguson, “Epilogue: Diglossia  Revisited” in Understanding Arabic: Essays in Contemporary Arabic Linguistics in Honor of El-
Said Badawi, ed. Alaa Elgibali (Cairo: The AUC Press, 1996), 60.
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mdgomareobas  (ganaTlebis  done)  da  klasifikaciac  efuZneba  erTi  arabuli  qveynis
(egvipte) da ara mTliani arabuli samyaros masalas. arabuli diglosiis or enobriv

variants  Soris  ganxilvis  simwireze  miuTiTebs  basiunic, sadac  is  gansakuTrebul
yuradRebas  amaxvilebs  kritikuli  sociolingvistikis  (Critical  Sociolinguistics)
mniSvnelobaze da mouwodebs sociolingvistebs gadaiazron farTodmiRebuli terminebi,
amasTanave kritikulad miudgnen arabul samyaroSi arsebuli enobrivi viTarebis mimarT

binarul midgomas (binary-fixed approach) da meti yuradReba miaqcion blankis, meiselsis
da badavis doneebs (basiuni 2020: 308-344).

   aRsaniSnavia, rom fergiusoni Tavis pirvelive statiaSic aRniSnavda Sua variantebis
(intermediate forms) arsebobas (fergiusoni 1959: 332), xolo 1991 wlis statiaSi aRniSnavs,

rom es variantebi or poluss (H da L) Soris Tavsdeba da diglosiaSi aranairi mesame
polusi  ar  gvaqvs, xolo  Sua  variantebi  ori  polusis  farglebSi  SeiZleba  iqnes

Seswavlili (fergiusoni 1996: 59). Tu gadavxedavT badavis klasifikacias (badavi 2011: 119-

121), davinaxavT, rom  misi  xuTi  donidan  ori  (klasikuri  arabuli التراث)  (فصحى   da
Tanamedrove saliteraturo arabuli (العصر ,aris maRali variantis (H) done ((فصحى 

xolo sasaubro enis mxares gamoyofili bolo sami (ganaTlebulTa sasaubro ena (عامية
elementaruli ganaTlebis ,(المثقفين  mqoneTa  sasaubro ena �ورين) ��������ة المتن�������عامي ), wera-kiTxvis

ucodinarTa sasaubro ena (عامية الأميين)) dabali variantis (L) done. Sesabamisad, es xuTi

done principulad ar ewinaaRmdegeba fergiusoniseul or poluss, piriqiT ufro sruls

da  zusts  xdis  mas.  amasTanave, badavis  klasifikaciis  kavSiri  ganaTlebis  donesTan
(gansakuTrebiT sasaubro enis mxares gamoyofili sami done) mniSvnelovans xdis mas

mxatvrul  teqstSi  baxtiniseuli  heteroglosiisa  da  polifoniis  farglebSi
socialuri xmebis aRmoCenis procesSi da saintereso xdeba Tu rogor xdeba amgvari

realuri viTarebis asaxva mxatvrul teqstSi.
   mravalenovani sazogadoebis esTetikuri praqtikebis, tradiciuli gamomxatvelobiTi

saSualebebis, zepirsityvierebisa  Tu  mxatvruli  literaturis  nimuSebis  Seswavla
Tanamedrove SedarebiTi literaturaTmcodneobis erT-erTi sakvanZo mimarTulebaTagania.

konkretuli regionisa Tu qveynis literaturuli tradiciebis Seswavlisas enobrivi
mravalferovnebis  saTanado  gaTvaliswinebis  aucileblobaze  miuTiTebs  orsinis

multilingvuri  kvleviTi  midgoma  (multilingual approach)(orsini  2015: 345-374).  mTavari
sakiTxi, romelsac orsini wamoWris aris aziisa da afrikis qveynebis literaturis

Sesaswavlad  saTanado  meTodis  SemuSaveba, ise, rom  privilegia  ar  mivaniWoT

frankofonur Tu anglofonur literaturas (laaxiri, marzagora, orsini 2018: 3). orsinis

Tanaxmad,  mravalenobrivi  midgoma  gvexmareba  SeviswavloT  e.w.  adgilobrivi

literaturis (local literature)Taviseburebani da gaviTvaliswinoT am procesSi monawile

yvela ena imgvarad, rom ar moveqceT evrocentrizmis gavlenis qveS. magaliTad, marokos

literaturis  Seswavlisas  privilegia  ar  mivaniWoT  mxolod  frankofonur

literaturas, aramed  gaviTvaliswinoT  berberuli  (amaziRuri)  da  arabulenovani

masalac. am SemTxvevaSi yuradRebas iqcevs termini “arabulenovani” – ras vgulisxmobT

masSi da saerTod ra aris “arabuli”. kiTxva Tu ra aris “arabuli” ucxo ar aris

arabuli  sociolingvistikisTvis  da  mocemul SemTxvevaSic  legitimur  saSualebas

gvaZlevs vikiTxoT aris Tu ara sakmarisi arabuli literaturis SemTxvevaSi mxolod

multilingvuri  midgoma, maSin  rodesac  TviTon  arabuli  ena  aris  diglosiuri  da

arabuli literaturis arabulenovani nawili Tavis mxriv saWiroebs literaturis enis
diglosiur WrilSi Seswavlas. 

43



   mocemul SemTxvevaSi ganvixilavT egvipteli mwerlis rim basiunis romanSi “fstis

gamyidveli” �تق) ��������������������ائع الفس�������������������ب 4)  warmodgenil  socialur  konfliqtebs5 (klasTaSorisi

urTierToba, sazogadoebis  moraluri  standartebi, identobis  krizisi, religia  da

sazogadoeba, qalis  roli  da  a.S.)  da  maTi  reprezentaciis  enobriv  Taviseburebebs.

aRsaniSnavia, rom basiuni arabuli sociolingvistikis erT-erTi wamyvani specialistic

aris, arabul sociolingvistikaSi erT-erTi saukeTeso naSromis („Arabic Sociolinguistics:
Topics in Diglossia, Gender, Identity, and Politics”)avtori. Sesabamisad, mis romanebSi mravlad

gvxvdeba enobrivi kodebis gadarTvis (code-switching)saintereso SemTxvevebi, romelsac

nawarmoebSi, konteqstidan gamomdinare, Sesabamisi datvirTva aqvs. 

   romanSi moqmedeba viTardeba 1980-1993 wlebis egvipteSi. Tu gadavxedavT egviptis

istorias, es aris sadaTis mmarTvelobidan mubaraqis periodSi gardamavali momenti,

aseve kemp devidis SeTanxmebis Semdgomi periodi. romanSi siuJeturi xazi agebulia

sasiyvarulo  samkuTxedze, romelSic  mTavari  gmirebi  sasiyvarulo  istoriis  miRma

kapitalizmis, socializmis, aRmosavleTisa  da  dasavleTis  simboloebs  warmoadgenen.

dasavleTisa  da kapitalizmis simbolo aris aSrafi, mamakaci, romelzec Seyvarebuli

arian  lubna  (marqsisti  Jurnalisti)  da  aSrafis  deidaSvili  vafa  (aRmosavleTis

simbolo).  is, rom  es  personaJebi  am  konkretul simboloebs  warmoadgenen  TviTon

romanSivea gacxadebuli erT-erTi personaJis mier. rac Seexeba romanis saTaurs, fsta
romanSi aris kapitalis, simdidris simbolo. 

   romani gamoirCeva personaJebis Sinagani samyaros zedmiwevniTi gadmocemiT, TiToeuli
personaJi garkveulwilad warmoadgens farTo socialuri jgufis simbolosac da im

Tvisebebis matarebelia, ris rolsac nawarmoebSi asrulebs da rac mTavaria, enis is
varianti, romelzec avtori romanSi am  personaJebs  aalaparakebs  SesabamisobaSia  maT

biografiasTan, socialur statusTan, ganvlil cxovrebasTan da aseve im konteqstTan,
romelSic es personaJebi aRmoCndebian xolme. amasTanave, personaJebis ena mxolod maTze

ar aris damokidebuli, maT enaSi cvlileba SeiZleba gamoiwvios garemom, konteqstma,
rolma da Tanamosaubris vinaobamac. 

   romanis dasawyisSi vxedavT, rom aSrafi aris mdidari, evropaSi ganaTlebamiRebuli
axalgazrda, romelic  erTi  wliT  Cadis  egvipteSi, britanul  bankSi  samuSaod.

sasiyvarulo samkuTxedSi aRmoCenis garda, aRsaniSnavia identobis krizisi, romelic am
personaJs sdevs Tan, jer egviptur-britanuli da Semdgom egviptur-amerikuli. vafa

aSrafis  deidaSvilia, arqeologiis  studenti, erTi  zedmetad  CamorCenili  gogona,
romelic provinciul qalaqSi cxovrobs. vafa romanis yvelaze saintereso personaJia,

is  aris  naratori  da  Sesabamisad, misi, rogorc  mTxrobelis  enasa  (H: Tanamedrove
saliteraturo arabuli (Tsa)) da personaJis enas (H:  Tsa; L:  ganaTlebulTa sasaubro

ena, elementaruli ganaTlebis mqoneTa sasaubro ena) Soris imdenad aSkara sxvaobaa,
mkiTxveli imTaviTve grZnobs, rom es personaJi aucilebad ganviTardeba da im donis

iqneba, rogoradac  naratori  vafa  Tavisi  enobrivi  TaviseburebiT  gvxvdeba  romanis
pirvelive  gverdebidan.  rac  Seexeba  sasiyvarulo  samkuTxedis  mesame  wevrs, lubna

4 ix.   ،(2010 )القاهرة، مكتبة مدبولى، بائع الفستقريم بسيوني . 
5 mocemuli romanis enobrivi Taviseburebebi ganxilulia naSromSi – Jalagonia, Ledi “ مستويات نحو الأدبي:  اللغوي  الفكر 

�ربي������ة في الأدب الع�����ة العربي����”اللغ  [“Towards Language and Literary Thought:  The Levels  of Arabic Language in  Arabic  Literature”] (samagistro
naSromi, dohis samagistro swavlebis instituti, 2021). 
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araordinaluri egvipteli qalia, marqsisti Jurnalisti, romelic aSrafs TavdaviwyebiT
uyvardeba, TumcaRa maTi, rogorc kapitalizmisa da socializmis simboloebis interesebi

erTmaneTs ver xvdeba.  sasiyvarulo samkuTxedis Tavgadasavalic imiT mTavrdeba, rom
bolos  vafa  da  aSrafi  rCebian  erTad, anu  SedarebiT  ganviTarebuli  aRmosavleTi,

romelic  ukve  mzad  iyo  dasavleTTan  urTierTobisTvis.  romanic  Semdegi  fraziT
mTavrdeba – “egvipte axla ukve mzad aris fstisTvis”.

   aRsaniSnavia avtoris mier gmirebis ganlageba sivrceSi. aSrafi da lubna cxovroben
dedaqalaqSi, magram gansxvavebuli socialuri statusis Sesabamisad aSrafi cxovrobs

prestiJul uban zamaliqSi, xolo lubna kairos erT-erT gareuban imbabaSi. rac Seexeba
vafas, is  provinciul qalaq  damanhurSi  cxovrobs.  personaJebs  Soris  sxvaoba  da

socialuri dapirispirebebi aSkara xdeba maSin, rodesac isini erTmaneTs stumroben da
Sesabamisad, TavianT geografiul da amasTanave socialur sazRvrebs kveTen. klasTaSoris

arsebuli sxvaoba naTlad ixateba, magaliTad, aSrafis stumrobisas imbabaSi, lubnasTan,
sadac avtori aSrafis fiqrebiT gamokveTs mis zizRs yvelafris mimarT. kairosa da

damanhurSi  mcxovreblebs  Soris  socialuri  sxvaobac urTierTstumrobisas  ikveTeba.
aSrafis ganwyoba misTvis damaxasiaTebel zizRSi Cndeba. magaliTad, erT-erT epizodSi

aSrafs ezizReba  sakuTari  deidis  saxlSi xeliT momzadebuli mangos  wveni, radgan
saxlis  kedlebi  WuWyiania  (basiuni  2010:  19).  aSrafis  fiqrebi  xSirad  Semodis

mTxrobelis saTqmelSi, fardas xdis mis namdvil ganwyobebs da misive sityvebiT am

yvelaferSi  aSrafi  “TiTqos  films  uyurebs  ucxo  enaze”  (basiuni  2010: 24), imdenad

uCveulo da ucxoa misTvis gansxvavebuli statusis xalxTan urTierToba. 

   rac  Seexeba  romanSi  gaSuqebuli  socialuri  konfliqtebis  gamoxatvis  enobrv

saSualebebs, romanSi  SeiniSneba  enis  SigniT  arsebuli  specifikuri  diglosiuri

ierarqiis gamoyeneba sazogadoebis SigniT arsebuli konfliqtebis gasaSuqeblad. 

1. sazogadoebis moraluri standartebi

   romanSi gvxvdeba SemTxvevebi, rodesac personaJis piradi cxovreba miuRebelia sxva

personaJebisTvis,  romlebic  Tavis  mxriv  garkveulwilad  sazogadoebis  saxes

warmogvidgenen. amgvari dapirispireba, personaJebs Soris Tu personaJsa da sazogadoebas

Soris, naTlad  Cans  konkretuli  personaJis  piradi  cxovrebis  mimarT  gamZafrebul

interesSi.  mocemul nawyvetSi  vxedavT  wyvilis  qorwinebamde  Tanacxovrebis  mimarT

damokidebulebas. dialogi aSrafsa da vafas Soris:

"-تأتي لك في البيت؟
هز رأسه بالإيجاب.

-وهذه أشياؤها؟
هز رأسه بالإيجاب.

(basiuni 2010: 89) ."قلت في غضب: دي صايعة قوي! معندهاش أهل
(“modis SenTan saxlSi?
Tanxmobis niSnad Tavi daaqnia. 

-da es misi nivTebia?
isev daaqnia Tavi Tanxmobis niSnad.

gacofebulma vTqvi: usaqmuri eg! ar hyavs patroni!”)
   am  dialogSi  vxedavT  kodis  gadarTvis  SemTxvevas  emociuri  fonis, gabrazebis

SemTxvevaSi. dialogi iwyeba Tanamedrove saliteraturo arabuliT, xolo bolo frazas
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vafa warmoTqvams dialqtze (“usaqmuri eg! ar hyavs patroni!”). saubari Seexeba lubnasa
da aSrafis urTierTobas. vafasTvis, rogorc egvipturi sazogadoebis tipuri saxisTvis,

mniSvnelovania gaigos dadis Tu ara lubna aSrafTan saxlSi, xolo rodesac aSrafi
daudasturebs  lubnas  vizitebs, avtori  gadarTavs  kods  da  vafas  emociur  fonze

dialeqtze  aametyvelebs.  emociuri  fonis  garda  aRsaniSnavia, rom  dialeqti  xalxis
yoveldRiurobaSi gamoyenebadi enobrivi variantia da kodis gadarTva am SemTxvevaSi

damatebiT efeqts qmnis da gvagrZnobinebs ara mxolod vafas xmasa da pozicias, aramed
TiTqos mTeli sazogadoeba wamoimarTa aSrafis winaSe lubnas gasakicxad.

2. qalisa da mamakacis poziciebis dapirispireba 

   mocemul nawyvetSi vafas ojaxi cdilobs vafa misTvis ucxo mamakacze daaqorwinos.
mamakaci Tavidanve dialeqtze iwyebs vafasTan uSualo saubars, magram mocemul epizodSi

vafa ukve Zlieri da ganaTlebuli qalia, Sesabamisad is upirispirdeba ojaxis amgvar
mcdelobas, fiqtiur saqmros da gvevlineba, rogorc Zlieri da damoukidebeli qali. or

personaJs Soris dapirispireba Cans maT mier SerCeul urTierTdapirispirebul enobriv
variantSic. 

إيه رأيك؟"يا آنسة وفاء، حسافر للخليج طبعا، البلد هنا أصبحت صعبة قوي، وحضرتك -"
�اء،�"قلت في ثفة وأنا لا أنظر له: نعم صعبة. سيطرة رأس المال تجعل الحياة صعبة في كل مكان. أن�ا لا أع�ترض على وج�ود أغني

(basiuni 2010: 221) ."ولكن يجب أن يكون هناك حق للفقير في مال الغني
(“-yuris  qveynebSi  waval, aq  cxovreba  Zalian  rTuli  gaxda, Tqven  ra  azris  xarT,

qalbatono vafa?
mtkiced vuTxari, ise, rom arc Semixedavs misTvis: diax, rTulia. kapitalizmis batonoba

cxovrebas  mZimes  xdis  yvelgan.  me  ar  vewinaaRmdegebi  mdidrebis  arsebobas, magram
saWiroa Raribs Tavisi wili hqondes mdidris dovlaTSi.”)

   am epizodSi kodis gadarTvas gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs. vxedavT, rom mamakaci

pirdapir dialeqtze (L: elementaruli ganaTlebis mqoneTa sasaubro ena) iwyebs saubars,

pirveli SexvedrisTvis zedmetad Sinauruladac ki, TiTqos unda axlos agrZnobinos

Tavi, magram vafa missave kodze ar pasuxobs, pasuxobs Tsa-ze. vafa mocemul SemTxvevaSi

mamakacs agrZnobinebs, rom is ganaTlebuli qalia da ara misi donis. kodis gadarTviT

davinaxeT  qalis  Zala, romelic  moitana  ganaTlebam.  egviptur  realobaSi  xSiria

SemTxvevebi, rodesac  qalebi  Tanamedrove  saliteraturo arabulze  gadarTaven  kods

Zalis  sademonstraciod  da  es  fenomeni  sociolingvistur WrilSi  TviTon  romanis

avtors aqvs Seswavlili. 6  
3. qalis ori kategoria. ori saxis qali sazogadoebaSi da maTi urTierTkonfliqti.

vafas dialogi dasTan:

"وقالت: لا أحتاج إلى أن أعمل، الحمد لله، جوزي مكفيني، وكمان مش عايزني أشتغل!         
ليه! كم هو أناني! مش كفاية أنك تنتظرينه باليومين والثلاثة. -

�الت ��م: ق��ا،في حس��ني يوم��اء.. رجلًا لم يحب��ا وف��ني ي��ود.. تفهمين��دني ولن يع��ر رجلا لا يري��ة، ولا أنتظ��ومين أو ثلاث��ره ي�أنتظ

(basiuni 2010: 224) رجلًا ربما تزوج الآن مرة و اثنتين وثلاثًا!"
(“Tqva: ar mWirdeba  samsaxuri, madloba RmerTs, Cemi qmari marCens  da arc mWirdeba

muSaoba!

-ratom, rogori egoistia! gana sakmarisi ar aris rom zixar da elodebi ori, sami dRe.

6 ix. Reem Bassiouney, “Identity and Code-Choice in the Speech of  Educated Women and Men in Egypt: Evidence From Talk Shows“, Studies in

Semitic Languages and Linguistics 57 (2011): 97-121. 
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geslianad Tqva: velodebi ori, sami dRe da ar velodebi kacs, romelsac ar vWirdebi da
arc dabrundeba... gesmis vafa.. kacs, romelsac arc arsdros vyvarebivar, kacs, romelic

SeiZleba daqorwinda kidec orjer Tu samjer”).
   pirvel nawilSi vafas da sali iwyebs Tsa-Ti, xolo Semdeg rodesac qmarze daiwyebs

saubars, dialeqtze gadarTavs kods da ambobs, rom qmaric eyofa marCenalad. amaze vafa
gabrazebiT pasuxobs “ratom, gana sakmarisi araa, rom”... da Semdeg amaRlebs kods da Tsa-

Ti agrZelebs (winadadebis mTliani done – ganaTlebulTa sasaubro ena) vafas mier
kodis awevis Semdeg kods amaRlebs salic, TiTqos amiT eubneba, rom masze naklebi

arafriT aris. mocemul epizodSi vxedavT dapirispirebas ori saxis qals Soris da
maTi  es  dapirispireba  enis  SigniT  arsebuli  dapirispirebiTac  gamoixateba, rac

amZafrebs saerTo suraTs.

4. sxvadasxva ganaTlebisa da biografiis mqone qalebis urTierTsapirispiro cxovreba.
dialogi vafas dedasa da lubnas Soris: 

"-وأنت تكتبين عن ماذا؟
-عن الإنسان وحقوقه المغتصبة!

(basiuni 2010: 56) ."هزت أمي رأسها وكأنها تفهم كل شيء
(“-da Sen raze wer?

-adamiansa da mis uzurpirebul uflebebze!

dedaCemma Tavi daaqnia, TiTqos yvelaferi esmis”).

   miuxedavad imisa, rom vafas deda xSirad dialeqts (L: elementaruli ganaTlebis mqoneTa

sasaubro ena, wera-kiTxvis ucodinarTa sasaubro ena) iyenebs, mas, rogorc am erTiani enobrivi

koleqtivis wevrs, SeuZlia enis ufro maRali doneebis gamoyenebac da am SemTxvevaSi marqsist

Jurnalist lubnasTan enis maRal dones (Tsa) irCevs sasaubrod da ekiTxeba Tu ris Sesaxeb

wers statiebs. lubnac imave doneze pasuxobs. magram aq aRsaniSnavia mTxrobelis xmis Careva,

romelic ambobs – “dedaCemma Tavi daaqnia, TiTqos yvelaferi esmis”. miuxedavad vafas dedis

SesaZleblobisa  lubnasTan  Sesaferis  enobriv  kodze  ewarmoebina  dialogi, qalis  am  or

gansxvavebul tips  Soris  realuri  sxvaoba, urTierTgaugebroba  mTxrobelis  xmam  axsna

mocemul epizodSi. 

5. identobis problema/krizisi. aSrafis da vafas dialogi: 

 "إذا كان عندك مذاكرة يا وفاء فاذهبي إلى حجرتك، أنا مش غريب."

(basiuni 2010: 12) "نعم... حاضر، سأذهب."
“Tu samecadino gaqvs, vafa, wadi Sens oTaxSi, me ucxo ar var.”

“kargi, waval.”

   identobis kriziss erT-erTi wamyvani adgili uWiravs romanSi da mas gansakuTrebiT

ganicdis  aSrafi, romelic  momwyvdeulia  egviptur  da  britanul identobas  Soris.

mocemul epizodSi  britaneTidan  axalCamosuli  aSrafi  vafas  Tsa-ze  eubneba: “Tu

samecadino gaqvs, vafa, wadi Sens oTaxSi”, xolo Semdeg kods gadarTavs da dialeqtze
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eubneba: “me ucxo ar var”.  am SemTxvevaSi kodis Secvla emsaxureba  aSrafis mizans
agrZnobinos vafas, rom isic erT-erTi maTgania, magram vafa missave kodze ar pasuxobs

da Tsa-ze eubneba: “kargi, waval”, riTic avtori migvaniSnebs, rom aSrafma Tundac maTsave
enaze  isaubros, is  mainc  ucxod  darCeba  vafasTvis, deidamisis  ojaxisTvis,

sazogadoebisTvis.
6. religiis saxeliT, sazogadoebis mentoruli toniT mosaubre nawili. vafasa da deida

alias dialogi:  

"أثناء الصلاة حرام كده يا وفاء"
"ليه يا عمتي؟" 

(basiuni 2010: 98) "عندما تصلين عليك أن تضعي يدك اليمنى على يدك اليسرى هكذا، هل ترين؟"
“locvis dros ase ar SeiZleba, vafa”

“ratom, deida?”

“rodesac loculob marjvena xeli ase unda gadaawyo marcxena xelze, xedav?”

   romanis  erT-erTi  saxasiaTo  personaJia  deida  alia, romelic  Tavis  mxriv

sazogadoebis  im  nawilis  saxea, romelic  religiis  saxeliT  mentorulad  esaubreba

sazogadoebis danarCen wevrebs. mocemul epizodSi deida alia vafas locvis formas

usworebs  da  dialeqtze  uxsnis, rom  ase  locva  ar  SeiZleba, xolo rodesac  vafa

dialeqtzeve hkiTxavs Tu ratom ar SeiZleba, deida alia Tavs Seamzadebs sakralur

Temaze  saubris  win  da  kods  Tsa-isken  cvlis.  garda  sakralurobisa  da  religiur
Temaze  maRali doniT saubrisa, igrZnoba, rom deida alia maRal variantze saubriT

TiTqos ufro met fass sZens Tavis sityvebs.
   rogorc vxedavT, romanSi saintereso kuTxiT aris gadaazrebuli dasavleTisa da

aRmosavleTis, kapitalizmisa  da  socializmis  urTierTmimarTeba, amasTanave  vxvdebiT
mTeli  rigi  socialuri  konfliqtebis  reprezentacias  rogoricaa  – klasTaSorisi

urTierToba, gansxvaveba socialuri klasisa da ganaTlebis donis mixedviT, sazogadoebis
moraluri  standartebi, pirovneba  da  sazogadoeba, identobis  krizisi, religia  da

sazogadoeba, qali da mamakaci aRmosavlur sazogadoebaSi, qalis roli. Mocemuli romani
sainteresoa  politikuri,  socialuri,  fsiqologiuri  Tu  kulturis  kvlevis

TvalsazrisiTac, magram Cveni yuradRebis sagani iyo stilisturi reprezentacia, arabul
samyaroSi  arsebuli  specifikuri  sociolingvisturi  suraTis  Semotana  mxatvrul

teqstSi  da  heteroglosiis  roli  socialuri  konfliqtebis  reprezentaciisas.
zemoTaRniSnuli magaliTebi cxadyofs, rom avtori gansakuTrebul yuradRebas aniWebs

personaJebis enas da kodebis gadarTvasac gansakuTrebul SemTxvevebSi mimarTavs. ismis
kiTxva – asaxavs Tu ara realobas teqstis SigniT arsebuli lingvisturi garemo?

rogorc ukve aRvniSneT vafas, rogorc mTxrobelis ena aris Tanamedrove saliteraturo
arabuli, rac Seexeba dialogebs, aRsaniSnavia, rom es romani ar hgavs im mxatvrul

teqstebs, sadac dialogebi aucileblad dialeqtzea. mocemul romanSi dialogebis didi
nawilic Tanamedrove saliteraturo arabulzea, yofiT viTarebaSi ki enis  am donis

gamoyeneba  ar  Seesabameba  realobas, magram  avtoris  mier  gansakuTrebul momentebSi
dialeqtis Semotana mTeli Tavisi doneebiT (personaJebis biografiidan gamomdinare)

iTvaliswinebs  kodebis  gadarTvis  im  mizezebs, rac  realur  viTarebaSic  gvxvdeba
(magaliTad, religiur Temaze saubrisas enis ufro maRal doneze gadarTva, emociuri

fonisas  ki  ufro  dabalze).  naTelia, rom  romanis  avtorma  kodebis  gadarTvas
stilisturi  funqcia  daakisra  da  Sesabamisad, kodebis  gadarTviT  mkiTxvels  misca

damatebiTi informacia, gzavnili personaJebis Sinagani samyaros, socialuri konteqstis,

personaJebis  dapirispirebebis, sazogadoebisa  da  personaJebis  dapirispirebebisa  da

urTierTmimarTebis  Sesaxeb.  samwuxarod, is  enobrivi  foni, rac  original teqstSi

igrZnoba, SesaZloa, TargmanSi  daikargos, miTumetes  aradiglosiur  enaze  Targmnisas.
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TargmanSi  dakargulisa  Tu  uTargmnelobis  Teoria7 ki  Tanamedrove  SedarebiTi

literaturaTmcodneobis  kidev  erTi  sakvanZo  sakiTxia  da  arabuli  literaturis

enobrivi Taviseburebebis am mxriv kvlevac damatebiT sainteresoa.
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Ledi Jalagonia
Representation of Social Conflicts in the Literary Text Written in a Diglossic Language:

Heteroglossia in the Arabic Literature

Social conflicts represented in a literary work can be studied from various angles and especially by
applying  an  interdisciplinary  approach  characteristic  to  the  modern  comparative  literature.
However, the key point of this article is to show how these conflicts are represented, what language
and stylistic devices are used by the author? What are the ways of employing language varieties to
form the individual or social voices within the literary text? 
Raising the issue in this regard is of utmost importance for our research topic, which aims to discuss
the representation of social conflicts in the literary text written in a diglossic language. In particular,
it  discusses  the  role  of  language  in  representing  social  conflicts  in  Reem  Bassiouney’s  “The
Pistachio Seller” ("بائع الفستق").

Bakhtin presents language as a producer of social voices within the literary text. Each character has
its own language, which depicts their individual voices and contributes to forming the social voices
within  the  text  through  Heteroglossia  and  Polyphony. Bakhtin  describes  the  internal  social
stratification characteristic  to  all  languages and argues that  these “languages”represent  different
worlds and a writer must welcome and incorporate these many “languages” into his work (Bakhtin

1975:  108). Another  Bakhtinian  concept  that  is  worth  mentioning  is  a  “hybrid  utterance”  -  an
utterance that belongs to one speaker, but in fact, consists of two styles of speech, two languages,
two voices (Bakhtin 1975: 118). 
The phenomenon described by Bakhtin can be found in every language, but when discussing the
language  of  Arabic  (Arabophone)  literature,  specific  diglossic  hierarchy  should  be  considered,
where every variety has its linguistic traits, prestige and social context of usage. 
While discussing the multilingual local in world literature Orsini calls for a multilingual approach
that holds both local and cosmopolitan perspectives in view (Orsini  2015: 346). This approach, of
course,  contributes  to  studies  of  language practices  and their  aesthetic  aspects,  but  the case  of
Arabic represents a challenge to this methodology as it is a diglossic language and the language of
Arabic literature written in Arabic itself needs to have its levels considered. 
The  language  situation  in  the  Arab  world  is  diglossic.  Ferguson  drew the  distinction  between
Classical  Arabic  (H/high level)  and regional  dialects  (L/low level)  (Ferguson  1959:  327). In  later
studies we see  the  criticism of  Ferguson's  classification  appeared  to  prove  that  the  distinction
between H and L is strict in the case of Arabic, and that there are more than two varieties. Blanc
(1960), Badawi (1973) and Meiseles (1980) proposed intermediate levels between H and L for a
more accurate description of a language situation.
We  consider  Badawi’s  five  levels  (two  levels  of  H  (heritage  classical,  contemporary  classical
(MSA)) and three  levels  of  L (colloquial  of  the  cultured,  colloquial  of  the  basically  educated,
colloquial of the illiterates)) (Badawi 2011: 119-121) crucial for our research and especially to study the
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formation of social voices and the representation of social conflicts within the literary text, as long
as it employs sociolinguistic factors such as education.
Behind the story of a love triangle, “The Pistachio Seller” presents issues such as relation between
East and West, between capitalism and socialism, as well as it presents social class based conflicts,
conflict between an individual and society, gender conflict, identity crisis. Bassiouney’s novel is an
example of the text, where the writer introduces Colloquial in crucial moments. Code-switching in
this novel serves to introduce individual and social voices within the text; some social conflicts are
also shown by using different language varieties. 
Examples  analyzed  from  this  novel  show  cases  where  characters  switching  from  MSA into
colloquial levels depict not only their own voices, but also the voice of society, as long as this
variety  is  used  in  everyday  life,  and  doing  so  the  author  shows  not  only  a  conflict  between
characters, but also the conflict between a character and society. 
CS in  this  novel  depends  on  the  subject  matter  or  on  the  interaction  between  characters.  For
instance, the conflict between a particular man and woman is shown by their code choice. To make
the conflict more acute, an example is provided when the author makes a male character to use
colloquial, while female character responses in MSA. Her language choice contradicts not only the
expectations of the man but also the expectations of her own family, by showing them her own
power. 
Character’s language or language choice in this novel does not depend only on the character itself,
but also on the listener. In some conflicted situations characters use H level to demonstrate their
power.  L levels  are  mostly  used  in  emotional,  sensitive  cases  or  when the  character’s  opinion
depicts the opinion of society. Language levels also illustrate characters’ social status and their level
of education. Their language choice itself shows their personal traits.  
Another significant issue is the identity crisis and it is occasionally shown by a certain language
choice.  We have  an  example  when  the  character  that  faces  an  identity  crisis  uses  one  of  the
colloquial  levels,  he  gets  a  response in  MSA, as  like the  other  character  showing that  he is  a
stranger for the society.
Languages  that are characterized by diglossia give a different kind of possibility of introducing
Bakhtinian Heteroglossia and Polyphony in the text. Bassiouney’s novel shows that the language
levels are used for certain purposes, however language choice does not necessarily depict the real
situation, it is used as a stylistic device to convey an additional message to the reader. Moreover it is
worth mentioning that these features may be lost in translation (into non-diglossic languages).
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                              Nnino giorgobiani
Tbilisis ivane javaxiSvilis saxelobis

saxelmwifo universiteti;

“literaturaTmcodneoba, teqtologia, 

saredaqcio-sagamomcemlo saqme”;

magistri 

               niRbiseuli alternatiuli realoba mixeil javaxiSvilis 

                             moTxrobaSi „kurdReli” 

     niRbis fenomens rTuli da mravalmniSvnelovani struqtura aqvs. Aarsobrivad is

gardasaxvas, cvlilebas ukavSirdeba. niRbis metamorfoza miTosuri azrovnebis periodSi
iwyeba  da  dResac  grZeldeba.  niRbis  amgvari  sicocxlisunarianoba  aixsneba  misi

SesaZleblobiT, integrirdes sxva struqturebTan da maTi specifikis mixedviT SeiZinos

esa Tu is funqciur-azrobrivi datvirTva. magaliTad, antikur TeatrSi niRbis funqciebi

iyo:  msaxiobis  personaJad  gadaqceva, martivad  cnoba, statikuroba, mayurebelze

zemoqmedeba, emociebis gamoxatva, tragikuli, komikuri, groteskuli efeqtis miRweva da

miTologiur-socialuri  realiebis  asaxva.  komedia  del arteSi  niRabi  centralur

figured iqca da igi personaJTan gaigivda, romelic adamianTa konkretuli kategoriis

simbolo iyo da maT Tvisebebs, Jestebs, saubris maneras imeorebda. XX saukunis drama
niRabTan gamomsaxvelobiTi saSualebebis Ziebam miiyvana. am periodSi niRabi da saxe ukve

sinonimurad  aRiqmeboda, adamianis  cxovreba  ki  – TamaSad.   igi  realoba/irealobis,
namdvili/moCvenebiTi  saxis,  pirovneba/sazogadoebis  dapirispirebas  gamoxatavda.

modernistul  literaturaSi  niRbiseuli  diskursi  realurisa  da  warmosaxulis
binaruli  opoziciis  gamosaxvis  universalur  instrumentad  iqca, ramac  qarTul

mwerlobaSic iCina Tavi. 

    aRniSnuli movlena vlindeba mixeil javaxiSvilis moTxrobaSi „kurdReli”. mwerali

gvTavazobs realuri istoriis mxatvrulad gaazrebul versias, romelSic cnobierisa da

aracnobieris  mijnaze  myofi  adamiani  Tavadve  iqmnis  niRabs.  moTxrobaSi  niRbiseuli

diskursi fsiqoanalizTan aris gadajaWvuli da qarTul modernistul prozaSi adamianis

realuri da warmosaxuli saxis dapirispirebis erT-erTi yvelaze TvalsaCino  magaliTia
1.

    „kurdRelSi” moTxrobilia ambavi sidonias Sesaxeb – qalis, romlis cnobiereba,

warmoudgenel  tragediasTan  gamklavebisas, orad  ixliCeba.  personaJis  fsiqotipi

nevrasTenikulia, anu  iseTia, rogoric  froidis  fsiqoanalizis  mTavari  obieqti

SeiZleboda yofiliyo. Misi azriT, amgvari adamianebi „ufro aSkarad gviCveneben imas, rac
bavSvebis umravlesobis sulSi nakleb mkafiod da nakleb intensiurad xdeba” (froidi

2015  a: 5).  saubaria  mSoblebTan  arajansaR  urTierTobaze, rac  an  gadametebul

siyvarulSi mJRavndeba, an  – siZulvilSi.  magaliTad, sidonias  SemTxvevaSi, SesamCnevia

dedasTan  mikedlebuloba, rasac  igi  sakuTar  SvilTanac  imeorebs  –  nawarmoebSi

aRwerilia qalis TiTqmis isteriuli damokidebuleba biWisadmi, misi gulubryvilo da

moulodneli  qmedebebi.  Teimuraz  doiaSvili, saanalizo  moTxrobis  gaanalizebisas

aRniSnavs, rom sidonias bavSvoba SegviZlia warmovidginoT misi Svilis – juanSeris

bavSvobis msgavsad, radgan biWsa da mas Soris gamorCeulad axlo urTierToba ikveTeba

1 aRsaniSnavia, rom xsenebul moTxrobaSi naCvenebi realurisa da warmosaxulis diqotomia gansxvavdeba

sxva  qarTveli  modernisti  mwerlebis  naazrevisgan.  Tu  am  ukanasknelTa  TxzulebebSi  irealoba

garkveuli iracionaluri burusiT aris moculi, javaxiSvili mas adamianis travmirebuli fsiqikis

nayofad warmoaCnebs.Aaseve, mwerlis mizani araa samyaros dafaruli, mistikuri arsis Zieba da misTvis

prioritetis miniWeba, piriqiT – realoba wina planze gamodis da swored sinamdvileSi dabrunebas

emsaxureba moTxrobaSi ganiRbvisken mimarTuli movlenebi, razec qvemoT vimsjelebT. 
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(doiaSvili  2013).  amasTan, sayuradReboa  isic, rom  kurdRlis  simbolosTan  orive
personaJis msgavseba ikveTeba. erTi mxriv, Tavad juanSeri amsgavsebs erTmaneTs sidoniasa

da kurdRels, meore mxriv ki deda „Caanacvlebs” mkvdar Svils saTamaSoTi.

   froidisTvis, adamianis aracnobieri survilebi sazogadoebis mier Seqmnil morals

ewinaaRmdegeba da amitom pirovneba maT ar aZlevs cnobierad gamovlenis saSualebas.

amgvari kulturuli  „niRbis” miRma arsebobs sxeulebrivi Zalebi, romelTac libidos

saxeliT vicnobT. masSi Tavmoyrili seqsualuri energia, metwilad, amoraluria da iseT

gaukuRmarTebul ltolvebs  moicavs, rogoricaa  „oidiposis  kompleqsi”.  marTalia,

cnobieri, rogorc „cenzori”, maTi Semakavebelia, Tumca ukvalod ver aqrobs, daTrgunuli

libido sxvadasxva  saxiT  „gamoJonavs” adamianis  qcevaSi, warmocdenaSi, sizmrebsa  Tu
inteleqtualur saqmianobaSi, rasac froidi sublimacias uwodebs.  xSirad, daTrgunva
nevrozebis mizezi xdeba da ufro metad maSin, Tu bavSvobis asakSi konkretuli travma

an mSoblebTan arabunebrivi mimarTeba ikveTeba, rogorc, magaliTad, sidonias SemTxvevaSi.
   personaJis qcevebSi aSkarad SeiniSneba gadametebuli seqsualuri ltolva, rac mas

fsiqologiurad aramdgrad adamianad warmoaCens. igi Tavad aRiarebs: „ocda-eqvsisa var
da oc-da-eqvsjer mainc miyvarda... zogni cal-calke, zogjer ki ori da sami erTad”

(javaxiSvili  1959: 92).  qali  qmarsac  SemCneuli  hyavs  kacebTan  flirtSi, amitom

imTaviTve cnobs sidonias qalur „fands” profesor fridon doraSvilis mosaxiblad2.

SeiZleba iTqvas, rom sidoniaSi erTad arsebobs erosi da destruqciisaken ltolva3.

seqsualobis  pirdapirproporciulad  masSi  TviTmkvlelobis  survilic  iRviZebs,

gansakuTrebulad maSin, rodesac kacebi  siyvarulze  uars eubnebian.  qalis  xasiaTSi,

zogadad, mravali diqotomia iCens Tavs, rac xazs usvams mis „midrekilebas” niRbiseuli

arsebobisadmi.  doiaSvili  aRniSnavs,  rom  sidonias  „Zlieri  seqsualoba  da
TviTmkvlelobisken ltolva, siyvarulis survili da frigiduloba, infantiluroba da

„giJi dedis” simptomi – fsiqoanalizis ZiriTadi binaruli opoziciebia” (doiaSvili

2013: 94). Aamgvarad, igi Tavidanve orad aris gaxleCili, Tumca situacia daZabulobis

umaRles ZRvars uaxlovdeba maSin, rodesac personaJi SeuZlod myof juanSers ZiZasTan

tovebs  da  TviTon  sayvarelTan  –  biZinasTan  erTad  midis  bakurianSi, saidan

dabrunebulic aRmoaCens, rom bavSvs mkurnaloba daugvianda, rac misi sikvdilis mizezi

gaxda.

   Ddedis gonebaSi erTaderTi da saSineli – danaSaulis grZnoba iwyebs batonobas.

Mmixeil  javaxiSvili  aRgviwers  Sinagan  gancdebs  Tavidanve  gaorebuli  da

gauwonasworebeli  qalisa,  romlis  Tvalwin  autaneli  realobaa,  rom  misma

daufiqrebelma nabijma da seqsualur ltolvas ayolam imsxverpla juanSeri -  erosma

Sva  Tanatosi.  froidis  mixedviT, adamianis  „ze-me”  zneobriobasTan, sazogadoebriv
idealTan, sindisTan aris dakavSirebuli da roca es principi irRveva, Cndeba sircxvili

da agresia, rac, xSirad, TviTganadgurebiT mTavrdeba. aqedan gamomdinare, araa gasakviri,
rom sidonias goneba ara mxolod cnobierisa da aracnobieris, aramed realobisa da

irealobis mijnaze aRmoCnda. danaSaulis grZnobam saboloo dartymis funqcia Seasrula
– personaJis  orad  gaxleCili  fsiqikis  SemakavSirebeli  Zafi  gawyvita.  xsenebuli

grZnobis aRiarebis SeuZleblobam da misma damangrevelma Zalam, sidonia aiZula, rom
sinamdvile  uareyo.  is  Tavs  irwmunebs, rom  ar  daugviania, jer  ZiZas  gadaabrala

2  Eeqimis saxeli nawarmoebSi zigmund froidis aluzias qmnis (froidi-fridoni).
3  Ffroidis mixedviT, „pirvelis mizania rac SeiZleba meti erTianobis aRdgena  da misi amgvarad

SenarCuneba, maSasadame, dakavSireba.  Amis  sapirispirod, meoris  mizania  dakavSirebis  darRveva  da

amgvarad nivTebis mospoba. destruqciuli ltolvisas SegviZlia, vifiqroT imaze, rom misi saboloo

mizania  cocxali  arsebis  gadayvana  araorganul mdgomareobaSi.  Aamitom  mas  aseve  sikvdilis

ltolvasac vuwodebT” (froidi 2015 b: 14). 
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umoqmedoba, Semdeg ki avadmyofi bavSvis eqimTan misayvanad yvelaferi iRona da Tavs

inugeSebda: „da Tu... Tu moxda rame... brali xom Cemi ar iqneba, ara, eqimo?

-ra Tqma unda, ra Tqma unda! metsac vityvi: Tqven gmirulad moqceulxarT.

-madlobeli, eqimo. didi madlobeli. – CurCulebs damSvidebuli sidonia da hgrZnobs

meomris  amay  sixaruls, romelsac  qeba  Seasxes  mZime  valis  SesrulebisaTvis”

(javaxiSvili  1959: 84).  amis  miuxedavad, gulSi  mainc  isariviT  erWoba  sityva  –

„daagvianda”  da  mosvenebas  ar  aZlevs, amitom  realobisgan  ganridebis  aucilebloba

Cndeba, rasac sidonia alternatiul, niRbiseul sinamdvileSi gaqceviT axerxebs.

   sulier procesTa amgvar qartexilSi  „fsiqikaSi erTmaneTisgan izolirebuli ori

ganwyoba  Tanamyofobs.  erTi  aRiarebs  realobas, meore  ki  cnobierebas  arasasurveli

realobisgan TiSavs. am niadagze yalibdeba anomaliuri warmosaxvani” (doiaSvili 2013:

91). personaJi xvdeba, rom mTeli cxovreba ver SeZlebs iseTi tvirTis zidvas, romelic

aqlemis kuziviT uSvelebeli da mZimea, igi Wylets da axrCobs, amitom misgan unda

gaTavisufldes. sidonias gonebaSi ramdenime alternativa gaielvebs: sawamlavis daleva,

mtkvarSi gadavardna, Tavis CamoxrCoba, Tumca yvela maTganze gaimarjvebs im sinamdvilis

uaryofa, romelSic juanSeri mokvda da axali realobis, axali adamianis Seqmna, romelic

yovelgvari danaSaulisagan Tavisufali iqneba. 

    sasurveli niRbiseuli sinamdvilis Seqmna Sobis aqtiT iwyeba: „sidonia civi RvariT

iwureba, kbilebs akraWunebs – rogorc maSin. kvnesa kivilSi gadadis, kivili -  gminvaSi.

erTxel kidev aigrixa, Rrma oxvra amouSva da ucbad moeSva, modunda, galxva, gaiRima –

rogorc oTxi wlis winaT - TiTqos imSobiara da damSviddao” (javaxiSvili 1959:87).

juanSeri  meored  „daibada”, igi  aRar  aris  mkvdari, amitom  gaqra  dedis  mxrebidan

udidesi simZime – danaSaulis grZnoba. personaJi fiqrobs, rom meore oTaxSi mdgar

kuboSi sxvisi cxedari ganisvenebs, romelic araa misi Svili, Tumca bavSvis danaxvisas

mainc  gaielvebs  sidonias  saxeze  siTeTre  – „ze-me”  kidev  erTxel Caasobs  gulSi

laxvars  da  xalxis  naTqvami  „daugviania”  dauSens  „isrebis  setyvas”.  personaJis

cnobierebaSi alternatiuli realoba nel-nela ikidebs fexs da roca patara kubo

sabolood daifareba miwiT, qalSi ukve momwifebulia azri, rom juanSeri ar momkvdara. 

     marTalia, Txzulebis personaJi realobas eTiSeba, magram es mxolod mis gonebaSi

xdeba, radgan fizikurad mainc namdvil dro-sivrceSi uwevs yofna. igi isev Svilmkvdari

deda – sidoniaa, es ki warmosaxvaSi xels uSlis, amitom aucilebeli xdeba niRbiseuli

personifikacia, risi  mowmenic  nawarmoebis  dasawyisSive  vxdebiT.  qalis  oTaxSi

yvelaferi TeTria – patara ZaRli, zewari, grZelbewviani kata, kedlebi, logini, saTamaSo

kurdReli  da  Tavad  personaJi.  feris  simbolika  aq  mizanmimarTulad  warmoaCens

warmosaxvisa  da sinamdvilis dapirispirebas: „siTeTres TiTqos ganudevnia  sikvdili,

TiTqos arc ubedureba  arsebobs da arc glovis Savi feri” (doiaSvili 2013: 91).

sidonia sarkeSi ixedeba da jer kurdRlis anarekls, mis oreuls xedavs, Semdeg ki –

meore qals, kiriviT TeTrs, daberebulsa da TvalebCacvenils, romelsac salomes arqmevs.

amgvarad, salome  aris  niRbiseuli  personifikacia, romlis  Sinaarsi  personaJis

cnobierebidan gamodevnili yovelgvari uaryofiTi energiisgan Sedgeba da xorcs isxams.

mas konkretuli funqciebi ekisreba:

1. is gauwevs colobas ediSers, radgan sidonia „civi qalia” da qmris mimarT ar

aqvs seqsualuri ltolva. ufro metic, garkveul zizRsa da agresias aRZravs

masSi: „siyvaruli adamians  Tavsac ki  moakvlevinebs, magram  is...  fuh!  madloba

ufals, TiTqmis xeli aiRo ediSerma Cemze – gadavaCvie” (javaxiSvili 1959: 71).

2. amieridan is aris qali, romelsac Svili daeRupa, amitom swored mas edeba brali

da juanSeris sikvdilze aris pasuxismgebeli. personaJi salomes mimarT mxolod

sibraluls ganicdis da TanaugrZnobs, rom pirmSo damarxa, qmarma ki meore Svili

(kato) Zmis ojaxSi ganarida, radgan dedam igi SeiZula. 
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3. iqidan  gamomdinare, rom  salomea  pasuxismgebeli, is  dardic  man  unda  zidos
sikvdilamde, romelic ase amZimebda sidonias, da Tu ver zidavs, SeuZlia Tavic

moiklas.  es  ukve  aRar  anaRvlebs  personaJs, mas  mocilebuli  aqvs  tvirTi,
Tavisufali da bednieria, radgan axal realobaSi ori Svili hyavs gasazrdeli. 

    grigol robaqiZe aRniSnavs, rom adamianSi ori erTmaneTisgan gansxvavebuli fenomeni
Tanaarsebobs, esenia – „sawyisi monada” (individualoba) da „empiriuli sxeuli” (saxe).

maT  maradiuli  brZola  aqvT  gaCaRebuli, radgan  pirovneba  arasdrosaa  kmayofili
sakuTari TaviT da surs ufro meti iyos, vidre sinamdvileSi aris (robaqiZe 2012).

Sesabamisad, CvenSi Tavidanve arsebobs niRbis morgebis survili, romelsac „kurdRelSi”
warmodgenil ambavSi sxva gamomwvevi mizezebic emateba. kerZod, sidonias „ze-me” mTel

mis  cnobierebaSi  avrcelebs  danaSaulis  grZnobas  da  personaJi  iZulebuli  xdeba
pirdapir Sexedos Tavis namdvil saxes, romelic araa iseTi, rogoric „unda” iyos, aramed

iseTi saSineli da sastiki, rogoric realurad aris. 
   yovelive  zemoTqmulis  gaTvaliswinebiT, sainteresoa, rom  moTxrobaSi  sidonia

sarkeSi Seicnobs imas, rasac gaurbis – sakuTar Tavs, romelic Svilis sikvdilze aris
pasuxismgebeli.  sarkeSi  ara  mxolod  dardisgan  Secvlili  „empiriuli  sxeuli”

airekleba, aramed  -  „monada”, romlis  maxsovrobaSic  samudamodaa  aRbeWdili  dedis
danaSauli. aqedan gamomdinare, salomes personifikaciis Seqmna TviTgadarCenis tolfasi

xdeba. radgan personaJisTvis yvelaze rTuli aRiarebaa, amitom sxva „me-Si” moaqcevs

imas, risi Sexedvisac eSinia. robaqiZis azriT, „adamians eSinia, bolomde gamoamJRavnos

sakuTari Tavi da, marTlac, wamierad Tu warmovidgenT, rom msoflio mTlad gamWvirvale

gaxda  da  erTmaneTis  winaSe  Tvali  agvexila, Cvenive  uwmindurobebis  saSineleba

gvaiZulebs, an yvelam Tavi CamovixrCoT, an Wkuidan SeviSaloT yvelani” (robaqiZe 2012:

28). sidonias SemTxvevaSi, Wkuidan SeSla sZlevs TviTmkvlelobis survils da swored

amas mohyveba realobis Canacvleba niRbiseuli sinamdviliT. 

   personaJis mier Seqmnil alternatiul sinamdviles Tavisi qronotopi gaaCnia, qalis

gonebaSi iqmneba dro da sivrce, romelSic juanSeri cocxalia da amis gamo TiTqos

erTmaneTSi ireva warsuli da awmyo. Tavdapirvelad, sidoniac gaurkvevlobaSia: „exlac

gaiRima da gunebaSi upasuxa – imas, vinc... romelic (romelic Tu vinc)... iq Sav miwaSi

wevs (wevs Tu devs?)

-swori Tvali gaqvs, (gaqvs Tu gqonda?) Cemo funTuSa, Cemo juan...” (javaxiSvili 1959:

70).

   Semdeg yvelaferi Tavis adgilze lagdeba  da alaternatiuli realoba ramdenime
mTavari maxasiaTeblis wyalobiT mkvidrdeba:

1. qalis cnobierebaSi drois SegrZneba qreba da zafxulis is dRe ikavebs awmyos
adgils, rodesac zambaxebSi Cafluli juanSeri baRSi TamaSobda da es mogoneba

bavSvis  yvavilebiT  morTuli  kubos  suraTs  Caanacvlebs.  misTvis  „es  qveyana
metismetad cxadia, namdvilia, xolo sinamdvile metad uxeSia, foladiviT mtkice,

qvasaviT udreki, doraSviliviT mkacri da „im dResaviT” sazareli. aq, am qveynad,
am miwaze juanSeri mkvdaria, - juani mokvda, ori Tvis winad mokvda! – iq ki,

gaRmeulSi, juanSeri isev cocxalia, da iq yofnac saamuria” (javaxiSvili 1959:
99).

2. personaJi imdenad ijerebs cru realobas, rom fizikuri SegrZnebebis donezec ki
mJRavndeba misi warmosaxvis siZliere – roca Svilis dasaflavebidan momavali,

sicxis  gamo  wuxs.  mas  sjera, rom  oci  agvistos  SuadRea, sinamdvileSi  ki

gamvlelebi sicivisgan ibuzebian. igi gangeb ar uyurebs kalendars da TiTqos ver

amCnevs, rom  gareT Tovli devs.  personaJisTvis  „dro mokvda, gaiyina.  sidonia
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exlac warsulSia, an warsulia sidonias sulSi – samive dro Seikra da SeduRda:
warsuli, awmyo da myobadic” (javaxiSvili 1959: 99).

3. danaSaulisgan Tavis daxsnis mizniT, qali iviwyebs sayvarelTan gatarebul dros
da hgonia, rom mxolod oTxi saaTiT daigviana, rac isev da isev Canacvlebuli

qronotopia. mas ar surs imis aRiareba, rom Sin mesame dRes dabrunda, roca ukve
Zalian gviani iyo. 

4. juanSeris  adgils  TeTri  kurdReli  ikavebs, romelic  dedas  SviliviT  hyavs
mixutebuli da ar iSorebs.

    marTalia, Seqmnili niRbiseuli, moCvenebiTi samyaro sidonias kargad agrZnobinebs
Tavs, magram mwerals aucileblobad miaCnia misi dabruneba realobaSi. altenratiul da

namdvil  realobas  Soris  damakavSirebeli  rgoli  xdeba  fsiqologi  –  fridon
doraSvili, romelic cdilobs qalis goneba warmosaxvis burusidan gamoiyvanos da mas

axal gamosavals sTavazobs: „es mesame gza erTad-erTi gza aris, da am gziT midian
dedebi, uklebliv yvelani. gaigone da daixsome: dedas rom Svili moukvdeba, damarxavs,

itirebs, iglovebs da Semdeg isev Tavis gziT wava. mekiTxebi, romeli gziTo? amasac
getyvi: am qveynad pirmSos siyvarulis garda arsebobs movaleobac” (javaxiSvili 1959:

109)4. moTxrobaSi aRwerili maTi Sexvedrebi froidiseuli fsiqoanalitikuri seansebia,
romlis mizani niRbiseuli warmosaxvis ganadgurebaa, xolo eqimi qalis cnobiersa da

aracnobiers  Soris  Suamavlis  rols  TamaSobs.  man  personaJi  unda  gamoiyvanos

sizmriseuli  arsebobidan, radgan  amqveyniurobidan  gaqceva  mxdali  da  araswori

saqcielia.  is  agiJebs  da  mas  versad gaeqcevi, amitom erTaderTi  swori  gamosavali

sinamdvilis aRiarebaa. 

   amgvari  seansis  dros, mniSvnelovania  „transferis”  meqanizmi, romlis  drosac

„avadmyofis aracnobieri ltolva da emociuri ganwyoba ltolvis uSualo obieqtidan

fsiqoanalitikosze  gadadis.  fsiqoTerapiis  procesSi  pacientis  siyvarulis  obieqti

xdeba eqimi” (doiaSvili 2013: 103). Sesabamisad, fridon doraSvilic irgebs „niRabs”,

raTa  sidonias  keTilganwyoba  moipovos.  amis  wyalobiT  igi  qalis  „enaze”  iwyebs

saubars  da  qvecnobieris  iseT  zRurbls  uaxlovdeba, saidanac  martivad  SeZlebs

ganwyobaTa  marTvas.  imis  miuxedavad, rom  eqimi  pirvelive  Sexvedrisas  igrZnobs

pacientisgan sikeklucesa da msubuq flirts, mainc ver axerxebs Tundac umniSvnelo

warmatebis  miRwevas.  yovel  jerze, roca  qals  raime  mniSvnelovani  wamoscdeba,

doraSvili maSinve ixelTebs SesaZleblobas da mas realobis aRiarebisaken ubiZgebs,

magram  uSedegod  -  „oTxi  Tve  gavida, rac  TavT  dastrialebs, mravaljer  miiyvana

gamofxizlebamde, magram sidonia swored mijnaze daxuWavda Tvalebs da gadafrindeboda

gaRma (javaxiSvili 1959: 117).

    seansebis dros eqimi Seityobs biZinas „braleulobis” Sesaxeb da sabolood es

aRmoCndeba  sidonias  realobaSi  dabrunebis  mTavari  gasaRebi.  qalis  mier  Seqmnili

niRbiseuli sinamdvile nel-nela kargavs simyares, is ver uZlebs mkacr da pirdapir

Setevebs  doraSvilisgan, romelic  Seubraleblad  umeorebs, rom  juanSeri  mokvda.

Tavdapirvelad pacienti Tvals gausworebs imas, rom gareT Tovli devs, rac realuri

dro-sivrcis  aRiarebis  tolfasia.  amas  isic  mowmobs, rom  personaJi  fridonisgan

daxmarebas iTxovs, radgan mas imis eSinia, rac „niRbis” Camoxsnis Semdeg elis. saboloo

ganiRbvisTvis biZinas sikvdili xdeba aucilebeli, radgan is aris „mesame” pirovneba,

romlis arseboba warmatebul transfers uSlida xels. masTan urTierTobis gagrZeleba

sidoaniasTvis SeuZlebeli iqneboda, rom ara gamogonili realoba, radgan sxvagvarad

4  „eqimis mcdelobis zneobrivi sazrisi isic aris, rom pacientis sinamdvileSi dabruneba axlobel 

adamianebTan misi gawyvetili sulier-moraluri kavSiris aRdgenas moaswavebs. iluzia avadmyofi 

qalis gaucxoebuli egoizmis citadelad iqceva, saidanac igi Znelad gamoyavs eqims” (vasaZe 2010: 188).

56



danaSaulis grZnoba  ar miscemda amis  saSualebas.  aqedan  gamomdinare, biZinas  mimarT
seqsualuri  ltolva  aris  erTgvari  stimuli, rom  qalma  sizmriseuli  arseboba

gaagrZelos. sayvarlis sikvdili sidoanias iluziisgan gaaTavisuflebs da aRiarebs, rom
juanSeri mokvda: „TiTqos miwis gulidan SadrevaniviT amoxeTqa oTxi Tvis dagubebulma

naRvelma da vaebam, gminvam da cremlma, urvam da xarxarma” (javaxiSvili 1959: 110).
Tumca es araa yvelaferi, aucilebelia kurdRlis, rogorc juanSeris Camnacvleblisa da

biZinas saCuqris ganadgureba, xolo ganiRbvis ukanaskneli safexuri sarkeSi Caxedvaa,
sadac  sidonia  veRar  dainaxavs  salomes.  realobaSi  dabrunebuli  qali  Savi  kabiT

imoseba  da  amiT  gandevnis  mis  garSemo  gamefebul siTeTres, romelmac  sikvdili
daaviwyda.

   amgvarad, vfiqrobT  „kurdRelSi”  niRbiseuli  diskursi  ukavSirdeba  froidis
„fsiqoanalizs”  da  misi  daxmarebiT  Seecada  avtori  personaJis  travmirebuli

cnobierebis  warmosaxva  gadmoeca.  moTxrobaSi  niRbiseuli  alternativa  realobisgan
gaqcevis saSualebaa da misi Seqmnis aucileblobas mTavari personaJis Sinagani gaoreba

da  autaneli  danaSaulis  grZnoba  ganapirobebs, ris  gamoc  personaJis  goneba
alternatiul, niRbiseul sinamdviles qmnis. 
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Nino Giorgobiani

Maske alternative reality in Mikheil Javakhishvili's story "Rabbit"
Summary

  The aim of the review of  “Rabbit”  by Mikheil Javakhishvili dwells on exposing the stages of
masking and unmasking and the discussion about the imaginative world shown in the story. One can
see distingtively new demonsration of mask discourse that is indicated in writer’s work. 
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nana abulaZe
ilias saxelmwifo universiteti;

SedarebiTi literaturaTmcodneobis magistri

orxmiani diskursi mariam gariyulis `anareklSi~

pirveli  talRis  feministebisagan  gansxvavebiT, romlebic  xazs  im  socialur  da
ekonomikur garemoebebs  usvamdnen, qal mwerlebs  TviTrealizebaSi xels rom uSlis,

1970-iani wlebidan feministma literaturaTmcodneebma msjeloba qali avtorebis niWze
daiwyes;  isini  yuradRebas  amaxvileben  imaze, ramdens  miaRwies  qalma  mwerlebma,

miuxedavad  yvela  dabrkolebisa, romlebic  patriarqaluri  sazogadoebis  mxridan

SexvdaT (qari  2007: 125). am  droidanve  iwyeba  miviwyebuli da  uaryofili mwerali

qalebis, maTi  teqstebis  naratiuli  Taviseburebebis  kvlevac (qari  2007: 127).

feministuri  naratologiis  fuZemdeblis, siuzen  lanseris  azriT, erT-erTi  aseTi

naratiuli Tavisebureba orxmiani diskursia: SemTxveva, rodesac teqsti Tan Seesabameba

patriarqaluri samyaros normebs, magram Tan Seicavs qveteqsts, romelic am normebs

ewinaaRmdegeba (lanseri 1986: 348).

winamdebare  naSromi  feministuri  literaturaTmcodneobis  swored  am  tradicias

agrZelebs. misi mizania, warmoaCinos, rogor aris gamoyenebuli orxmiani diskursi mariam

gariyulis  roman  `anareklSi~.  es  sakiTxi  aqtualuria, radgan  mariam  gariyulis  es

romani am mimarTulebiT nakvlevi ar aris. amasTan, teqsts feministuri naratologiis

WrilSi ganvixilavT, feministuri naratologia ki dRevandeli literaturaTmcodneobis

erT-erTi  mniSvnelovani  mimarTulebaa.  Sesabamisad, saSualeba  gveZleva, naklebad

gamokvleuli da miviwyebuli avtoris teqsti zogadsamecniero konteqstSi CavsvaT da

axleburad wavikiTxoT.

naSromSi pasuxi gaecema Semdeg kiTxvebs:

1. romeli ori xma ismis romanSi?

2. rogoria am xmebis urTierTmimarTeba?

naSromi sami Tavisagan Sedgeba: pirvel TavSi ganmartebulia orxmiani diskursi, meore

Tavi eTmoba  `anareklis~ recefcias  sabWoTa  epoqaSi, xolo mesame  Tavi  -  uSualod

teqstis analizs.

Teoriuli wanamZRvrebi
Tavad  termini  `orxmiani  diskursi~  elein  Souvolters  ekuTvnis.  igi  am  xerxis

magaliTad  sandra  gilbertisa  da  siuzen  gubaris  dakvirvebas  asaxelebs: qalebis

teqstebi „palimfsestebia", romlebSic ori - dominanturi da CaxSobili - xma ismis

(Souvolteri 1981: 204).

orxmiani  diskursis  meore  magaliTi  da  cnebis  axali  ganmartebac

literaturaTmcodneobaSi  siuzen lanserma  Semoitana.  winamdebare naSromic orxmiani

diskursis miseul gansazRvrebas daeyrdnoba. 

naratiuli xmis cnebas siuzen lanseri Tavis statiaSi `Toward a Feminist Narratology~
(1986) ayalibebs.  mas  magaliTad  mohyavs  erT-erT  krebulSi  gamoqveynebuli  werili,

saTauriT `qaluri gonebamaxviloba~ (`Female Ingenuity~).  krebulis redaqtori werils

urTavs  SeniSvnas: is  axalgazrda  qals  dauweria, romlis  korespondenciasac  qmari

kiTxulobda; amitom qalma werili daSifra: teqstis namdvili azri rom amovicnoT, is

striqongamoSvebiT unda wavikiTxoT (lanseri 1986: 346-347). Semdeg lanseri ganmartavs,

rom am werilSi ori xma ismis: pirveli xma, romlis adresatic qmaria, aRwers, rogor

gansxvavdeba igi imave epoqis sxva kacebisagan, xolo meore xma, romlis adresatic qalis
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megobaria  da  romelic  mxolod  maSin  gvesmis, Tuki  teqsts  striqongamotovebiT

wavikiTxavT, mogviTxrobs, sinamdvileSi, ra  saSineli  adamiania  adresantis  meuRle

(lanseri 1986: 348). lanseri SeniSnavs, rom pirveli xma tipur „qalur enas" iyenebs: is

savsea hiperbolebiT, gameorebebiTa da sityvakazmulobiT, xolo meore xma, piriqiT, xisti,

martivi  da  pirdapiria;  amasTan, meore  xma  pirvelis  karikaturulobasac  aSiSvlebs,

riTac cxadi xdeba viTom ususuri „qaluri xmis" subversiuli SesaZleblobebi (lanseri

1986: 349). Tumca pirveli xma meoris dekoracia rodia, is avsebs mas - swored imaze

xazgasmis Sedegad, rogor gamoirCeva adresantis qmari sxva qmrebisagan, SevityobT, ras

niSnavs  qalisaTvis qorwineba  da qmrebi, zogadad, rogor epyrobian  colebs (lanseri

1986: 350).

lanseris azriT, sazogadoebaSi, romelic mamakacis neba-surviliT imarTeba, bunebrivia,

qalebs orxmiani teqstebis wera dasWirdeT (lanseri 1986: 349). es miT ufro iTqmis
imgvar  SemTxvevebze, roca  es  xma  ara  -  piradi  (mxolod  erTi, konkretuli

adresatisaTvis gankuTvnili, rogorc - mimoweraSi), aramed sajaroa; ese igi, roca qali

wers  ara  pirad  werils, aramed, magaliTad, mxatvrul teqsts, romelsac  farTo

sazogadoeba  unda  gaecnos;  Tumca  raki  lanseris  mier  ganxilul werilSi  meore

adresatic moiazreba, is,  sajarocaa; Sesabamisad, es SemTxveva

cxadyofs, rogor SeiZleba „dabinZurdes qalis sajaro diskursi Sinagani an garedan

Tavsmoxveuli cenzuriT"(lanseri 1986: 353; Targmani aqac da qvemoTac Cvenia - n.a.).
maSasadame, lanseris  am  Teoriis  gamoyeneba  mxatvruli  teqstis  gasaanalizeblad

marTebuli  da  nayofieria, radgan  mxatvruli  teqsti  Tavisi  daniSnulebiT  sajaro

diskursis nawilia da ara - piradis. winamdebare naSromic swored am, feministuri

naratologiis meTodologiur CarCos, daeyrdnoba. 

`anareklis~ recefcia sabWoTa periodSi

`anareklis~ Sesaxeb Salva afxaiZe da sergo kldiaSvili weren. unda aRiniSnos, rom
maTi  poziciebic, romanis  msgavsad, socialisturi  realizmis  Zaldatanebas  ganicdis,

Tumca romanis Tema orive literatorma zustad gansazRvra. Salva afxaiZe wers:
„romani asaxavs adamianTa cxovrebaSi Zveli, SemorCenili tradiciebis rRvevas da

ukugdebas, mis nacvlad axali socialuri urTierTobebis Sesatyvisi zneobrivi,
yofiTi  normebis  Camoyalibebisa  da  damkvidrebis  procesebs.  romanis  mTavari

gmirebi  [...]  cxovrebis  sinamdvilidan  aRebuli  naTeli  saxeebia  da  amitomac
iwveven isini mkiTxvelSi mxatvrul interess." (afxaiZe 1960: 8)

sergo  kldiaSvilic  amave  azrs  iziarebs  da  aRniSnavs, rom  „mwerali  aqac  did
yuradRebas aqcevs moralis sakiTxebs" (kldiaSvili 1962: 555). sergo kldiaSvili xazs

usvams imasac, rom `anarekli~ „iyo TiTqmis pirveli im nawarmoebTa Soris,

 555)
miuxedavad imisa, rom rasac Salva afxaiZe da sergo kldiaSvili `anareklis~ Sesaxeb

weren, SegviZlia, dResac gaviziaroT,

orxmiani diskursi romanSi

dapirispireba Zvelsa da axals Soris

siuzen lanseri zemoxsenebul statiaSi imasac aRniSnavs, rom aucileblad unda mieqces

yuradReba konteqsts, raki is „mWidrodaa dakavSirebuli SesaZlo interpretaciebTan."

  qalebi Tavadac patriarqaluri sazogadoebis wevrebi arian. amitom am sazogadoebis yvela norma maT

gaSinaganebuli  aqvT, ris  gamoc  cenzura  ara  mxolod  garegani  (sazogadoebrivi)  iqneba, aramed

Sinaganic.

 garkveuli TvalsazrisiT,

 romlebic

saqarTveloSi sabWoTa xelisuflebis arsebobis pirvel periods asaxaven." (kldiaSvili

1962:

 arcerTi maTgani ar gamoyofs romanis TematikaSi

qalis sakiTxs. winamdebare naSromi am naklis Sevsebis mcdelobacaa.
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(lanseri 1986: 354)  mariam gariyulis `anareklSic~ pirveli, zedapiruli, xma swored
konteqsts ukavSirdeba  da  misi  apologiaa: romani  1930-1933 wlebSia  dawerili.  am

droisaTvis  qarTuli  literaturaSi  ukve  arsebobs  socialisturi  realizmi  da
`anareklic~, Tuki  zedapirulad  SevxedavT, am  mimdinareobis  principebis  Tanaxmad

dawerili romania. 
rogorc nana gafrindaSvili aRniSnavs Tavis statiaSi `socrealizmis epoqis qarTuli

saliteraturo cxovreba  literaturuli komparativistikis TvalsazrisiT~, „sabWoTa
mTavrobas  sWirdeboda  mxolod  bednier  da  uzrunvel momavalze  orientirebuli

xelovneba, romelSic  realobis  analizs  warmatebiT  Caanacvlebda  komunizmisa  da

partiis  rwmena"  (gafrindaSvili  2014). `anareklic~  swored  am  suliskveTebiT

warmoaCens saqarTvelos gasabWoebis periods. romanSi ori siuJeturi xazia: pirveli

tates Sesaxeb gviyveba, sofleli biWis, romelic qalaqSi Camodis, muSaobs, swavlobs da

TandaTan  daxvewil da  ganaTlebul axalgazrdad  iqceva;  meore  siuJeturi  xazis

protagonisti ki qalia, Tamari. Tamaric, aseve, idealuri, mSromeli adamiania. igi qmarsa

da mcirewlovan Svils tovebs da qalaqSi midis. sabolood, tateca da Tamaric TavianT

miznebs miaRweven da bednierad cxovroben. Tamari ar urigdeba qmars, Tumca megobrul

urTierTobas inarCunebs  masTan.  am martivi siuJetiT romanSi naCvenebia, rogorc es

sworad SeniSnes Salva afxaiZem da sergo kldiaSvilma, rogor Semoaqvs komunistur

ideologias axali Rirebulebebi da rogori mtkivneulia Zvelis axliT Canacvlebis
procesi (afxaiZe 1960: 8; kldiaSvili 1962: 555).

uwinaresad, swored  am  opoziciis  -  Zveli/axali  -  fonze  aris  gaSlili  romanSi
orxmiani diskursi, misi zedapiruli, pirveli, xma ki socialisturi realizmis esTetikas

pasuxobs. swored amitom tateca da Tamaric idealuri adamianebi arian, romlebic mTel
dros  mxolod  muSaobasa  da  swavlas  axarjaven.  Tamari  teqstSi  amgvaradaa

daxasiaTebuli:
„Tamari meore kursis msmenelia, Svidi jgufis codna hqonda, momzadebis Semdeg

meore  kursze  dajda, dRe-RameSi  mxolod  eqvsi  saaTi  sZinavs, rvas  muSaobs,
danarCens swavlas andomebs." (gariyuli 1968: 73)

tates  daxasiaTebaSi  ufro  metad  aris  sagrZnobi  da  xazgasmuli  „bednieri  da
uzrunveli momavlis" rwmena:

„kidev aris aq, am saswavlebelSi aseTi msmeneli, man yvela gaakvirva, „mdevkacs"
eZaxian;  isic soflidan movida, ori wlis winaT.  [...]  am kacma wignebi SeWama,

samkiTxveloebs  Ziri  gamouRrRna  da  carieli  Taroebi  dastova.  RrubeliviT
SeiSro axalgazrda kacis tvinma, rac ki aswavles da axla aTavebs  muSfaks.

farTo TvalebiT iyureba win, saca mravali siZnele eRobeba, magram is ukan ar
ixedeba. [...] es vaJi tatea [...]" (gariyuli 1968: 74; xazi aqac da qvemoTac Cvenia

– n.a.)
meore, subversiuli, xma Tamaris siuJetur xazSi Cndeba - aq avtori socialisturi

realizmis esTetikis farglebSi da, amavdroulad, mis sawinaaRmdegod, aSkara feministur
aqcentebs svams - rodesac Tamari pirvelad xasiaTdeba, rogorc gamrje da ganaTlebuli

qali, teqstSi cxadad Cans, rom is tradiciul genderul rolze uars ambobs, rac,
uwinaresad, mis garegnobaSi gamoixateba: 

„axla  Taflos  Tamari  gasaTxovrad  SeRerebula, magram  misi  axalgazrdoba
sruliad ar hgavs Tavis dedis axalgazrdobas. mokle kabasa da ubralo xalaTze

biWurad  atarebs  qamars.  TmaSekreWilia  da  arc  piris  sacxebels  xmarobs."

(gariyuli 1968: 53) 

Tamaris meore maxasiaTebeli misi qcevaa, aqtiuri sazogadoebrivi moRvaweoba:

„[...] mbrZanebels ar grZnobs Tavis Tavze. Svidwliani skola daamTavra. krebebze

dadis, qalaqSi wasvla undoda, magram raRac ver moewyo saqme.  gazeTs iwers,
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TviTonac  kiTxulobs  da  sxvebsac  ukiTxavs,  ubnis  dedakacebs  wera-kiTxva
aswavla." (gariyuli 1968: 53).

maSinac  ki, Tu  am  pasaJebs, rogorc  mxolod  socialisturi  realizmis  Tanaxmad
dawerils, ise wavikiTxavT, „ususuri, qaluri xmis subversiuli potenciali" (lanseri

1986: 349) iq mainc Cans - Tamaris gansxvavebulobaze xazgasmiT avtori sxva qalebis
mdgomareobasac usvams  xazs: Tu Tamaris axalgazrdoba dedamisis axalgazrdobas ar

hgavs, ese  igi, dedas  sazogadoebrivi  cxovreba  saerTod  ar  hqonia;  Tu  Tamari
„mbrZanebels ar grZnobs Tavis Tavze", ese igi, sxva qalebi grZnoben;  da Tu „ubnis

dedakacebs wera-kiTxva aswavla", ese igi, qalebma wera-kiTxvac ar icodnen.
Tamaris da, maSasadame, sxva qalebis emansipacia, romanis mixedviT, mxolod komunisturi

ideologiis progresulobis wyalobiT moxerxda, rac sagangebod aRniSnulia kidec -
avtori saWirod miiCnevs, romanSi gamokveTos kontrasti Zvelsa da axal droebas Soris

da amas imgvarad akeTebs, rom kontrastTan erTad, konfliqtic gvaCvenos: „Taflos guls
uxarebs „ganaTlebuli Svili", magram bevri ram ukvirs mas Tamaris moqmedebebSi: „winaT

ase ar iyo", - ambobs TavisTvis, roca warsuls awmyos adarebs." (gariyuli 1968: 53) 
es konfliqti kidev ufro Rrmavdeba, roca Tamari ise iqorwinebs, mSoblebs arafers

hkiTxavs.  deda  eubneba, mamaSeni  am  saqmes  daarRvevso.  Tamari  pasuxobs: „rogor Tu
daarRvevs? vina hkiTxavs mas, im kacTan me unda vicxovro Tu Tqven?" (gariyuli 1968:

55) manamde romanSi aris epizodi, romelSic Tamaris dedis, Taflos, gaTxovebis ambavia

gadmocemuli. mas saqmros mama SeurCevs ise, rom arc cols da arc Taflos amaze

arafers etyvis da roca coli usayvedurebs, ratom ar gvkiTxeo, kacs gaukvirdeba:

„dedakaco! visTvis unda mekiTxa, SenTvis da amisaTvis?" (gariyuli 1968: 52) Tamaris

SemTxvevaSi, es sqema Sebrunebulia: Tu aqamde mSobeli Svils arafers hkiTxavda missave

cxovrebaze, axla Svili aRar iRebs mSoblisgan nebarTvas.

erTi  sityviT,  am  SemTxvevaSi  feministuri  aqcentebi  komunisturi  reJimis

progresulobis  warmosaCenadaa  dasmuli.  amis  gamo  maTi  arseboba  romanSi

socialisturi realizmis esTetikidan gamomdinarec gamarTlebulia, miuxedavad imisa,

rom  pirovnuli  Tavisufleba, rasac  aseve  gamoxatavs  es  aqcentebi, socialisturi

realizmis mTavari Tema da problema srulebiT ar aris. amasTan, romani qveteqsturad

gviCvenebs  qalebis  mdgomareobas, romelic nel-nela  ukeTesobisaken  icvleba.  swored

amitom Zvelisa da axlis opoziciaSi, romlis fonzec aris gaSlili orxmiani diskursi,

upiratesoba axals, axal dros, axal Rirebulebebs eniWeba. 

dapirispireba pirads/kerZosa da sazogados Soris: ojaxi vs. partia

meore opoziciuri wyvili, romlis fonzec romanSi orxmiani diskursia gamoyenebuli,

aris  kerZo/sazogado.  axaldaqorwinebul Tamars  qmari, niko, koleqtivis  datovebas

mosTxovs, rac, sinamdvileSi, dedamisis  survili ufroa.  niko  asec  amarTlebs  Tavis

moTxovnas, dedas daxmareba sWirdeba, saqme ki ojaxSic ariso. amaze Tamari pasuxobs,

dedaCemsac sWirdeboda daxmareba Tavis droze, „magram maSin Tqven yovelTvis Tqvensken

[e.i. partiisken - n.a.] mezidebodiT. Tqveni saqme unda dameyenebina win vinem ojaxis da

dedaCemis. [...] ras metyvi amaze, partiis wevro?" (gariyuli 1968: 60) Semdeg ki ambobs:

„ojaxi kerZo saqmea, iq [e.i. partiaSi – n.a.] erTobaa, erTi suli da gulia... verc ki

grZnobs adamiani daRlas, ise qariviT miqris dro, saxlSi ki saukuneebi unda Camovides...

da bolos, ar miyvars me saxlis saqme." (gariyuli 1968: 61)

amis Semdeg Tamars kamaTi sruliad sxva WrilSi gadaaqvs da nikos eubneba, raki Seni

coli var, amitom mikrZalavo - „Sen cudi partiuli yofilxar, nika, me kerZo saqme ara

mwams, Sen  ki  kerZo  mesakuTris  ganwyobileba  gaqvs." (gariyuli  1968: 61)  mere  ki

axalaSenebul saxls axsenebs da sayvedurobs, rad gvindoda, rac gvaqvs, ar gveyofodao? 
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qalebisaTvis, saukuneebis ganmavlobaSi, rogorc am romanidanac Cans, erTaderT sivrced
ojaxi miiCneoda, sajaro sivrceSi moRvaweoba maT ezRudebodaT. Tamari swored amas

aprotestebs, magram  aprotestebs  komunisturi  ideologiis  gavliTa  da  masze
dayrdnobiT  – klasikuri  feministuri  opozicia  `piradi/sajaro~  aq  gardaTqmulia,

rogorc  `kerZo/sazogado~.  Sesabamisad, es  pasaJic  orxmiania.  erTi  xma  partiisa  da
komunisturi  ideologiis   rwmenas  usvams  xazs, meore  ki, qveteqsturad  akritikebs

qalisTvis pirovnuli Tavisuflebis SezRudvas da emansipaciis mniSvnelobas cxadyofs. 
subversiuli  xma  kidev  ufro ikveTeba  Semdeg qveTavebSi: irkveva, rom, sinamdvileSi,

Tamari partiis interesebis Seuracxyofis gamo an imis  gamo, rom misi qmari cudi
komunistia, rodi tovebs ojaxs (Tumca zemoT moxmobili dialogidan ase Cans). Tamars

sruliad sxva mizezi aqvs: 
„mamakaci xasiaTiT, gonebiT Ronieri unda iyos da arc mTlianad gamocnobili

Sengan. mudam unda gainteresebdes masSi raRac, siaxles eZebde. [...] [niko - n.a.]
marTalia, metad keTilSobili iyo, spetaki, magram CamorCa, ver gaugo cxovrebis

axal moTxovnilebebs, Zveli  ver  gadalaxa  da  tlanqad  moindoma  Cemi  xelSi
daWera... amitom Cemi guli gacivda misadmi." (gariyuli 1968: 77)

maSasadame, niko Tamaris TvalSi mosawyeni da dros CamorCenili kacia. Tamars igi Tavis
Sesaferisad ar miaCnia, raki niko Tavisuflebas uzRudavs. ojaxis datovebis namdvili

mizezic, problema, romelic  qals  awuxebs, esaa;  partiis  interesebi, komunistur

ideologiasTan qmris msoflmxedvelobis SeuTavsebloba mxolod sababia. es ukanaskneli

aris zedapiruli  xma, romelic  teqstSi  imisTvisaa, raTa  is konteqsts  moergos:

politikurma reJimma miiRos da avtori mis gamo ar dasajon. 

sayuradReboa, rom  romanSi  dedobis  gamocdilebac, erTi SexedviT, aseve, samsaxurTan,

saqmesTan, partiis interesebTanaa  Sepirispirebuli: aRwerilia, rogor awovebs Tamari

bavSvs  ZuZus  da  Tan  brazobs, „daqiravebul gamzrdels  ufro  hgavs, vidre  dedas."

(gariyuli 1968: 62) mere ki ityvis: „rad mindoda es tvirTi?" da qmris SeSfoTebul

SeZaxilze pasuxobs: „exla wasasvleli var, melodebian, momxsenebeli unda movides, kreba

me unda gavxsna da es ki aq Cxavis [...] erTi Senc daujeq, sul xom me ar miweria masTan

yofna?.. CamovrCi yvelafers, es ra ubedurebaa genacvaleT!" (gariyuli 1968: 62) 

rogorc feministi mkvlevari Candra mohanti wers, dedobis aqtsa da dedobis statuss

Soris  mniSvnelovani  gansxvavebaa, romelic  konteqstis  mixedviT  unda  gaanalizdes

(mohanti  2003: 263).  zemoT  moxmobil citataSic  meore, subversiuli, xma  swored

dedobis  statuss  ayenebs  eWvqveS  -  swored  esaa, rac  dedas  „daqiravebuli

aRmzrdelisagan" ganasxvavebs. amasTan, Tamari genderuli rolebis ayiravebasac iTxovs,

rodesac qmars mimarTavs, erTi Senc daujeqio. Sesabamisad, romani cxadyofs imasac, rom

komunisturma reJimma qalis emansipacias mxolod sajaro sivrceSi Seuwyo xeli, xolo

ojaxSi  genderuli  rolebis  gadanawileba  igive  darCa.  es  mocemuloba  teqstSi

warmoCenilia, rogorc  problema  da  konfliqtis  mizezi.  amrigad, teqsti, romelic

socialisturi  realizmis  esTetikis  farglebSi, komunistur  reJims  asxams  xotbas,

qveteqsturad masve akritikebs, mis nakls gviCvenebs. 

aRsaniSnavia, rom sabolood swored bavSvi iqneba is, vis gamoc Tamari Sin dabrundeba,

Tumca nikos ar Seurigdeba, e.i. igi sabolood mainc miiRebs dedis statuss, magram ara

-  colisas.   romanis  bolos  moTxrobilia, rom  Tamari  dainiSna  sxva  kacze  da

qorwinebazec Tanaxmaa: „Tamari daTanxmebuliyo [diomides - n.a.] da xeli unda moeweraT"

(gariyuli 1968: 146), Tumca `anarekli~ Tamaris qorwinebiT ar sruldeba, am sakiTxs
avtori Riad tovebs. dedisa da colis statusebisadmi es damokidebuleba avtorze

Sinagani da sazogadoebrivi cenzuris zemoqmedebiT unda aixsnas: is ver bedavs ojaxs,
patriarqaluri sazogadoebis sayrden erTeuls, bolomde gadausvas xazi.
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kirsten peterseni aRniSnavs, rom qalebi xSirad weren TavianT kulturaSi arsebuli
mCagvreli  tradiciebis  sawinaaRmdegod  (peterseni  2003: 257).  am  romanSi  mariam

gariyuli swored amas akeTebs: igi patriarqalur tradiciebs ewinaaRmdegeba, akritikebs
komunistur reJimsac, Tumca imgvarad, rom sabWoTa xelisuflebisaTvis mainc misaRebi

teqsti daweros - romanis feministuri aqcentebi socialisturi realizmis esTetikis
nawilad iqceva, kritika ki qveteqsturad aris mocemuli.

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom `anareklSi~ orxmianoba ori opoziciuri wyvilis
fonzea gamoyenebuli. pirveli opoziciuri wyvili aris Zveli/axali. aq komunisturi

ideologia  qalebis  emansipaciis  safuZvladaa  warmoCenili.  is, agreTve, progresis
momtani Zalac aris. am fonze Tamari, romelic socialisturi realizmis esTetikuri

principebis Tanaxmad, idealuri, mSromeli adamiania, Tavisi pirovnuli TavisuflebisTvis
ibrZvis.  Tamari  aq  axlis  saxea, Zvel cxovrebas  ki  misi  mSoblebi  ganasaxiereben,

romlebsac is arafers hkiTxavs, ise Seqmnis ojaxs. orxmiani diskursi aq pirovnuli
Tavisuflebis, rogorc Rirebulebisa, da komunisturi ideologiis SerwymaSi vlindeba.

meore  opoziciuri  wyvili  aris  kerZo/sazogado.  klasikuri  feminizmisTvis
damaxasiaTebeli dapirispireba piradsa da sajaros Soris aq komunisturi ideologiis

gavliT aris  gaazrebuli: ojaxi  kerZoa, partia  -  sazogado da  Tamaric swored am
ukanasknelSi xedavs Tavis adgils, Tumca misi ojaxidan wamosvlis namdvili mizezi

pirovnuli  Tavisuflebaa.  amavdroulad, es  epizodebi  cxadyofs, rom  komunisturma

reJimma  qalebis  emansipacias  mxolod  sajaro  sivrceSi  Seuwyo  xeli, genderuli

rolebis  gadanawileba  ojaxSi  ar  Secvlila.  Sesabamisad, romani  qveteqsturad

akritikebs politikur reJims, romelsac, socialisturi realizmis esTetikis Tanaxmad,

mxolod dadebiTad unda warmoaCendes. aqve Cans avtorze Sinagani da sazogadoebrivi

cenzuris kvali: igi bolomde ver ewinaaRmdegeba patriarqaluri sazogadoebis normebs

-  Tamars  ubrunebs  dedis  statuss  da  migvaniSnebs  colis  statusis  SesaZlo

dabrunebazec.

maSasadame, mariam gariyulma dawera orxmiani romani qalisTvis pirovnuli Tavisuflebis

mniSvnelobaze: aq feministuri aqcentebi socialisturi realizmis esTetikas erwymis,

Tamaris saboloo arCevanis  gamo ki teqsti patriarqaluri sazogadoebis normebsac

Tanxvdeba, Tumca qveteqsturad am orive sistemas ewinaaRmdegeba.
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Nana Abuladze

The Double-voiced Discourse in "The Reflection" by Mariam Gariquli
Summary

The paper uses the theoretical framework of feminist narratology and feminist literary criticism and
explores the case of a double-voiced discourse in the 20th century Georgian novel. It argues that
Mariam Gariquli uses this literary device in her novel “The Reflection”: the function of the first
voice in the novel is to justify and praise the communist regime, while the second voice criticizes
both the political regime and the norms of a patriarchal society through covert feminist emphasis.
The two voices interact with each other via two semantic oppositions: the New vs. the Old and the
Public vs. the Private, the latter represented in the novel as the tension between the Party and the
Family. 
There  is  a  dialectical  relation  between  the  two  voices:  on  the  one  hand,  the  novel  depicts
communism as the foundation for feminism, for the emancipation of women and progress; on the
other  hand,  it  shows  that  communism  failed  to  free  women  from  the  ascribed  gender  role.
Moreover, although the protagonist, Tamar, leaves her family and child, in the end she accepts her
role as a mother and there is a clue in the text that she might accept her role as a wife too. However,
“The Reflection” is a novel with an open ending, therefore, we do not know whether Tamar marries
her  new  lover  –  it  is  up  to  the  reader’s  interpretation.  The  influence  of  the  inner  and  outer
censorship on the author explains such an ending: Mariam Gariquli only criticizes the patriarchal
norm of marriage in the novel, she does not abolish it. For this reason, the novel is acceptable for
both the patriarchal society and the communist regime, even though, in the subtext it contradicts
them, posing the issue of the personal freedom of a woman as a central theme. 
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